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VORWORT 


Dem mit dem Borjahr begonnenen Beftreben, in jedem 
Jabrgang des SoethesRalenders ein weniger belanntes, 
in den landláufigen QWusgaben feblendes dramatifches 
Sragment Goethes zur Berdffentlidung zu bringen, ift 
diesmal mit dem AUbdrud der „Bandora“ und „Naufifaa“ 
Senüge getan worden. Gine erläuternde Betrachtung gu 
legterer fol dem Lefer Aufſchluß über Plan, Anlaß und 
Beziehungen der Maufifaadidtung zu des Dichters Leben 
und Schaffen geben. Mit Bezug auf das Jabr 1826 fand 
der Aufja gu dem einzigartigen Goethifden Gedicht „Die 
Serzinen auf Schillers Schädel“ Aufnahme. 

Aud in diefem Jabre ift es Verleger und Herausgeber 
eine angenehme Pflicht, Herrn Brofeffor Dr. A. Kippen- 
berg wärmjten Danf für Die feltenen und wertvollen 
Abbildungen aus Weiner unerfdspfliden Sammlung aus. 
zufprechen. 

Leipzig, im Auguſt 1925. Karl Heinemann. 


INHALT 


Seite 
A ok ed OE OR ne as er ae k Y ee we eee 
Ralendarium. . . a ds a as wate G 1 
Bor hundert Babren ¿ Q Z a ie She ir ar ee er we Re ED 
Pandora . . . yd LS e ee AR 
Goethes Naufilaa . ——— Z 2 O A AO 
Die Serginen auf Schillers Schädel en io TE 
Mus der neueften @oetheliteratur . . . . . 2 2 2 2... 105 
A E RE Ee KES 


Berzeihnig der Kunſttafeln 


@oethe in feinem 77. Lebensjahre. Kreidezeihnung bon Ludwig 
Sebbers (1826). 

Gaffimile des pon Goethe an die Freunde verfandten Sinblattóruda. 

@oethe und Gorona Schröter als Oreft und Dpbigenie. Wad 
O, M. Kraus. WGeftoden von Wilhelm Facius. 

®oethe mit feinen Snfeln im Hausgarten zu Weimar. 1. 2. Die 
Studierftube. Lithographie (um 1825). 

Stammbudblatt der Grau Rath. 

Angelica Facius: Goethe. Oip3relief (gwifden 1825 und 1830). 

Schillers erfte Begrábnisftátte im fogenannten Kaffengewölbe. 

Siefurt bei Weimar von der Oftfeite. Waquatinta (um 1827). 
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1926 JANUAR 1026 


PROTESTANTISCHER /KATHOLISCHER KALENDER 


2. G. n. Epiphanias 

. | Brista / Petri Stublf. 
Gara / Ranut 

Fabian / Gebaftian I 
Agnes 

Binzentius 
Smerentiana 


3. €. n. Epiphanias 

. | Pauli Belehrung 
Polykarp 

. | Joh. Chryſoſtomus 
Karl / Karl b. Sr. Y 
Balerius / Stanz v. ©. 
Adelgunde | Martina 


Septuagefima 


Reujahe 17 
2|S. Abel Seth / Mafarius | 18 


S. | €. n. Neujahr 

. | Methufalem / Situs 
Simeon / Telesphorus 
. | EpipBan. / Heil. 3 Kon. 
Julian | Luzian C 
Erhard / Severinus 
Beatus / Julian 


1. S. n. Epiphanias 

Sbgin 

Reinhold / Arfadius 
SHilarius / Gottfried 

14 | D. | Selig 

15 F. | Maurus 

16 S. | Margellus 


Am 2. Januar Sonne in Grónábe. 
Am 14. Januar unfidtbare Gonnenfinfternis. 


ZORO PADEPE 
TEE 


Geder Sag bringt etwas zu tun und etwas gu forgen, 
das ift denn nod das Befte bon der Gade. Stein auf 
Stein, mit gutem Borbedadt, gibt zulett aud ein Des 
bäude. An Jelter, 8. März 1824 

Qinfereiner verliert gewöhnlih das Heute, weil ein 


war und ein Morgen fein wird. 
An Willemers, 22. September 1831 


BEMERKUNGEN 





1 GOETHEKALENDER 1926 


1920 
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FEBRUAR 


1926 


PROTESTANTISCHER / KATHOLISCHER KALENDER 
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. | Brigitte / Ignatius 

. | M.Reinig. | Wl. Lichtm. 
. | Blaftus 

. | Veronifa/Andr. Korfin. 


Agatha 


Dorothea C 


Sezagefima 


. | Salomon | J. v. Matha. 


Wpollonia 


. | Sdolaftifa 
Suphrofyna/Defiderius 
® 


Eulalia 
Benignus 


. | Fauftinus 
. | Faftnadt 
. | Afdermittwod 
. | Ronfordia / Simeon 
. | Gufanna / Oabinus 2 


Suderius / Sleutherius 
Invocavit 


. | Petri Stublfeier 

. | Serenus 

. | Quat. Matthias 

. | Biltorinug | Walburga 
. | Reftor / Alezander 


Leander 


14 |S. | €ftomibi / Quinquagef. . | Reminifeere 


Sebildete Menfchen und die auf Bildung anderer 


arbeiten, bringen ihr Leben ohne Geräuſch zu. 
An Gharl. v. Stein, Jena, 1. Dezember 1807 


Grundfage fann man nicht feft genug bei fich ftellen, 
aber was die Anwendung betrifft, ift es Pflicht, fid 
freigefinnt und nadgiebig zu verhalten. 

An Shadow, 12. November 1815 


* * * 


Nichts ift widerwärtiger als die Majorität: denn fie 
befteht aus wenigen kräftigen Borgängern, aus Schelmen, 
Die fic) affommobdieren, aus Schwachen, die fich affimilieren, 
und der Waffe, die nadtrollt, ohne nur im mindeften* 
zu willen, was fie will. Aus den Wanderjahren 
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1926 MARZ 1926 


PROTESTANTISCHER / KATHOLISCHER KALENDER 


1| M. | Wlbinus 17 | M. | Sertrud 

2 | D. | Gimpligius 18 | D. | Anfelmus / Sprillus 
3 | M. | Sunigunde 19|F. Joſeph / Joſ. Nährpater 
4|D. Adrianus / Kaſimir 20|S. | Hubert / Joachim 
5|F. Friedrich 21|S. | Iudica 2 
6|S. | Fridolin / Biltor 22 | M. | Rafimir | Oftavian 
7|S. Oculi ( | 23|D. | Sberbard / Otto 

8 | M. | Philemon | Goh. de Deo | 24 |. M. | Gabriel 

9|D. | Frangista 25 | D. | Marta Berfündigung 
10 | M. | Senriette / 40 Märtyrer | 26 | F. | Smanuel/Schmerz. AW. 
11 | D. | Rofina | Gulogius 27 |S. | Rupert 

12|F. | Gregor 5. Grofe 2815 almarım — 
13 |S. Ernft / Gupbrafia 29|M. a ® 
14 |S. | Látare O | 30|D. | Guido / Quirinus 

15 | M. | Ghriftepb / Longinus | 31|M. | Amos / Balbina 


16 |D. | Sprtatus / Heribert 


Am 21. März Sribling8anfang, Tag und Nacht gleich. 


Kinder fowie An⸗ und Halbgebildete fol man nicht 


in der Ehrfurcht gegen höhere Yuftände ftören. 
Tagebücher, 24. April 1831 


Kein Menſch fann eine Safer feines Wefens ändern, 
ob er gleich vieles an fich bilden fann ... wir follten 


alle miteinander Mitleiden haben. 
An Jacobt, 81. März 1784 


Der Menfch, der Gewalt über fid) felbft hat und bes 


bauptet, leiftet das Schwerfte und Größte. 
Mit 6, Boifferée, 8. Muguft 1815 
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1920 APRIL 1920 
PROTESTANTISCHER / KATHOLISCHER KALENDER 
1|D. | Oriindonnerstag 16|F. | Rarifius / Drogo 
2|F, | Karfreitag 17|S. | Rudolf / Anizetus 
3 | S. | Shriftian / Richard 18|S. |2. Mif. Dom. 
4|S. | Ofterfonntag 19 | M. | Hermogenes / Werner 
5 | M. | Oftermontag ( | 20|D. | Gulpitius / VBiftor ID 
6|D. | Jrenáus / Böleftinus 21 | M. | Wdolarius / Anfelm 
7 | M. | Gbleftin / Hermann 22 | D. | Goter u. Gajus 
8|D. | Liborius / Albert _ 23|F. | Georg 
9|F. | Bogislaus/M.Rleopha | 24|S. | Albert / Adalbert 
10|S. | Daniel / Szechiel 25] S. |3. Jubilate 
11 S. |1. Quafimodogeniti 26 | M. | Kletus 
12 | M. | Julius @ | 27 | D. | Anaftafius 
13 | D. | Juftinus / Hermenegild | 28 | M. | Vitalis ® 
14 ¡M. | Siburtius 29 | D. | Sibylla | Petrus Mart. 


15 | D. | Olympiades |Anaftafia | 30 | F. | Eutropiys / Kath. b. ©. 


Wie viel vorteilhafter ift es, fid in andern als in 
fich felbft zu befpiegeln. An Schiller, 18. Februar 1795 


* * * 


Die wenigſten Menſchen lieben an dem andern das, 
was er ift, nur Das, twas fie in ihm leſen, ſich, ihre Vor⸗ 
ftelung von ihm, das lieben fte. Qu Riemer, 1818 


* * * 


Der Gwed des Lebens ift das Leben felbft. 
An Meher, 8. Februar 1796 


* * * 


Die Menfchen wollen immer etwas Neues, und wenn 


es ihnen geboten wird, wiffen fie fich nicht Darein gu 
finden. An Boigt, 4. Fanuar 1813 





1026 MAI 1026 


1|S. | BHilippus, Jatobus . | Sodotus / Abaldus 

. | Grid / Venantius 
A — — .Potentiana / P.Cöleſt. I 
Florian | Monita Ç . | Unaftafius | Bernhard. 


. | Ootthard / Pius V. . | Prudens / Feliz 
Dietrich | 3. v. d. Pforte . | Selena / Julia 
Gottfried | Stanislaus . | Bfingftfonntag 
Stanisl. / Mid. Erich. . | Bfingftmontag 

. | Urban 
5. Rogate 
. | Gordian / Antonius . | Gduard | BHil. Mert 
Mamertus ® . | Subolf | Beda ® 


. | Wilhelm 
. | Bantratius on 
Himmelfahrt cgrif | 2915. | Marimin / Waximus 
Ehriitian | Bonifagius . | Trinitatis | Dreifaltigteit 
Sophia 31 | M. | Betronilla 


EEETETJEEEECE 


16|S. |6. Exaudi I 


Mur ein allgemeines Bergeben und Vergeſſen fann 
ganz allein das verlorene Gleidgewidt fowobl, als das 
geftörte wechjeljeitige Bertrauen nad) und nach wieder- 
berftellen. An Gritfó, 7. Januar 1826 


* * * 


Wir wollen den inneren Frieden, der höher ift als 
alles Kriegs- und Sriedensgewäfche, zu erhalten fuchen 
und uns der Gefinnungen, die uns verbinden, freuen. 

An Boigt, 9. April 1795 


Republifen hab’ id) gefehn, und das ¿ift die befte, 


die dem regierenden Seil Laften, nicht Vorteil gewährt. 
JabreSzeiten, um 1796 
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1026 JUNI 1026 


PROTESTANTISCHER /KATHOLISCHER KALENDER 


























1|D. | Mifomedes / Jubentius Ouftina | Benno 
2 | M. | Marzellinug | rasmus | 17 | D. | Bollmar | Adolf 
8 |D. | Grasmus / Fronleió. Ç Arnulf | Mark Marz.) 
4|F. | Rarpafius / Quirinus ©ervafius, Brotaftus 
5 S. | Bonifazius 20|S. |3. 6. n. Trinitatis 
6|S. |1. 6, n. Trinitatis 21 | M. | Wibanus | Aloyſius 
7 | M. | Qufretia | Robert 22|D. | Adatius | Paulinus 
8|D. | Medardug 23 M. | Gafilius | Sdeltrud 
9|M. | Primus 24|D. | Johannes $. Täufer 
10|D. ¡Onupbrius/Margar.M) | 25 | F. | Slogius | Profper @ 
11|F. | Barnab. | Her3-Jefu-S. | 26 |S. | Jeremias | Goh. u. Paul 
12|S. | Bafilides 27|S. | 4. 6, n. Trinitatis 

S. | 2 €, n. Trinitatis 28 | M. | Leo II. 

M. | Glifaus | Baftlius 29 | D. | Peter u. Paul 

D. | Vitus 30 | M. | Pauli Gedadtnis 









Am 22. Juni Sommersanfang, lángfter Tag. 


Die Menſchen werfen fid im Politifdhen wie auf 
dem Rranfenlager von einer Seite zur andern, in der 


Meinung, beffer zu liegen. 
Gu o. Müller, 29. Dezember 1825 


* % * 


Alles Edle ift an fic ftiller Natur und fcheint zu 
ichlafen, bis es durch Widerftand gewedt und heraus» 
gefordert wird. Gu Edermann, 1827 

Im Orunde ift dem Menfchen nur der Guftand gemäß, 
worin und wofür er geboren worden. Men nicht große 
Gwede in die Fremde treiben, der bleibt weit glüdlicher 
gu Haufe. Gu Sdermann, 22. Februar 1824 


1920 JULI 1920 


PROTESTANTISCHER /KATHOLISCHER KALENDER 


1 | D. | Theobald 17|S. |lerius 

2 F. Mariä Heimfuchung Ç 18 7. S. n. Trinitatis 

3|5. | Rornelius | _ 315 |Sornelius | Hpaginth _ 19 Rufina | Binz. ur 
5. S. n. Trinitatis 20 Glias | Margareta 

Anfelmus | Mumerian. | 21 Prazedes 

Jeſaias Maria Magdalena 

Wilibald Apollinaris 

Rilian Gbriftine 


Zyrillus 8. ©. n. Trinitati 
10|S. Sieben Brüder 0 Anna | — 


6. S. tt. 11/S. |6. 6. n. Trinitatis. — > Martha | Bantaleon 
Heinrich | Job. Oualbert Pantaleon | Innozenz 
Margareta Beatriz | Martha 
Bonaventura Abdon 

Alpoftel Teilung Berman./3Jgn.Loyola Ç 
Ruth | Stapulierfeft 


Am 5. Juli Sonne in Grdferne. 
Am 9. Jult unfibtbare Sonnenfinfternis3. 


Man muß nur in die Gremde gehen, um das Gute 


fennen gu lernen, was man gu Haufe befiét. 
An Kirms, Franffurt, 24. Auguft 1797 


Man muß nicht vergleichen, fondern fol jede Nation, 
jeden Dichter und Schriftfteller, jedes Individuum an 
fid) betrachten und ſchätzen. 

An Ottilie o. Goethe, 11. Juni 1825 

Man fol fid) nicht ifolieren, denn man fann nicht 
ifoliert bleiben; in ®efellfdaft lernt man eber fid und 
andre tragen. An Knebel, Rom, 19. Februar 1787 


PMO ZOUSYIYAOZOEY 


als. |5. 6. n. Trinitatis. — — 
M. 
D. 
M. 
D. 
E, 
S. 
S. 
M. 
D. 
M. 
D. 
F. 
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1026 AUGUST 1026 


PROTESTANTISCHER /KATHOLISCHER KALENDER 


S. 19. €. n. Trinitatis Bilibald | Liberatus 

Quftad | Portiuntula Agapetus | Helena 

Auguft | Stephans Srf. Sebald 

Dominifus Bernhard 

Oswald | Maria Schnee Hartwig | Anaftafius 

Verklärung Ghrifti 12. 6. n. Trinitatis 

Donatus | Sajetanus Zahaius | Phil. Benit Y 

10. ©. n. Trinitatis @ Bartholomäus 

. | Romanus Ludwig 

. | Laurentius Samuel | Bephyrinus 

. | Hermann | Siburtius Gebhard | Rufus 

. | Klara Auguftinus 

Sippolbtus 13. 6. n. Trinitatis 

Eufebius — .| Benjamin | Roſa( 
S. 111. 6. n. Trinitatis . | Paulinus | Raimund 

16 | M. | Sfaat | Rochus Y 


Man fol zu erreichen fuen, die Gedanken der Beften 
nachzudenken und den Beften gleich zu empfinden. Das 
durch bildet fid Das, was wir Gefchmad nennen. Denn 
den Sefdmad Tann man nidt am Mittelgut bilden, 


fondern nur am Wllervorzüglichften. 
Gu Edermann, 26. Februar 1824 


* * * 


Gs gibt dreierlei Arten Lefer: eine, die ohne Alrteil 
genießt, eine dritte, die ohne gu genießen urteilt, die 
mittlere, die genießend urteilt und urteilend genießt; dieje 
reproduziert eigentlid) ein Kunſtwerk aufs neue. Die 
Mitglieder diefer Klaſſe find nicht zahlreich, deshalb fie 


uns aud) tverter und würdiger erjcheinen. 
An Nodlipg, 13. Juni 1819 


AAJZDZN ° = D z g = 
vzrlnmmozspzeln=mozo 
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1026 SEPTEMBER 1926 


PROTESTANTISCHER /KATHOLISCHER KALENDER 





Í M. | digidius | 16| D. | &uphemia | Rornelius 
D. |Abfalon | Stephan 17|F. | Lambertus 

: F. | Manfuetus 18|S. | Titus | Thom. v. Gillan 

4 S. | Mofes | Rofalia 19|S. |16. 6. n. Zeinitatis — 

5/S. !14. S. n. Trinitatis 20 | M. | Saufta | Guftadius 

6|M. | Magnus 21 | D. | Matthäus So. ® 

7 | D. | Regina @ | 22|M. | Moris 

8 | M. | Mariä Geburt 23 | D. | Hofeas | Thella 

9|D. | Bruno | Sorgonius 24 |F. | Yohann. Empf. 

10|F. | Goftbenes | Nik. p. Sol. | 25 |S. Kleophas 

11|S. | Protus 26|S. |17. €. n. Trinitatis 

12|S. |15. ©. n. Trinitatis 27 | M. ¡ Sogmas, Damian 

13 | M. | Amatus | Maternus 28|D. | Wengeslaus Ç 

14 |D. | Rreuges Srhöhung 29 | M. | Michael 

15 | M. | Atitomedes DI 30|D. | Hieronymus 








Am 28. September Herbftanfang, Tag und Nadt gleich. 


Mit lebendigen Wefen muß man nur immer umgeben, 
um fie zu lieben. An Carl Auguft, Jena, 13. Oftober 1820 


* * * 


Was dem Nedliden möglich ift, ift aud niiglid; was 
bon dem Ginfaden verftanden wird, ift aud frudtbar. 
An Bordardt, 1. Mai 1828 

Die Alten ftellten die Sriftenz dar, wir gewöhnlich 
den Effekt, fie fchilderten das Giirdterlicde, wir fürchter- 
lid, fie das QAngenehme, wir angenehm. Daher fommt 
alles Sibertriebene, alles Manierierte, alle falſche Grazie, . 
aller Schwulft. An Herder, 1787 





1026 OKTOBER 1026 


PROTESTANTISCHER /KATHOLISCHER KALENDER 


1 | F. | Remigius 17|S. |20. €. n. Trinitatis 


















2 S. | Bollrad | Leodegar 18 | M. Lukas 
3|S. |18. 6. n. Trinitatis | |D- [Serdinand | Pete. v. 9L 
4 | M. | Stanz | Stanz bv. AT. . | Wendelin 
5|D. |Plagi 21 |D. | Qlrfula @ 
| P cous 22|F. | Rorbdul 
61M. | Sides | Bruno O| < E a 
7 |D. | Amalia | Marfus Y. : CO n 00) D wor 
8 F. | Pelagia Brigitta 24|S. |21. €. n. Trinitatis 
9|S. Dionyſius 25 | M. | Rrispin 
10|S. | 19, €. n. Trinitatis 26 | D. | Amandus | @boriftuš 
27 ¡M. | Sabina 
11 | M. | Surdard 
28 | D. | Simon, Juda Ç 
12 | D. | Mazimilian 
29 |F. |@nge[bat5 | Wargiffus 
M. | Kolomann | Sduard so|s Gerais 
D. | Raliztus ) . | Hartmann | Serapion 
F. | Hedwig | Therefa 31|S. |22, ©. w. Trinitatis 
S. Gallus 





Ss ift viel Sradition bei den Kunſtwerken, die Natur- 
werfe find immer wie ein erft-ausgeiprochenes Wort 
Sottes. An die Herzogin Luife, 1786 


* * * 


Es ift aud) mit der Kunſt wie mit Olid und Meis. 
heit, davon uns die Arbilder nur vorſchweben, deren 
Kleidſaum wir höchſtens berühren. Rom, 1787 


* * * 


Alles Leiden hat etwas Göttliches. Denn inſofern 
es Leiden iſt, muß es noch ertragen werden können, 
obgleich ſchwer und mit Mühe. Für eine Natur, Die 
darunter erliegt oder es gar nicht fühlt, ift es fein 
Leiden mehr. Qu Riemer, 1810 


Y es erg ee 
1926 NOVEMBER 1026 


PROTESTANTISCHER / KATHOLISCHER KALENDER 


1 | M. | Aller Heilig./Aller Heil. | 16 | D. | Ottomar | Shmund 

2 D. | Aller Seelen 17 | M. | Buf» u. Bettag / M.Opf. 

3 | M. | Gottlieb | Hubertus 18 | D. | Gelaftus | Otto, Sugen 

4|D, |Gharlotte/SarlBorrom. | 19|F. | Slifabeth Q 

5|F. | Blandina | Emmerid @ | 20 |S. | Wmos | Feliz db. Valois 

6|S. |Seonbard 21| S. | 25, 6. n. Trinitatis 

71S. |23. ©. n. Trinitatis 22|M. | Alfons | Gacilia 

8 | M. | Oottfricó / 4 Sefr. Mart. | 23|D. | Klemens 

9|D. | Theodor 24 | M. | Ghrpfogonus 

10 | M. ¡ M.Luther/AndreasXip. | 25|D. | Katharina 

11|D. | Martin Bifchof 26 |F. | Konrad 

12|F. | Jonas | Martin B. 27|S. | Otto | Virgilius Ç 

13/S. | Sriccius | @tantë[.@. 13|S. | Briccius | Stanisl.R.) 2815. 11. Advent 

14|S. |24, €. n. 1415. |24, ©. n. Trinitatis — 29 | M. | Sberbhard | Saturnin 
M. | Leopold 30 | D. | Andreas 





Das Leben gleicht jener befdwerliden Art zu wall- 
fabrten, wo man drei Schritte bor und zwei guriid tun 
muß. An Meyer, 28. April 1797 


* * * 


Der liebe Gott könnte uns recht in Berlegenheit fegen, 
wenn er uns die Geheimniſſe der Natur fämtlich offen- 
barte; wir wüßten für Wnteilnahme und Sangertweile 


nicht, was wir anfangen follten. 
An Voigt, Jena, 19. Juni 1818 


Bei meiner Überzeugung, daß jeder Menſch in der 
Welt fehr entbehrlich ift, muß ich mir eine Jlufion 
maden, daß ich gegenwärtig bier nötig fei; das Tann 


man nur durd ununterbrodene Sátigteit. 
An Voigt 5. 3., 9. Dezember 1808 
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10200 DEZEMBER 1026 


PROTESTANTISCHER /KATHOLISCHER KALENDER 














1 | M. | Arnold | Sligius 17 |F. | Lazarus 

2|D. | Standidus | Bibiana 18|S. |Gbriftopb / Maria Erw. 

3|F. |Safftan | $ranz Kaver 

4|S. | Barbara . a nn ® 

' rabam | Ammon 

5|S. |2. Advent @ | 21 |D. | Shomas Ap. 

6 | M. | Mifolaus 22 | M. ¡ Beata | Slabian 

7 | D. | Agathon | Ambrofius | 23|D. | Dagobert | Vittoria 

8'M. ¡MariáSmpf./M. Empf. | 24 | F. | Adam, Soa 

9 D. | Soadim | Leofadia 25 S. | Heil. Chriftfeft 

1. e soe e nun 26 |S. |2. Chrifttag | Stephan. 
27 | M. | Johannes Ç 

12|S. |3. Advent Y | 28 |D. | Uniduld. Sindlein 

13 | M. | Luzta 29 | M. | Jonathan | Thomas 2. 

14|D. | Ritafius 30 |D. | David 

15 | M. | Sobanna | Sufebius 31|F. | Sylpefter 

16 | D. | Ananias | Adelheid 





Am 22. Dezember Wintersanfang, fürzefter Tag. 


Gs bleibt immer ein berzerhebendes Gefiibl, wenn 
man dem Anerforſchlichen wieder einige lichte Stellen 
abgewinnt. An Carlyle, 2. Juni 1831 


* * * 


Wenn man wohltätig fein will und weiter nichts, fo 


fann das jeder am hellen Sage und in feinem Haustleió. 
An Kayfer, 15. Marg 1783 


# * * 


Die Weiber möchten auf der einen Seite lieben, auf 
der andern geliebt werden und fo beide Bole ihres Mas 


gneten beichäftigen. Wir willen es, fie tun es unbetouft. 
Gu Riemer, 1810 


VOR HUNDERT JAHREN 


De bergangene Gabr war reid an Greigniffen und 
etwas ftiirmifd; das Jahr 1826 verläuft duferlid 
ganz ruhig und ftill. Alm fo reicher ift das innere Leben 
und die Sátigleit des Dichters und Gelehrten. Es ift 
größter Bewunderung wert, was der 76jährige Oreis 
{daft und leiftet. 
In einem Danfbrief an Boifferée für Mitwirkung beim 
- Abſchluß des Vertrages mit Gotta fpridt er, dem jedes 
Selbftlob fern lag, fich felbft darüber aus: 
22. Oftober 1826 

„Da mid Gott und feine Natur fo viele Jahre mir felbft 
gelaffen haben, fo weiß id nichts Befferers zu tun, als 
meine danfbare Alnerfennung dur) jugendlide Sátigleit 
auszudrüden. Dd) will des mir gegónnten Oliids, folange 
es mir aud) gewährt fein mag, mid) würdig ergeigen, und 
id verwende Sag und Nadt auf Dank und Sun, wie und 
damit es móglid fei. 

Sag und Nadt ift feine Bhrafe, denn gar mand nächt—⸗ 
lide Stunden, die dem Schidfal meines Alters gemäß id 
{dlaflos zubringe, widme ich nicht Hagen und allgemeinen 
Gedanken, fondern id betrachte genau, was den nadften . 
Sag zu tun, das id) dann freu und redlid am Morgen 
beginne und, foweit es möglich, durchführe.“ 

Die Werle, die Goethe im Jahre 1826 beichäftigten, 
waren die Wanderjahre, Gauft IL Seil, Zahme Kenien, 
Aberfegung bon Guripides’ Bacchen, das herrliche Gedicht 
auf Schillers Schädel, dem wir ein befonderes Kapitel 
(f. unten ©. 80) gewidmet haben, die Alufiáge in „Kunſt 
und Altertum“, 5. Band, 3. Heft. 
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Bon einzelnen Gedichten: 

An Grau von Goloffftein (10. Mai): „Mutterftuhl für 
Schmerz und Gorgen“. Bur Stammbuchweihe meines 
lieben WBölfchens (28. Mai): „Eile, Greunden dies gu 
reihen“. Der Sängerin, Grau Milder (12. Juni), in ein 
&zemplar der Jpbhigenie: „Dies unfduldvolle, fromme 
Spiel“. An die Sängerin Henriette Sontag (Juli): „Sing 
zum SBindus*. Ooethes Feder an . . . . . (Juli): 
„Was id) mid aud fonft erfühnt“. An Adolf Stredfuß 
(11. Auguft): „Bon Gott, dem Bater, ftammt Natur“. 
Am adtundzwanzigften Wuguft 1826: „Des Menfchen 
Sage find verflodten“. Wn Griedrid) Wagener (Auguft): 
„Die Freunde haben’s woblgemadt*. Wn Grau bon 
@Willemer (24. Oftober): „Nicht ſoll's bon ihrer Seite 
fommen*. An Grau von Willemer (12. November): „Was 
erft ftill gefeimt in Gadjen*. An Herzog Bernhard, die 
verbundenen Brüder der Loge Amalia in Weimar am 
15. September: „Das Segel fteigt, das Segel fdwillt*. 

Ainter den gablreiden Beſuchen bedeutender Männer 
heben wir den bon Srillparzer (29. Sept. bis 3. Oft.) 
hervor, über den diefer in feiner Selbftbiographie ausführ- 
lich berichtet bat. 

1826, 29. September 

Endlih fam ich nad Weimar und febrte in dem damals 
in ganz Deutfdland befannten Gafthofe „zum Elefanten*, 
gleihfam dem Borzimmer zu Weimars lebender Walhalla, 
ein. Bon da fandte ich den Kellner mit einer Karte zu 
Goethe und ließ anfragen, ob id) ihm aufwarten dürfte. 
Der Kellner brachte die Antwort zurüd: Der Herr Geheim⸗ 
rat habe Oáfte bei fic) und finne mich daher jest nicht 
fehen. Gr erwarte mich für den Abend gum See... 

Segen Abend ging ich gu Goethe. Ich fand im Salon 
eine ziemlich große Gefellfdaft, die des noch nicht fidtbar 
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gewordenen Seren Seheimrats wartete. Da fid darunter 
— und das waren eben die Gáfte, die Goethe mittags 
bei fic) hatte — ein Hofrat Gafob... mit feiner ebenfo 
jungen als ſchönen, und ebenfo jchönen als gebildeten 
Sodter befand, derfelben, die fd fpáter unter dem Namen 
Salvj einen literarifchen Ruf gemadt bat, fo verlor ſich 
bald meine Bangigfeit, und ich vergaß im Geſpräche mit 
dem liebenswürdigen Mädchen beinahe, daß ich bei Goethe 
war. Endlid öffnete ſich eine Seitentür, und — er felbft 
trat ein. Schwarz gefleidet, den Ordensftern auf der Bruft, 
gerader, beinahe fteifer Haltung, trat er unter uns, wie ein 
Audieng gebender Monarch. Sr fprach mit diefem und 
jenem ein paar Worte, und fam endlich auch zu mir, der 
id) an der entgegengefegten Seite des Gimmers ftand. Gr 
fragte mid), ob bei uns Die italienische Literatur fehr bes 
trieben werde? Ich fagte ihm der Wahrheit gemäß, die 
italienifche Sprache fet allerdings febr verbreitet, da alle 
Angeftellten fie vorjchriftsmäßig erlernen müßten; Die 
italienifche Literatur dagegen werde völlig vernadlaffigt, 
und man wende fic) aus Modeton vielmehr der engliichen 
gu, welche bei aller Bortrefflichkeit doch eine Beimiſchung 
bon Derbheit habe, die für den gegenwärtigen Guftand 
der deutfchen Kultur, vornehmlich der poetijden, mir nichts 
weniger als förderlich jcheine. Ob ihm diefe meine Auferung 
gefallen habe oder nicht, fann ich nicht wiffen, glaube aber 
faft leßteres, da gerade damals die Zeit feines “Brief- 
wechjels mit Lord Byron war. Er entfernte fid bon mir, 
fprad) mit andern, fam wieder gu mir zurüd, redete, ich 
weiß nicht mehr bon was, entfernte fich endlich, und tir 
waren entlaffen. 

Ich geftehe, daß ich mit einer Höchft unangenehmen Emp- 
findung in mein Gafthaus guriidfehrte. Nicht als wäre 
meine Gitelfeit beleidigt gewefen, Goethe hatte mich im 


Segenteil freundlicher und aufmerffamer behandelt, als ich 
borausfegte; aber das Jdeal meiner Jugend, den Dichter 
des ,SFauft”, „Slapigo“ und „Sgmont“ als fteifen Minifter 
zu feben, der feinen Gaften den See gejegnete, ließ mich 
aus al’ meinen Simmeln Derabfallen. Benn er mir 
Grobheiten gejagt und mid zur Sür Hinausgeworfen hätte, 
wäre es mir faft lieber getvefen. Dd bereue faft, nad 
Weimar gegangen zu fein. 


1826, 1. Oftober 


Während wir den Befud einzelner Merkwürdigkeiten 
Weimars (am 30. September) verabredeten, und Kanzler 
Müller, der meine Herabftimmung bemerft haben mochte, 
mir verficherte, die Steifheit Goethes fei nichts als 
eigne Berlegenbeit, fo oft er mit einem Sremden 
das erftemal gujammentreffe, trat der Kellner ein und 
brachte eine Karte mit der Ginladung gum Mittagmahl 
bei Goethe für den nächftfolgenden Sag. Ich mußte daher 
meinen Aufenthalt verlängern, und beftellte die bereits für 
morgen befprodenen Pierde ab. 

Gndlid fam der verhängnispolle Sag mit feiner Wittags- 
ftunde, und id) ging zu Goethe. Die außer mir geladenen 
Säfte waren (pon verfammelt, und gwar ausidlieflid 
Herren, da die liebenswürdige Salbj (bon am Worgen 
nad jenem Seeabende mit ihrem Water abgereift, und 
Goethes Schwiegertochter, die mir mit ihrer früh gejchiedenen 
Sodter fpáter jo wert geworden ift, damals bon Weimar 
abwefend war. Als ich im Zimmer vorjchritt, fam mir 
Goethe entgegen und war fo liebenswürdig und warm, 
alg er neulich fteif und falt getvefen war. Das Innerfte 
meines Wefens begann fid) zu bewegen. Alls es aber zu 
Sijd ging, und der Mann, der mir die VBerförperung Der 
deutſchen Poefie, der mir in der Entfernung und dem uns 


ACHT UND ZWANZIGSTEN AUGUST 
1826. 


Des Menschen Tage sind verflochten, 
Die schönsten Güter angefochten, 
Es trübt sich auch der freyste Blick ; 
Du wandelst einsam und verdrossen , 
Der Tag verschwindet ungenossen 
In abgesondertem Geschick. 


Wenn Freundes Antlitz dir begegnet, 
So bist du gleich befreyt, gesegnet, 


Gemeinsam freust du dich der That. 
Ein zweyter kommt sich anzuschliessen, 
Mitwirken will er, mitgeniessen, 
Verdreyfacht so sich Kraft und Rath. 


Von äusserm Drang unangefochten 
Bleibt Freunde so in Eins verflochten, 
Dem Tage gönnet heitern Blick! 

Das Beste schaffet unverdrossen ; 
Wohlwollen unsrer Zeitgenossen 
Das bleibt zuletzt erprobtes Glück. 





Fakſimile des von Goethe an die Freunde verjandten Ginblattoruds. 
Sammlung Sippenberg, Leipzig. 
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ermehlichen Abftande beinahe gu einer mythifchen Berfon 
geworden war, meine Hand ergriff, um mich ins Speife- 
zimmer zu führen, da fam einmal wieder der Knabe gum 
Borídein, und ich brad) in Sránen aus. Goethe gab fid 
alle Mühe, um meine Albernheit zu mastieren. Ich (af 
bei Sifd an feiner Seite, und er war fo heiter und ges 
Iprädig, als man ihn, nad) fpáterer Verfiferung der Säfte, 
feit langem nicht gefehen Hatte. Das bon ihm belebte 
Sefpräh ward allgemein. Goethe wandte fid aber aud 
oft einzeln zu mir. Was er aber fprad, außer einem 
guten Spaß über Müllners Mitternachtsblatt, weiß ich 
nicht mehr. Ich habe leider über diefe Reife nichts auf. 
gefdrieben ... Bon dem Sijd-Greigniffe ift mir nur nod) 
als charakteriſtiſch erinnerlich, daß ich im Eifer des Gefprades 
nad Löblicher Gewohnheit in dem neben mir liegenden 
Brot friimelte und dadurch unfchöne Brofamen erzeugte. 
Da tippte denn Goethe mit dem Ginger auf jedes einzelne 
und legte fie auf ein regelmäßiges Haufden gujammen. 
Spät erft bemerkte ich es und unterließ dann meine Hands 
arbeit. 

Beim Abichied forderte mich Goethe auf, des nádften 
Bormittags zu fommen, um mich zeichnen zu laffen. Gr 
hatte nämlich die Gewohnheit, alle jene von feinen Des 
fudern, die ihn intereffierten, bon einem eigens dazu bes 
ftellten Geichner in ſchwarzer Kreide porträtieren zu laffen. 
Diefe Bildniffe wurden in einem Rahmen, der zu diefem 
Gwede im Befuchzimmer hing, eingefügt und allwöchentlich 
der Reihe nad gewedfelt. Mir wurde auch diefe Ehre 
zu Seil. 

1826, 2. Ottober 

Als ich mid des andern Vormittags einftellte, war der 
Maler noch nit gefommen. Man wies mich daher zu 
®oethe, der in feinem Hausgártden auf und nieder ging. 


2 GOETHEKALENDER 1920 
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Mun wurde mir die Arſache feiner fteifen Körperhaltung 
gegenüber bon Fremden far. Das Alter war nicht fpurlos 
an ihm vorübergegangen. Wie er fo im Gartden hinſchritt, 
bemerfte man wohl ein gedrüdtes Borneigen des Obers 
leibes mit Kopf und Baden. Das wollte er nun vor 
Fremden verbergen, und daher jenes geziwungene Gmpor- 
richten, das eine unangenehme Wirfung machte. Sein 
Anblid in diejer natürlichen Stellung, mit einem langen 
Haustod bekleidet, ein fleines Schirmfäppchen auf den 
weißen Haaren, hatte etwas unendlich Ribrendes. Gr fab 
halb wie ein König aus und halb wie ein Vater. Wir 
ſprachen im Auf- und Niedergehen. 

Gr erwähnte meiner ,Sappbo”, die er zu billigen (dien, 
worin er freilich fich felbft Iobte; denn ich hatte fo ziemlich 
mit feinem Kalbe gepflügt. Als ich meine vereinzelte 
Stellung in Wien beflagte, jagte er, was wir feitdem ges 
drudt bon ibm gelefen haben, daß der Menſch nur in 
Geſellſchaft Sleicher oder Ahnlicher wirken finne. Wenn 
Gr und Schiller das geworden waren, als was die Welt 
fie anerfennt, berdanfen fie es grofenteils diejer fürdernden 
und fid) ergänzenden Wechjelwirfung. Inzwifchen fam der 
Maler. Wir gingen ins Haus, und id) wurde gezeichnet. 
Goethe war in fein Gimmer gegangen, bon wo er bon 
Geit gu Geit berausfam und fid) bon den Fortichritten des 
Bildes überzeugte, mit dem er nad) der Bollendung ¿us 
frieden war. Nah Verabfdiedung des Malers lies Goethe 
durch feinen Sohn mehrere Schauftüde von feinen Schäßen 
berbeibringeu. 

Da war fein Briefwedfel mit Lord Byron; alles, was 
fid auf feine Betanntifaft mit der Kaiferin und dem 
Raifer bon Öfterreich in Karlsbad bezog; endlid das 
faiferlich öfterreihifhe Privilegium gegen den Naddrud 
für feine gefammelten Werke. Auf legteres ſchien er große 





) 19 ( 


Stüde zu halten, entweder weil ihm die fonferdative 
Haltung Hfterreichs gefiel, oder, im Abſtich der fonftigen 
literarifden Borgánge in diefem Lande, als Kuriofum. 
Diefe Schage waren halb orientalij, jedes Zuſammen⸗ 
gehörige einzeln in ein feidned Sud eingefdlagen, 
und Goethe benahm fic) ihnen gegenüber mit einer 
Art Ehrfurdt. Endli wurde ich aufs liebebollfte entes 
laffen. 

Im Laufe des Sages forderte mich Kanzler Müller 
auf, gegen Abend Goethe gu befuden. Ich würde ihn 
allein treffen und mein Befud ihm durdaus nicht uns 
angenehm fein. Grft fpäter fiel mir auf, bag Müller das 
nicht ohne Goethes Borwiffen gejagt Haben fonnte. 

Mun begab fic) meine zweite Weimarjhe Dummheit. 
Sd) fürdte mid, mit Goethe einen ganzen Qlbend allein 
zu fein, und ging, nad) manchem Wanken und Schwanten, 
nit bin. ` 


1826, 3. Oftober 


"As id am vierten Sage meines QUufenthaltes bon 
Goethe Wbfdied nahm, war er freundlich, aber abgekühlt. 
Gr wunderte fid, daß ich [Hon fo früh Weimar verlaffe, 
und fügte hinzu, daß, wenn ich fpáter bon mir Nachricht 
geben wolle, es fie fámtlid erfreuen werde. Alſo „fie“ in 
vielfacher Zahl, nicht ihn. Gr ift mir auch in der Folge 
nicht gerecht geworden, in fofern id mid nämlich denn 
Dod, trog allem Wbftande, für den beften halte, der nad) 
ibm und Schiller gefommen ift. Daf das alles meine Liebe 
und Ehrfurcht für ihn nicht vermindert Hat, brauche id 
wohl nicht zu fagen. 

Am Sage meiner Abreife gab mir das fámtlide Weimar 
einen Whfdiedsfdmaus im Schügenhaufe, gu dem Goethe 
aud) feinen Sohn Hinausgefdidt Hatte. 
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Goethe fprach fih über Srillparzer zurüdhaltend aus: 
Grillparger ift ein angenehmer, wohlgefälliger Mann, 
ein angeborenes poetifdes Salent darf man ihm wobl 
zujchreiben; wohin es langt und wie es ausreicht, will id 
nicht jagen. Daf er in unjerem freien Leben etwas ges 
driidt erſchien, ift natürlich (an Gelter 11. Oftober). 





Se Sue BUC She SUE SUE DC 


PANDORA 
(Gin Geftfptel 





ERSTER AUFZUG 


Ser Sdauplag 
wird im großen Stil nad Bouffinifher Weiſe gedadt. 
Seite des Prometheus 


Bu der Sinfen des Aufchauers Fels und Qebirg, aus deffen 
mächtigen Banfen und Waffen natürliche und finfilide Höhlen neben- 
und übereinander gebildet find, mit mannigfaltigen Pfaden und 
Steigen, welche fie verbinden. Ginige diefer Höhlen find wieder mit 
Selsftüden zugefebt, andere mit Toren und Gattern verfchloffen, alles 
roD und derb. Hier und da fieht man etwas regelmäßig Semauertes, 
vorzüglid Qinterftipung und finftlide Verbindung der Waffen be 
zwedend, aud) (on bequemere Wohnungen andeutend, dod) ohne 
alle Symmetrie. RNanfengemddfe bangen herab; einzelne Büfche 
zeigen fió auf den Abſätzen; höher hinauf verdichtet fic das Des 
fträud), bis fid das Ganze in einen waldigen Oipfel endigt. 


Seite des Spimetheus 


®egeniiber zur Rechten ein ernftes Holagebáude nach áltefter Art 
und Konftruftion, mit Säulen pon Baumftämmen und kaum gefanteten 
©ebällen und Sefimfen. In der Vorhalle fieht man eine Rubeftátte 
mit Gellen und Teppiden. Neben dem Hauptgebäude, gegen den 
Hintergrund, Kleinere ahnlide Wohnungen mit vielfachen Anftalten 
pon trodenen Mauern, Planfen und Heden, telde auf Befriedigung 
verfchiedener Befistiimer deuten, dahinter die Qipfel bon GFrudt- 
baumen, Anzeichen wobhlbeftellter Garten. Weiterhin mehrere Des 
bäude im gleichen Sinne. 

Jm Hintergrunde mannigfaltige Flächen, Hügel, Büfhe und 
Haine; ein Fluß, der mit Fallen und Krümmungen nad einer Gees 
budt fließt, die zunächſt bon fteilen Felfen begrenzt wird. Der Meeres⸗ 
Borizont, über den fich Infeln erheben, fchließt das @anae. 


Nat 
Spimetheus 

(aus der Mitte Der Landfdaft Hervortretend) 
Kindheit und Jugenó, allgugliidlid preif' ich fiel 
Daf nad durdftirmter durdgenof'ner Sagesluft 
Behender Schlummer allgewaltig fie ergreift 
And, jede Spur vertilgend fraft'ger Gegenwart, 
Vergangnes, Sráume bildend, mifcht Zufünftigem. ` 
Gin fold) Bebagen, ferne bleibt's dem Allten, mir. 
Nicht fondert mir entihieden Sag und Nacht fd, ab, 
Qind meines Namens altes Anbeil trag’ ich fort: 
Denn Spimetheus nannten mid die Geugenden, 
Bergangnem nadgufinnen, Nafdgefdehenes 
Zurückzuführen múbiamen Gedantenfpiels 
Bum trüben Reich geftalten-mifdhender Möglichkeit. 
Go bittre Mühe war dem Giingling auferlegt, 
Daf ungeduldig in das Leben hingewandt 
Ih unbedachtſam Segenwartiges ergriff 
Qind neuer Gorge neubelaftende Qual erwarb. 
So flobft du, fraft'ge Geit der Jugend, mir dahin, 
Abwechjelnd immer, immer wedfelnd mir gum Sroft, 
Bon Fülle gum Gntbehren, von Gntgiiden gu Berdruf. 
Bergweiflung floh bor wonniglidem Saufelwahn, 
Gin tiefer Schlaf erquidte mid bon Glück und Wot; 
Nun aber, nábtig immer fdleidend wach umber, 
Bedaur’ id) meiner Schlafenden gu furges Glück, 
Des Hahnes Krahen fürchtend wie des Worgenfterns 
Boreilig Blinfen. Beſſer blieb’ es immer Nacht! 
Gewaltſam fdiittle Helios die Lodenglut; 
Dod) Menjchenpfade, gu erhellen find fie nicht. 
Was aber hör ih? Knarrend öffnen fic fo früh 
Des Bruders Sore. Wacht er fdon, der Sátige? 
Bol Angeduló zu wirken, zündet er (bon die Slut 
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Auf Hohlem Herdraum werkaufregend wieder an? 
And ruft zu mádt ger Arbeitsluft die rufige, 

Mit Sub und Schlag Erz auszubilden fraft'ge Schar? 
Nicht fol Gin eilend leifer Sritt bewegt fic ber, 

Mit frodem Sonmaf Hergerhebenden Gefangs. 


Bhileros 

(Gon der Seite des Prometheus Her) 
Gu freieren Lüften hinaus, nur hinaus! 
Wie drängen mid Mauern! wie ángftet das Haus! 
Wie follen mir Felle des Lagers genügen? 
Gelding’ es, ein Geuer in Sráume gu wiegen? 
Nicht Rube, nit Raft 
Den Liebenden faft. 
Was hilft es, und neiget das Haupt auch fich nieder, 
Qind finfen obnmádtig ermüdete Glieder; 
Das Herz, es ift munter, es regt fid, es wacht, 
Es lebt den lebendigften Sag in der Nacht! 


Alfe blinfen die Sterne mit gitterndem Schein, 
Alle laden zu Freuden der Liebe mid) ein, 

Gu fuden, zu wandeln den duftigen Gang, 

Wo geftern die Liebfte mir wandelt‘ und fang, 

Wo fie ftand, wo fie fab, wo mit blühenden Bogen 
DBeblümete Himmel fic) über uns zogen 

And um uns und an uns fo drängend und doll 
Die Erde bon nidenden Blumen erquoll. 

O dort nur, o dort! 

Oft gum Ruben der Ort! 


| Spimetheus 
Wie tinet mir ein madt'ger Hymnus durd die Nadt! 


Phileros | 


Wen treff' ich fdon, wen treff id) nod) den Wadenden? 
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&pimetheus 
Phileros, bift du es? Deine Stimme fdeint es mir. 
Phileros 
Sch bin es, Obeiml aber halte mid nicht auf. 
Gpimetheus 
Wo eilft du Hin, du morgendlicher oma: du? 
PBhileros 
Wohin mid nidt dem Allten zu begleiten ziemt. 
Spimetheus 
Des Giinglings Pfade, zu erraten find fie leicht. 
Phileros 
So laß mich los und frage mir nicht weiter nach. 
Epimetheus 
Vertraue mir! Der Liebende bedarf des Rats. 
Phileros 
Zum Rate bleibt nicht, zum Vertrauen bleibt nicht Raum. 
Epimetheus 
So nenne mir den Namen deines holden Glücks. 
Phileros 
Berborgen ift ihr Name wie der Eltern mir. 
Spimetheus 
Aud Ainbefannte gu befdddigen bringet Web. 
| Phileros 
Des Ganges heitre Schritte, Suter, trübe nicht. 
Spimetheus 
Dap du ins Aingliid rennft, fürcht' ich nur zu febr. 
Phileros 


Phileros, nur dahin zum bedufteten Garten! 
Da magſt du die Fülle der Liebe dir erwarten, 


Wenn Sos, die Blöde, mit glühendem Schein 
Die Seppide rötet am heiligen Schrein, 
And Hinter dem Seppid das Liebden Herdbor, 
Mit röteren Wangen, nad) Helios’ Sor, 
Nad Garten und Feldern mit Sebnfudt hinaus 
Die Blide verfendet und fpábet mid aus. 
So wie id zu Dir, 
So ftrebft du gu mir! 

(Ab nad der rechten Seite des Gufdauers) 


Spimetheus 
Fahr Hin, Begliidter, Hodgefegneter! dahin! 
And twárft du nur den kurzen Weg zu ihr beglüdt, 
Dod) zu beneiden! Schlägt dir nicht des Menfdenbheils 
Erwünſchte Stunde? zöge fie auch fdnell vorbei. 
So war aud) mir! Go freudig hüpfte mir das Herz, 
As mir Pandora nieder bom Olympos fam. 
Allſchönſt und allbegabteft regte fie fich Debt 
Dem Staunenden entgegen, forfdend Holden Blids, 
Ob id, dem ftrengen Bruder gleich, tvegwiefe fie. 
Dod nur zu mádtig war mir (bon Das Herz erregt, 
Die holde Braut empfing ich mit beraufdtem Sinn. 
Sodann gebeimnisreifer Mitgift naht‘ ich mid, 
Des irdenen Gefäßes hoher Wohlgeftalt. 
Berichloffen ftand’s. Die Schöne freundlich trat Hinzu, 
Gerbrad) das ©ötterfiegel, Hub den Dedel ab, 
Da fdwoll gedrängt ein leichter Dampf aus ihm hervor, 
Als wollt‘ ein Weihrauch danken den Alraniern, 
And fröhlich fuhr ein Sternbli aus dem Dampf heraus, 
Sogleid ein andrer; andre folgten heftig nad. 
Da blidt’ ich auf, und auf der Wolfe fchwebten fon, 
Im Saufeln lieblid, Sötterbilder buntgedrängt; 
Pandora zeigt‘ und nannte mir die Schwebenden: 
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„Dort, fiebft du,“ fprad) fie, „glänzet Liebesglüd empor!“ 
„Wie?“ rief id, „Droben ſchwebt es? Hab’ ich's doch in dir!“ 
„Daneben zieht,“ fo fprad fie fort, „Schmudluftiges 

Des Bollgetwandes wellenhafte Schleppe nad). 

Dod höher fteigt, bedächtig ernften Herrſcherblicks, 

Gin immer vorwärts dringendes Sewaltgebild. 

Dagegen, gunfterregend ftrebt, mit Greundlidfeit 

Sid felbft gefallend, fif gudringlid, regen Blicks 

Gin artig Bild, dein Auge fuchend, emfig ber. 

Noch andre jchmelzen freifend ineinander bin, 

Dem Raud) gehorchend, wie er Hin und wieder twogt, 
Dod alle pflichtig, deiner Sage Luft gu fein.“ 


Da rief id aus: ,Bergebens glänzt ein Sternenheer 
Vergebens rauch-gebildet wünjchenswerter Srug! 
Du trügft mid nicht, Pandora, mir die Gingige! 
Kein andres Glück verlang’ ich, weder wirkliches 
Noch vorgefpiegeltes im Luftwahn. Bleibe mein!“ 
Indeffen Hatte fb das friſche Menſchenchor, 

Das Shor der Neulinge, verfammelt mir gum Geft. 
Gie ftarrten froh die muntern Luftgeburten an 
And drangen gu und Hafdten. Alber flüchtiger 
And irdiſch ausgeftredten Händen unerreich« 

bar jene, fteigend jegt empor und jegt gefentt, 

Die Menge täufchten ftets fie, die verfolgende. 

Ih aber guberfidtlid) trat zur Gattin fdnell 

And eignete das gottgefandte Wonnebild 

Mit ftarfen Armen meiner lieberfüllten Bruft. 

Auf ewig [Huf da Holde Liebesfülle mir 

Gur fúfen Lebensfabel jenen Mugenblid. 


(Sr begibt fih nad dem Lager in der Borhalle und befteigt es) 


Gener Kranz, Bandorens Loden 
Singedrüdt bon Öötterhänden, 
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Wie er ihre Stirn umfchattet, 

Ihrer Augen Glut gedampfet, 

Schwebt, mir noch por Seel’ und Sinnen, 
Schwebt, da fie fid lángft entzogen, 

Wie ein Sternbild über mir. 


Doch er hält nicht mehr zujammen; 
Sr zerflieht, zerfällt und ftreuet 
Silber alle friſchen Sluren 

Reichlich feine Gaben aus. 


(Schlummernd) 
O tie gerne band’ ich wieder 
Diefen Kranz! Wie gern verfnüpft id, 
Wär's zum Krange, wär's zum Ötrauße, 
Flora⸗Cypris, deine Saben! 


Dod mir bleiben Kranz und Sträuße 
Nidt beifammen. Alles löſt ſich. 
Einzeln ſchafft ſich Blum' und Blume 
Durch das Grüne Raum und Blas. 
Pflückend geh' ich und verliere 
Das Gepflückte. Schnell entſchwindet's. 
Roſe, brech' ich deine Schöne, 
Lilie, du biſt ſchon dahin! 

(Er entſchläft) 


Prometheus 
(eine Fackel in der Hand) 


Der Fackel Flamme, morgendlich dem Stern voran 
In Vaterhänden aufgeſchwungen, kündeſt du 

Tag vor dem Tagel Göttlich werde du verehrt. 
Denn aller Fleiß, der männlich ſchätzenswerteſte, 
Iſt morgendlich; nur er gewährt dem ganzen Tag 
Nahrung, Behagen, müder Stunden VBollgenuf. 
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Deswegen id) der Albendafche Heiligen Schaf 

Entblößend früh zu neuem Gluttrieb aufgefadt, 
Borleubtenó meinem wadern arbeitstreuen Volt, 

So ruf ih laut eud) Eragetvált'ger nun berbor. 

Erhebt die ftarfen Arme leicht, bab taltbetvegt 

Cin kräftiger Hammerdortang, [aut erfchallend, rafd 
Ans das Gefdmolgne vielfach ftrede gum Gebraud. 
(Mebrere Höhlen eröffnen fic, mehrere Feuer fangen an zu brennen) 


Schmiede 


Giindet das Feuer an! 
Geuer ift oben an. 
Höchftes, er Hat's getan, 
Der es geraubt. 

Wer es entzündete, 
Sich es verbiindete, 
Schmiedete, ründete 
Kronen dem Haupt. 

Waller, es fließe nur! 
Sliepet es bon Natur 
Felſenab durch die Flur, 
Gieht es auf feine Spur 
Menfden und Bieb. 
Fiſche, fle wimmeln da, 
Bagel, fie himmeln da, 
Ihr’ if die Glut. 

Die unbeftändige, 
Stiirmifd lebendige, 
Daf der Berftändige 
Manchmal fie bändige, 
Finden wir gut. 

Erde, fie ftebt fo feft! 
Wie fie fid quälen läßt! 





) 29 ( 


Wie man fie fharrt und pladt! 
Wie man fie rigt und hadt! 
Da fol’s heraus. 

Surden und Striemen ziehn 
Ihr auf den Rüden Hin 
Knechte mit Sdhweifbemiihn; 
And wo nidt Blumen blühn, 
Schilt man fie aus. 


Ströme du, Luft und Licht, 
Weg mir vom Alngefidt! 
Schürft du das Geuer nidt, 
Bift du nichts wert. 

Strömft du zum Herd berein, 
Solft du willfommen fein, 
Wie fic)'s gehört. 

Dring’ nur herein ing Haus; 
Wilft du Hernad) hinaus, 
Bift du berzebrt. 


Raſch nur gum Werk getan! 
euer, nun flammt'3 heran, 
Geuer ſchlägt oben an; 
Gieht’s doch der Vater an, 
Der es geraubt. 

Der es entzündete, 

Sich es verbündete, 
Schmiedete, ründete 

Kronen dem Haupt. 


Prometheus 
Des tat'gen Manns Behagen fei Parteilichkeit. 
Drum freut e8 mich, dah, andrer Elemente Wert 
Verkennend, ihr das Geuer über alles preift. 
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Die ihr hereinwärts auf den Amboß blidend wirkt 
And hartes Grg nad) eurem Sinne zwingend formt, 
Euch rettet’ ich, alg mein verlorenes Geſchlecht 
Bewegtem Naudgebilde nad) mit truntnem Blick, 
Mit offnem Arm fich ftürzte, zu erreichen das, 
Was unerreichbar ift und, wär's erreichbar aud, 
Nicht núst nod frommt; ihr aber feió die Nüßenden. 
Bildftarre Felſen widerftehn euch feineswegs; 

Dort ftürzt bon euren SHebeln Grggebirg herab, 
Geſchmolzen flieft's, zum Werkzeug umgebildet nun, 
Gur Doppelfauft. DBerhundertfältigt ift die Kraft. 
Gefhwungne Hammer dichten, Gange faffet flug; 
So eigne Kraft und Bruderfrafte mebret ihr 
Werftatig, weifefrdftig, ins Wnendlide. 

Was Madt entworfen, SFeinbeit ausgefonnen, fei's 
Durd) euer Wirken über fich binausgefiibrt. 

Drum bleibt am Tagwerk vollbewuft und freigemut: 
Denn eurer Nachgebornen Schar, fie nabet ſchon, 
Gefertigtes begehrend, Seltnem Huldigend. 


Hirten 


Giebet den Berg hinauf, 
Folget der Gliiffe Lauf! 
Wie fid) der Fels beblitht, 
Wie fih die Weide zieht, 
Sreibet gemad! 


Aberall findet'3 twas, 
Kräuter und tauig Mah; 
Wandelt und fiebt fid um, 
Srippelt, geniepet ftumm, 
Was es bedarf. 
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@rfter Hirt (gu den Schmieden) 
Mächtige Brüder bier, 

Stattet uns aus! 

Reichet der Klingen mir 

Schärffte heraus. 

Spring muß leiden! 

Rohr einzujchneiden, 

Gebt mir die feinften gleich! 

Gart fet der Son. 

Preifenó und lobenó euch 

Giehn wir dabon. 


Gweiter Hirt Qum Schmiede) 
Haft du wohl Weidlinge 

Sreundlid) verſorgt, 

Saben nod) obendrein 

Sie dir e8 abgeborgt. 

Reid’ uns des Erzes Kraft, 

Spitzig, nad hinten breit, 

Daf wir es jdniiren feft 

An unfrer Stäbe Schaft. 


Dem Wolf begegnen Dir, 
Menſchen, mifwilligen; 
Denn felbft die Billigen 
Sehn es nicht gern, 
Wenn man fic was vermißt; 
Dod nah und fern 
Läßt man fid ein, 
And wer fein Krieger ift, 
Soll aud fein Hirte fein. 


Dritter Hirt (gum Schmiede) 
Wer will ein Hirte fein, 
Lange Geit er bat; 
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Zähl er die Stern’ im Schein, 
Blaf er auf dem Blatt. 
Blatter gibt uns der Baum, 
Rohre gibt uns das Moor; 
Künftlider Schmiedgefell, 
Reich” uns was anders vor! 
Reid” uns ein ehern Robr, 
Gierlid) zum Mund gefpist, 
CBlátterzart angefdlist: 
Lauter alg Menfdenfang 
Scallet es weit; 

Mädchen im Lande breit 
Hören den Klang. 


(Die Hirten verteilen fid) unter Mufif und Sefang in der Gegend) 


Prometheus 


Entwandelt friedlih! Griede findend geht ihr nicht. 
Denn foldhes Los dem Menſchen wie den Sieren ward, 
Nad) deren Arbild id) mir befres bildete, | 

Dap eins dem andern, einzeln oder aud) gefchart, 

Sid widerfegt, fich Haffend aneinander drängt, 

Bis eins dem andern Abermacht betätigte. 

Drum faft eud) wader! Gines Baters Kinder ihr 
Wer falle? ftehe? fann ihm wenig Sorge fein. 

Ihm ruht zu Haufe vielgewaltiger ein Stamm, 

Der ftets fernaugs und weit und breit umbergefinnt. 

Qu enge wohnt er aufeinander dichtgedrängt. 

Sun ziehn fie aus und alle Welt verdrängen fie. 
®efegnet fei des wilden Abſchieds Augenblid! 

Drum, Schmiedel Greunde! Mur zu Waffen legt mir's an, 
Das andre laffend, was der finnig Adernde, 

Was fonft der Gifher von euch fordern möchte heut. 
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Nur Waffen fHafitl Geſchaffen habt ihr alles dann, 

Auch derbfter Söhne übermäß'gen Bollgenuf. 

Jegt erft, ihr mühjam finfterftündig Strebenden, 

Gir eud) ein Ruhmahl! Denn wer nadts arbeitete, 

®eniefe, wenn die andern früh zur Mühe gehn. 
(Dem fcdlafenden Spimetheus fic nabernd) 

Du aber, eing ger Mitgeborner, rubft du Hier? 

Radhtwandler, Sorgenpoller, Schwerbedentflicher. 

Du dauerft mid, und doch belob' ich dein Geſchick. 

Gu dulden ift! Sei's tätig oder leidend aud. 





(Ab) 


Schmiede 


Der es entzündete, 
Sich es verbiindete, 
Schmiedete, ründete 
Kronen dem Haupt. 
(Sie verlieren fic in den ®ewölben, die fic fchließen) 


Spimetbeus (in offner Halle ſchlafend) 
Slpore 
(den Morgenftern auf dem Haupte, in Iuftigem Gewand fteigt hinter 
dem Hügel herauf) 
Gpimetheus (träumend) 
Ich feh’ Geftirne fommen dichtgedrängt! 
Gin Stern für viele, herrlich glanget er! 
Was fteiget hinter ihm fo hold empor? 
Welch liebes Haupt befrönt, beleuchtet er? 
Nicht unbefannt bewegt fie fich berauf, 
Die fchlanfe, Holde, niedlide Seftalt. 
Biſt bu $, Slpore? 
Slpore (von fern) 
Seurer “Bater, ja! 
Die Stirne dir gu fühlen weh’ ich Her! 
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Spimetheus 
Sritt näher, fomm! 
Elpore 


Das ift mir nicht erlaubt. 


Epimetbeus 
Nur näher! 
Slpore (nahend) 
Go denn? 
Spimetbeus 
So! nod näher! 


Glpore (gang nab) 
Go? 
Gpimetheus 


Ich fenne did) nicht mehr. 


Glpore 
Das dadt ich wohl. 
(Wegtretend) 
Nun aber? 
Gpimetheus 


Ja du bift'3, geliebtes Mädchen! 
Das deine Mutter jcheidend mir entrif. 
Wo bliebft du? Komm zu deinem alten Bater. 


Slpore (Herautretend) 
Ih fomme, Bater; doch es frudtet nicht. 


Gpimetheus 
Weld) lieblid Kind bejudt mid in der Nähe? 


Slpore 
Die du verfennft und fennft, die Sodter iſt's. 
&pimetheus 
So fomm in meinen Arm! 


 &lpore 
Bin nicht zu fallen. 
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So füffe mid! 
Slpore (gu feinen Haupten) 
Ich küſſe deine Stirn 
Mit leichter Lippe. 
(Sich entfernend) 
Sort ſchon bin ich, fort! 


Epimetbeus 
Wohin? wohin? 
&lpore 
Bad) Liebenden zu bliden. 
Gpimetheus 
Warum nad) denen? Die bediirfen’s nicht. 
| Slpore 
Ad, wohl bedürfen fie'3 und niemand mehr. 
Spimetheus 
So fage mir denn gu! 
Elpore 
And was denn? was? 
Epimetbeus 
Der Liebe @[üd, Pandorens Wiederkehr. 
i &lpore 
Alnmöglih8 zu verjprechen ziemt mir wohl. 
Spimetheug 
And fie wird wiederfommen? 
&lpore 


Ja dod)! jal 
(Bu den Gufdauern) 
Gute Menfden! jo ein gartes, 
Gin mitfühlend Herz, die Götter 
Legten’s in den jungen Bufen; 
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Was ihr wollet, was ihr wünfchet, 
Bimmer fann id's euch berfagen, 
And bon mir, dem guten Mädchen, 
Hört ihr weiter nichts als Ya. 


Qld! die anderen Dämonen, 
Angemitlid, ungefallig, 
Kreifchen immerfort dagwifden 
SGdadenfroh ein hartes Wein. 


Dod der Morgenlüfte Wehen 

` Mit dem Krahn des Habns vernehm’ ich! 
Gilen muß die Morgendliche, 

Gilen zu Ermadenden. 

Dod fo fann id euch nicht laffen. 

Wer will noch was Liebes hören? 

Mer von euch bedarf ein Ja? 


Weld) ein Sofen! weld ein Wühlen! 
Is der Morgenwelle Braufen? 
Sdnaubft du Hinter golónen Soren, 
Rofgefpann des Helios? 

Nein! mir wogt die Menge murmelnd, 
Wildbewegte Wünfche ftürzen 

Aus den überdrängten Herzen, - 
Walgen fid) gu mir empor. 


Ach! was wollt ihr bon der Garten? 
Ihr Anrub'gen, dibermüt’gen! 
Reichtum wollt ihr, Macht und @Dte, 
Glanz und Herrlichfeit? Das Mädchen 
Rann eud) foldes nicht verleihen; 
Ihre Saben, ihre Sóne, 
Alle find fie mädchenhaft. 


Wolt ihr Macht? Der Mächt'ge Hat fie. 
Wollt ihre Reihtum? Gugegriffen! 
Glanz? Behängt eud! Cinflup? Schleicht nur! 
Hoffe niemand folde Gilter; 
Wer fie will, ergreife fie. 


Stille wird's! Dod Hör ich deutlich, 
Leif’ ift mein Gebór, ein feufgend 
Lifpeln! Still! ein lifpelnd Seufzen, 
O! das ift der Liebe Son. 

(Vende did) gu mir, Seliebter! 
Schau’ in mir der Süßen, Sreuen 
Wonnedolles Shenbild. 

rage mid, wie du fle frageft, 
Wenn fle vor dir fteht und lächelt, 
And die fonft gefchloßne Lippe 
Dir befennen mag und darf. 


„Wird fie lieben?“ Sal „And mid?’ Jal 
„Mein fein?“ Gal „And bleiben?“ Ja doch! 
„Werden wir ung wiederfinden?“ 
Ja gewif! ,Sreu wiederfinden? 
immer fcheiden?“ Ga dod! jal 

(Ste verhält fid) und verfdwindet; als Edo tiederbholend) 
Ga dod! ja! 
Spimetheus (ertoadend) 


Wie fp, o Sraumtelt, fchönel Töfeft du dich ab! 
(Durdbdringendes Angſtgeſchrei eines Weibes bom Garten ber) 


Epimetheus (auffpringend) 
Entfeglid ftiirgt Erwachenden fid Sammer zu! 
(Wiederboltes Defbrei) 
Weiblid) Gefdrei! Sie flüchtet! Näher! abe (Hon. 
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Spimeleia 
(innerhalb des Sartens, unmittelbar am Gaun) 
Ail Al Weh! Weh mir! Weh! Weh! Web]! Ali! Ai 
mir! Web! 








Spimetheus 
Epimeleias Sine! hart am Gartenranó. 


Gpimeleia (den Gaun baftig überfleigend) 
Mehl Mord und Sod! Wehl Mörder! Qi! Wi! Hilfe mir! 


Phileros (nadfpringend) 
Bergebens! Gleich ergreif’ ich dein geflodtnes Haar. 
Spimeleia 
Im Waden, weh! den Haud des Mörders fühl ich fon. 


Phileros 
Gerrudte! Bibl’ im Naden gleich das ſcharfe Beil! 
Epimetbeus 
Her! Schuldig, Sodter, oder ſchuldlos rett' ich did). 
Gpimeleia 
(an feiner linfen Seite niederfinfend) 
O, Gater dul Dft dod) ein Bater ftets ein Gott! 
| Spimetheus 
Qind wer, bertvegen, ftürmt aus dem Bezirk did) her! 
Phileros (gu Spimetheus Rechten) 
Befdiige nicht des frechften Weibs verworfnes Haupt! 
Spimetheus (fie mit dem Mantel bededend) 
Sie {digs id, Mörder, gegen did) und jeglichen. 
Phileros 
(nad) Epimetheus' Linken um ibn herumtretend) 
Ich treffe ſie auch unter dieſes Mantels Nacht. 
Gpimeleia 
(fi vor dem Bater her nad der reten Seite gu werfend) 
Gerloren, Bater, bin ih! O! Gewalt! Gewalt! 
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Bhileros 
(Hinter Spimetheus fic zur Rechten wendend) 
Srrt aud) die Schärfe, irrend aber trifft fie doch! 
(Sr verwundet Spimeleia im Naden) 
Epimeleia 
Ai, at! Web, web mir! 
Spimetheus (abwehrend) 
Weh uns! Wehl Gewalt! 
PBhileros 
Geritzt nur! Weitre Seelenpforten öffn' ich gleich. 
Spimeleia 
O Jammer! Jammer! 
Spimetheus (abwebrend) 
Weh uns! Hilfe! Weh uns! Web! 
Prometheus (eilig hereintretend) 
Weld Mordgefdhrei! Im friedlichen Bezirke tónt'3? 
. Spimetheus 
Gu Hilfe, Bruder, Armgewalt'ger, eile Her! 
Spimeleia 
Beflügle deine Schritte! Rettender, heran! 
Phileros 
Vollende, Fauſt! und Rettung ſchmählich hinke nad. 
Prometheus (dagwifdentretend) 
Zurück, Qinfel’ger! töricht Rafender, guriid! 
Pbhileros, bift du'3? Alnband'ger, diesmal Halt’ ich did. 
(Sr fat ibn an) 
| Phileros 
Saf, Vater, los! ich ehre deine Gegenwart, 





Prometheus 


Albwefenbeit des Baters ehrt ein guter Sohn. 
Ih halte dich! — An diefem Griff der ftarfen Gauft 
Empfinde, wie erft Abeltat den Menfchen fapt 
And Ábeltáter weife Macht fogleid ergreift. 
Hier morden? QUnbewehrte? Geh zu Raub und Krieg! 
Sin, wo Sewalt Gefeg mat! Denn wo fich Oefeg, 
Bo Baterwille fih Gewalt fduf, taugft bu nicht. 
Haft jene Ketten nicht gefehn, die ehernen? 
©efchmiedet für des wilden Stieres Hórnerpaar, 
Mehr für den Aingebándigten des Männerpolis. 
Gie follen dir die Slieder laften, flirrenó bin 
Qind wieder fchlagen, deinem Gang Begleitungstatt. 
Dod was bedarf's der Ketten? Aberwieſener! 
©erichteter! Dort ragen Gelfen weit hinaus, 
Nah Land und Gee, dort ftiirgen billig wir hinab 
Den Sobenden, der, wie das Ser, das Element, 
Gum Grengenlofen übermütig rennend ftürgt. 

(Sr läßt ibn fahren) 
Get [Šf ich did. Hinaus mit dir ins Weite fort! 
Bereuen magft du oder did) beftrafen felbft. 


PBhileros 


So glaubeft du, Vater, nun fei es getan? 
Mit ftarrer Oefeglichkeit ftirmft du mid an, 
And adjteft für nichts die unendlide Macht, 
Die mid, den Slüdfeligen, ins Elend gebradt. 


Was liegt hier am Boden in blutender Qual? 
ES ift die Gebieterin, die mir befahl. 
Die Hände, fie ringen, die Qlrme, fie bangen, 
Die Arme, die Hände find's, die mid umfangen. 
Was zitterft du, Lippe? Was dröhneft du, Bruft? 


Berfdwiegene Geugen verrät'rifcher Luft. 
Gerrdterifd ja! Was fie innig gereicht, 
Gewährt fie dem zweiten — dem dritten vielleicht. 


Sun fage mir, Bater, wer gab der Geftalt 
Die einzige furchtbar entidiedne Gewalt? 
Ber führte fie ftill die verborgene Bahn 
Serab bom Olymp? Aus dem Hades heran? 
Weit eher entflöhft du dem ebrnen Sefdid 
Aus diefem durchbohrend verichlingenden Blid; 
Weit eher eindringender Keren Gefahr 
AUS diefem geflochtnen geringelten Haar; 
Weit eher der Wiifte beweglidem Sand 
QUs diefem umflatternden regen ®ewand. 


(Spimetheus Bat Spimeleian aufgehoben, führt fie tróftend number, 
daß ihre Stellungen gu Pbileros Worten paffen) 


Sag’, ift e8 Pandora? Du fabft fie einmal, 
Den Vátern verderblid, den Söhnen zur Qual. 
Gie bildet’ Hephaiftos mit prunfendem Schein, 
Da webten die Ojtter Berderben hinein. 

Wie glänzt das Gefäß! O, wie faft es ſich ſchlank! 
So bieten die Himmel beraufdenden Srant. 
Was birgt wohl das Gaudern? DBerwegene Sat; 
Das Lächeln, das Meigen, was birgt es? Verrat; 
Die heiligen Blide? Bernidtenden Scherz; 
Der göttlihe Bufen? Gin Hiindijdes Herz. 


O! fag’ mir, id lüge! O fag’, fie ift rein! 
Wilfommner als Sinn fol der Wahnfinn mir fein. 
Bom Babnfinn zum Sinne weld) glidlider Schritt! 
Bom Sinne gum Wabhnfinn! wer litt, was ich litt? 
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Nun ift mir's bequem, dein geftrenges Sebot, 
Ich eile gu fcheiden, ich fuche den Sod. 
Gie 30g mir mein Leben ing ihre hinein, 
Ih babe nichts mehr, um lebendig gu fein. 
(Ab) 
Prometheus (zu Spimeleta) 
Bift du beſchämt? Oeftebft du, weffen er dich geiht? 


Spimetheus 
Beftiirgt gewahr' id) feltfam uns Begegnendes. 


Spimeleia (awifden beide tretend) 


Ginig, unverriidt, ¿ufammentvandernó 
Leudten ewig fie herab, die Sterne, 
Mondlicht überglänzet alle Höhen, 

And im Laube raufdet Windesfadeln 
And im Fádeln atmet Bhilomele, 
Altmet froh mit ihr der junge Bufen 
Aufgewedt bom Holden Srühlingstraume, 
Ad! warum, ihr Obtter, ift unendlich 
Alles, alles, endlich unfer Olid nur! 


Sternenglang und Mondes Aberfdimmer, 
Schattentiefe, Wafferfturg und Raufchen 
Sind unendlich, endlich unfer @[üd nur. 


Lieblid, horch! zur feinen Doppellippe 
Hat der Hirte fi) ein Blatt gefdaffen 
Qind verbreitet früh (on durch die Auen 
Seitern Borgefang mittág'ger Heimchen. 
Dod der faitenreichen Leier Sone, 
Anders faffen fie das Herz, man borchet, 
And wer draußen wandle fon fo frühe? 
Qind wer draußen finge golónen Saiten? 


Mädchen módt' es willen, Mädchen öffnet 
Leif den Schalter, lauſcht am Klaff des Schalters. 
And der Knabe merkt: da regt fid eines! 
Wer? das möcht er willen, lauert, fpäbet, 

Go eripäben beide fid einander, 

Beide feben fi in halber Helle. 

And, was man gefehn, genau gu fennen 
And, was man nun fennt, fich gugueignen 
Sehnt fih gleid das Herz, und Arme ftreden, 
Arme fdliefen fic; ein Heiliger Bund ift, 
Jubelt nun das Herz, er ift gefdloffen. 


Ah! warum, ihr ©ötter, ift unendlich 
Allles, alles, endlich unfer @[üd nur! 
Sternenglang und liebereich Beteuern, 
Mondenfdhimmer, liebevoll Vertrauen, 
Schattentiefe, Sehnfuht wahrer Liebe 
Sind unendlid, endlich unfer Olid nur. 


Bluten laß den Naden! laf ihn, Bater! 
Blut, gerinnend, ftillet Teicht fich felber, 
Aberlaſſen fic) berbarfdt die Wunde; 
Alber Herzensblut, im Bufen ftodend, 
Wird es je fid) wieder fliefend regen? 
Wirft, erftarrtes Herz, du wieder fchlagen? 


Gr entflob!l — Ihr Graufamen vertriebt ihn. 
Sd) Berftofne fonnt' ihn, ad, nicht halten, 
Wie er fchalt, mir fluchte, lafternd rafte. 

Dod) willlommen fei des Gludes Rafen: 
Denn fo liebt‘ er mid, wie er mid ſchmähte. 
So durdgliht ich ihn, wie er verwünſchte. 
Qld! warum berfannt' er die Seliebte? 
Bird er leben, wieder fie zu fennen? 


Angelehnt war ihm die Gartenpforte, 
Das gefteh’ ich, warum follt’ ich’s leugnen? — 
Ainheil überwältigt Scham. — Gin Hirte 
Stößt die Siir an, ftópt fie auf und forfdend, 
Stil verwegen, tritt er in den Garten, — 
Gindet mid), die Harrende, ergreift mid, 
And im Alugenblid .ergreift ihn jener, 
Auf dem Fuß ihm folgend. Diefer läßt mid, 
Webhrt fich erft und flüchtet, bald verfolgt nun, 
Ob getroffen oder nicht? was weiß ich! 
Dann auf mid gewandt mit Schäumen, Sdelten 
Dringt nun Phileros; ich ftiirge fliidtend 
Aber Blumen und Geftráud, der Gaun hält 
Mich zulest, doch Hebet mich befittigt 
Alngft empor, id) bin im Freien, gleich drauf 
Stiirgt aud) er heran; das andre wift ihr. 


Seurer Bater! hat Epimeleia 
Gorg” um did getragen mande Sage; 
Gorge trägt fie leider um fich felbft nun, 
And zur Sorge fchleicht fic) ein die Reue. 
Gos wohl wird meine Wange röten, 
Nicht an feiner; Helios beleuchten 
Schöne Pfade, die er nicht zurüdkehrt. 
Sapt mid) gehn, ihr Váter, mich verbergen, 
Glirnet nicht der Alrmen, laßt fie weinen! 
Ad wie fühl id's! Ach! das ſchmerzt unendlich, 
Bohlerworbne Liebe zu vermiſſen. 
(Ab) 
Prometheus 


Das Obtterfind, die herrliche Geftalt, wer ift's? 
Pandoren gleicht fie, (Hmeidelbafter fcheint fie nur 
And lieblider; die Schönheit jener fchredte faft. 


Gpimetheus 
Pandorens Sodter, meine Sochter rühm' id fie. 
Gpimeleia nennen wir die Sinnende. 


Prometheus 

Dein Gatergliid, warum verbargft du, Bruder, mir'8? 
Spimetheus 

Entfremdet war dir mein Gemüt, o Srefflider! 
Prometheus 

Alm jener willen, die ich nicht empfing mit Sunft? 
Epimetheus 

Die du hinweggewieſen, eignet' ich mir zu. 
Prometheus 

In deinen Hort verbargft du jene Gefährliche? 
Spimetheus 

Die Himmlifdhe! vermeidend herben Brudergwift. 
Prometheus 

Nicht lange wohl blieb wanfelmütig fie dir getreu? 
Spimetheus 

Sreu blieb ihr Bild; noch immer fteht es gegen mir. 
Prometheus 

And peiniget in der Sodter did) gum zweitenmal. 
Spimetheus 

Die Schmerzen felbft um fold ein Kleinod find Genub. 
Prometheus 

Kleinode fdafft dem Manne täglich feine Gauft. 
Spimetbeus 

Anwürd'ge, ſchafft er nicht das höchſte Gut dafür. 
Prometheus 


Das höchſte Gut? Mich diinfen alle Güter gleich. 


Epimetbeus 

Mit nidten! Gines übertrifft. Beſaß id's doch! 
Prometheus 

Ich rate faft, auf weldem Weg du irrend gebft. 
&pimetheus 

Ih irre nidt! Die Schönheit führt auf rechte Bahn. 
Prometheus 

In GFraungeftalt nur allguleicht verführet fte. 
Spimetheus 

Du formteft Grauen, feineswwegs derfiihrerifd). 
Prometheus 

Dod) formt’ id fie aus zärtrem Son, die rohen felbft. 
Epimetbeus 

Den Mann borausgedentend, fie zur Dienerin. 
Prometheus 

Sp werde Knedt, verfdmabeft du die freue Magd. 
Spimetheus 


Gu widerfpreden meid’ id. Was in Herz und Sinn 
Cid eingeprägt, ich wiederhol's im ftillen gern. 

O göttlihes Vermögen mir, Grinnerung! 

Du bringft das bebre frifhe Bild gang wieder ber. 


Prometheus 
Die Hodgeftalt aus altem Dunfel tritt auch mir; 
SHepbaiften felbft gelingt fie nicht gum gweitenmal. 
Gpimetheus 
Auch du erwähneft foldes Arfprungs Gabelwabhn? 
Aus göttlich altem Rraftgefdledte ftammt fie Her: 
Alranione, Heren gleid, und Schwefter Zeus. 


—) 47 (= 


Prometheus 

Dod) ſchmückt Hephaiftos woblbedentend reid) fie aus; 

Gin goldnes Hauptneg flechtend erft mit fluger Hand, 

Die feinften Drähte wirkend, ftridend mannigfad). 
Gpimetheus 

Dies göttlihe Gebáge, nicht das Haar begwang’s, 

Das überpolle, ftrogenó braune fraufe Haar; 

Gin Büfchel flammend warf fid bon dem Öcheitel auf. 
Prometheus 

Drum fdlang er Ketten neben an, gediegene. 
Gpimetheus 

In Gledhten glänzend jchmiegte fich der Wunderwuchg, 

Der, freigegeben, fchlangengleih die Ferſe fdlug. 
Prometheus 

Das Diadem, nur Aphroditen glänzt es fo! 

Pyropiſch, unbefdreiblid, feltfam leubtet' es. 


Spimetheus 
Mir blidt es nur gefellig aus dem Kranz Herbor 
Aufblüh'nder Blumen; Stirn und Braue hüllten fie, 
Die neidifhen! Wie Kriegsgefährte den Schiigen bedt 
Mit dem Schild, fo fie der Augen treffende Pfeilgewalt. 


Prometheus 
Gefniipft mit Kettenbandern fchaut’ ich jenen Krang, 
Der Schulter fchmiegten fie ¿wigernd, glimmernd gern fic) an. 


Gpimetheus 
Des Obres Perle ſchwankt mir bor dem Auge nod), 
Wie fid frei das Haupt anmutiglich bewegete. 


Prometheus 
Gereihte Saben Ampbhitritens trug der Hals. 
Dann vielgeblümten Kleides Feld, wie es wunderbar 
Mit frühlingsreihem bunten Schmud die Bruft umgab. 


Spimetheus 

An diefe Bruft mid SGliidliden bat fie gedrüdt! 
Prometheus 

Des Gürtels Kunft war über alles lobenswert. 
Epimetheus 

And dieſen Gürtel hab’ ich liebend aufgelöſt! 


Prometheus 
Dem Drachen, um den Arm geringelt, lernt ich ab, 
Wie ſtarr Metall im Schlangenkreiſe ſich dehnt und ſchließt. 


Epimetheus 

Mit dieſen Armen liebevoll umfing fie mich! 

| Prometheus 

Die Ringe ſchmückend verbreiterten die fdlanfe Hand. 
Spimetheus 

Die mir fo oft fich, bergerfreuend, Hingeftrectt! 
Prometheus 

And glid fie wohl Athenens Hand an Kunſtgeſchick? 
Spimetheus 

Sd) weiß es nicht; nur liebefofenó fannt' id) fie. 
Prometheus 

Althenens Webftuhl offenbart' ihr Oberfleid. 
Spimetheus 

Mies wellenfhimmernd, wogenhaft ihr wallte nad). 
Prometheus 

Der Saum verwirrte feffelnó aud den ſchärfſten Blid. 
Gpimetheus 

Sie zog die Welt auf ihren Pfaden nad) fic ber. 
Prometheus 


Sewundne Riefenblumen, Füllhorn jegliche. 
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Spimetheus 
Den reihen Kelden mutiges Gewild entquoll. 


Prometheus 
Das Reh, zu fliehen, es gu verfolgen, fprang der Leu. 


Spimetheus | 
Wer jah’ den Saum an, zeigte fid der Sup im Schritt, 
Bewegli wie die Hand erwidernd Liebesdrud. 
Prometheus 


Much hier nicht müde fdmiidte nur der Kiinftler mehr: 
Biegfame Sohlen, golöne, jchrittbefördernde. 


Spimetheus 

Beflügeltel Sie rührte faum den Boden an. 
Prometheus 

Segliedert fdniirten goldne Riemen jchleifenhaft. 
Epimetbeus 


O! rufe mir nicht jene Hüllepradht hervor! 

Der Allbegabten wuft ich nichts gu geben mehr, 
Die Schönfte, die Gefdhmiictefte, die Meine war's! 
Ih gab mich felbft ihr, gab mid) mir gum erftenmal. 


Prometheus 
And leider fo auf ewig dir entrif fie dich! 


Spimetheus 
And fie gehört auf ewig mir, die Herrlide! 


Der Geligfeit Fülle, die Hab’ ich empfunden! 
Die Schönheit beſaß ich, fie hat mich gebunden; 
Im Srühlingsgefolge trat herrlich fie an. 

Sie erfannt' ich, fie ergriff id, da war es getan! 
Wie Nebel zerftiebte trübfinniger Wahn, 
Sie 30g mid zur Grd’ ab, zum Himmel hinan. 
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Du fucdeft nad Worten, fie würdig gu Ioben, 
Du willft fie erhöhen; fie wandelt fchon oben. 
Bergleid)’ ihr das Befte; du Haltft es für ſchlecht. 
Sie fpribt, du befinnft did); doch bat fie (don ret. 
Du ftemmft did) entgegen; fie gewinnt das Gefecht. 
Du ſchwankſt ihr zu dienen und bift fchon ihr Knecht. 


Das Gute, das Liebe, das mag fie ertvidern. 
Was hilft Hohes Anſehn? Sie wird es erniedern. 
Sie ftellt fid) ans Biel bin, beflügelt den Lauf; 
Bertritt fie den Weg dir, gleich Hält fie did) auf. 
Du willft ein Gebot tun, fie treibt dich hinauf, 
Gibſt Reidtum und Weisheit und alles in den Kauf. 


Gie fteiget Hernieder in taufend Gebilden, 
Sie jchwebet auf Waffern, fie fchreitet auf ©eftlden, 
Nad) Heiligen Mapen erglangt fie und fdallt, 
And einzig veredelt die Gorm den Sebalt, 
Gerleiht ihm, verleiht fd die höchſte Gewalt, 
Mir erfdien fie in Jugend=, in Grauengeftalt. 


Prometheus 


Dem Olúd der Gugend heiß’ id) Schönheit nah verwandt: 
Auf Gipfeln weilt fo eines wie das andre nicht. 


Spimetheus 


Alnd aud) im Wechfel beide nun und immer (ón: 
Denn ewig bleibt Grfornen anerkanntes Glück. 

So neu verherrlidt Teuchtete das Alngeficht 
Pandorens mir aus buntem Schleier, den fie jest 
Sid umgeworfen, hüllend göttlichen Gliederbau. 
Shr Antlig, angefhaut allein, höchſt ſchöner war's, 
Dem fonft des Körpers Wohlgeftalt wetteiferte; 
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Auch ward es rein der Seele flar gefpiegelt Bild, 
And fie, die Liebfte, Holde, leicht-gefpradiger, 
Gutraulid) mehr, geheimnispoll gefälliger. 


Prometheus 
Auf neue Greuden deutet foldhe Berwandelung. 


Spimetheus 
And neue Freuden, leidenfdaffende, gab fie mir. 


Prometheus 
Lab Hiren! Leid aus Greude tritt fo leicht hervor. 


Gpimetheus 
Am fhónften Sage — blühend regte fih die Welt — 
Entgegnete fie im Garten mir, verfchleiert nod), 
Nicht mehr allein: auf jedem Arme wiegte fie 
Gin lieblid) Sind, befchattet, Söchterzwillinge. 
Gie trat heran, dah, Hod erftaunt, erfreut, id) die . 
Befdauen möchte, herzen auch nad Hergensluft. 


Prometheus 
Berfdieden waren beide, fag mir, oder gleich? 


Spimetbeus 
Gleid und verfchieden, Ähnlich nennteft beide wohl. 


Brometheus 
Dem Bater eins, der Mutter eines, denf' id) dod). 


Spimetheus 


Das Wahre triffft du, wie es ziemt Grfahrenem. 

Da fprad) fie: „Wählel Das eine fei dir anvertraut, 
Sins meiner Pflege vorbehalten! Wähle fdnell! 
Spimeleia nennft du dies, Slpore dies.“ 

Sch fab fie an. Die eine ſchalkiſch Augelte 

Bom Schleierfaum ber; wie fie meinen Blid gehafdt, 
Qurüd fie fuhr und barg fic) an der Mutter Bruft. 


Die andre ruhig gegenteils und fchmerzlich faft, 
Als jener Blid den meinigen guerft erwarb, 

Sab ftet heriiber, hielt mein Auge feft und feft 

In ihrem innig, ließ nicht los, gewann mein Serz. 
Nad) mir fid) neigend, händereichend ftrebte fie 
Als liebedürftig, Hilfsbedürftig, tiefen Blids. 

Wie hätt’ id) widerftanden! Diefe nahm id auf; 
Mid Bater fühlend, ſchloß an meine Bruft id fie, 
Ihr wegzuſcheuchen bon der Stirn frühzeit'gen Ernft. 
Nidt adtend ftand id, dah Pandora weiter fchritt, 
Der Ferngewidnen folgt ich fröhlich rufend nad); 
Gie aber, halb gewendet nach dem Gilenden, 

Warf mit der Hand ein deutlich Lebewohl mir zu. 
Ih Stand verfteinert, [Haute Hin, ich feb” fie noch. 


Vollwüchſig ftreben drei Gypreffen himmelwärts, 

Wo dert der Weg fi wendet. Sie, gewandt im Gebn, 
Darzeigte borgehoben nochmals mir das Kind, 

Das unerreihhbar feine Händchen reichend wies; 

And jest, binum die Stämme fchreitend, augenblids 
Weg war fiel Niemals hab’ ich wieder fie gefebn. 


Prometheus 
Nicht fonderbar foll jedem fdeinen, was gefdiebt, 
Bereint er fih Dämonen, gottgefendeten. 
Nicht tadl ich deiner Schmerzen Slut, Berwitweter! 
Wer gliidlid war, der wiederholt fein Slüd im Schmerz. 


| Gpimetheus 
Wohl wiederhol’ ich’s! Dmmer jenen Gopreffen zu, 
Mein eing ger Sang blieb’s. Blidt’ id) doch am liebften bin, 
Allwo zulegt fie ſchwindend mir im Oluge blieb. 
Sie fommt vielleicht, jo dacht’ id, dorther mir guriid, 
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And weinte quellweif’, an mid drüdend jenes Kind 
An Mutter Statt. Gs fab mid an und weinte mit, 
Bewegt bon Mitgefühlen, ftaunend, unbewußt. — 
Go leb' id) fort, entgegen ewig verwaifter Zeit, 
Geſtärkt an meiner Sodjter zart bejorgtem Sinn, 
Die nun bedürftig meiner Vaterforge wird, 

Bon Liebesjammer unerträglich aufgequält. 


Prometheus 
Vernahmſt du nichts von deiner zweiten dieſe Zeit? 


Gpimetheus 


Sraufam gefällig fteigt fie oft als Morgentraum, 
Geſchmückt, mit Bhosphoros Heriiber; fchmeichelnd flieht 
Beriprechen ihr bom Munde; fofenb naht fie mir 

And Ihwanft und flieht. Mit ewigem Vertvandlen täufcht 
Sie meinen Kummer, täufcht zulett auf Ja und Ja 

Den Glehnden mit Bandorens Wiederkehr fogar. 


Prometheus 


Glporen fenn’ id, Bruder, darum bin ich mild 
Gu deinen Schmerzen, dankbar für mein Erdenvolk. 
Du mit der Odttin zeugteft ibm ein Holdes Bild, 
Zwar aud) verwandt mit jenen Rauchgeborenen; 
Dod) ftets gefällig täufchet fie unfchuldiger, 
Sntbehrlich feinem Erdenfobn. SKurzfichtigen 
Gum zweiten Auge wird fie, jedem fei'3 gegönnt! — 
Du ftarfend aber deine Sochter ftárte did... 
Die? Hörft du nicht? verfinteft aur Vergangenheit? 
| Gpimetheus | 
Ber bon der Schönen zu fdeiden verdammt ift, 
Fliehe mit abegewendetem Blid! 
Wie er, fie fhauend, im Siefften entflammt ift, 
Giebt fie, ach! reift fie ihn ewig guriid. 


trage did) nicht in der Nähe der Süßen: 
Sceidet fie? ſcheid' ih? Gin grimmiger Schmerz 
Faſſet im Krampf dic, du liegft ihr zu Füßen, 
And die Berweiflung zerreißt dir das Herz. 


Rannft du dann weinen und fiehft fie durch Sránen, 
Sernende Sránen, als wäre fie fern: 
Bleib'! Nod iffë miglid! Der Liebe, dem Sehnen 
Neigt fid der Nacht unbeweglidfter Stern. 


alle fie wieder! Gmpfindet felbander 
Guer Befigen und euren Berluft! 
Schlägt nicht ein Wetterftrahl euch auseinander: 
Inniger dränget fid) Bruft nur an Bruft. 


(Ber von der Schönen gu fcheiden verdammt ift, 
Gliehe mit abegewendetem Blid! 
Wie er, fie fdhauend, im Siefften entflammt ift, 
Sieht fie, ad)! reißt fie ihn ewig zurüd. 
Prometheus 
Iſt's wohl ein Glid zu nennen, was in Gegenwart 


Ausſchließend wegweift alles, was ergöglich lodt, 
Abweſend aber, jeden Sroft verneinend, quält? 
Spimetheus 
Sroftlog zu fein ift Liebenden der [Hónfte Sroft; 
Berlornem nadguftreben felbft fhon mehr Gewinn, 
AUS Neues aufzuhafhen. Weh doch! Gitles Mühn, 
Cid) zu vergegenwärt'gen GHerngefdiedenes, 
Qlnwiederherftellbares! Doble, leid'ge Quall ° 


Mühend verfentt ángftlid der Sinn 
Sid in die Nacht, fudet umfonft 
Mad) der Geftalt. Achl wie fo Far 
Stand fie am Sag fonft bor dem lid! 


Schwankend erfdeint faum nod das Bild; 
Etwa nur fo fchritt fie heran! 
Naht fie mir denn? Gat fle mid wohl? — 
Nebelgeftalt ſchwebt fie vorbei; 


Kehret zurüd herzlich erfebnt; 
Alber nod ſchwankt's immer und wogt's, 
Ahnlich zugleich andern und fid; 
Schärferem Blid ſchwindet's gulegt. 


Gndlid nun dod tritt fie hervor! 
Steht mir fo fdarf gegen dem Blid! 
Herrlih! So {daft Binfel und Stahl! — 
Blingen des Augs ſcheuchet fie fort! 


Sft ein Bemühn eitler? Gewiß 
Schmerzlicher feins, ängftlicher feins! 
Wie es aud) ftreng Minos verfügt, 
Schatten ift nun ewiger Wert. 


Wieder verfucht fei's, did) heran, 
Gattin gu giehn! Haſch' ich fie? Bleibt's 
Wieder, mein Slüd? — Bild nur und Schein! 
Flüchtig entſchwebt's, fließt und zerrinnt. 


Prometheus 
Gerrinne nicht, o Bruder, fchmerzlich aufgelöft! 
Srhabnen Stammes, hoher Jabre fei gedent! 
Im Sünglingsauge mag id wohl die Sráne fehn; 
Des Greifen Aug’ entftellt fie. Guter, weine nicht! 


&pimetheus 


Der Sránen Gabe, fie verföhnt den grimmften Schmerz; 
Sie flieden glüdlih, wenn's im Innern heilend ſchmilzt. 


Prometheus 
Blid’ auf aus deinem Gammer! Schau’ die Rote dort! 
Gerfehlet Gos wohlgewohnten Pfades heut? 
Vom Mittag dorther leuchtet rote Glut empor. 
Gin Brand in deinen Wäldern, deinen Wohnungen 
Scheint aufzuflammen! Gile! Gegenwart des Herrn 
Mebrt jedes Gute, fteuert möglihem Berluft. 


Gpimetheus 


Mas hab’ id) zu verlieren, da Pandora floh? 
Das brenne dort! Biel {hiner baut fd $ wieder auf. 


Prometheus 
®ebautes eingureifen rat’ id, g'nügt's nicht mehr; 
Mit Willen tat’ ichs! Gufall aber bleibt verhaßt. 
Drum eilig! Sammie, was bon Männern im Bezirk 
Dir tätig req’ ift, widerfteh der Glammen Wut! 
Mich aber Hört gleich jene ſchwarmgedrängte Schar, 
Die zum Verderben fid bereit halt wie zum Schuß. 


Gpimeleta 


Meinen Wnoftruf, 
Am mid felbft nicht: 
Sd bedarf's nicht; 
Aber Hört ihn! 
Denen dort helft, 

Die zugrund gehn: 
Denn zugrund ging 
Sd vorlängft fdon. 


Als er tot lag, 
Sener Hirt, ftiirgt’ 
Aud mein Glück Hin; 
Sun die Rad’ raft, 
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Sum Berderb ftrdmt 
Sein Sefdledt ber. 


Das Gehäg' ftiirat, 
And ein Wald jchlägt 
Mächt'ge Flamm auf. 
Durd die Naudglut 
Siedet Baljam 
Aus dem Hargbaum. 


An das Dad greift's, 
Das entflammt jchon. 
Das Sefparr fradt! 
Ad! es bricht mir 
Abers Haupt ein! 
Gs erichlägt mid 
In der Fern" aud)! 
Gene Schuld ragt! 
Auge droht mir, 
Braue wink mir 
Ins GSeridt Hin! 


Nicht dahin trägt 
Mid der Sub, wo 
Phileros wild 
Sid) Hinab ftürzt 
In den Meerfdwall. 
Die er liebt, fol 
Seiner wert fein! 
Lieb’ und Reu’ treibt 
Mid zur Flamm' bin, 
Die aus Liebsglut 
Rafend aufquoll. 

(216) 








Spimetheus 


Diefe rett’ ich, 
Sie, die Einz'gel 
Jenen Wehr’ id 
Mit der Haustraft, 
Bis Prometheus 
Mir das Heer fchidt. 
Dann erneun wir 
Sorn’gen Wettfampf. 
Wir befrein uns; 
Gene fliehn dann, 
And die Flamm’ liſcht. 

(Ab) 


Prometheus 


Sun Heran ihr! 
Die im Schwarm fdon 
Um die Felstluft, 
Sure Wad)tburg, 
Aus dem Bufd auf, 
Surem Schirmdad), 
Strebend auffummt. 


Eh' ihr auszieht 
In das Fernland, 
Diefem Nachbar 
Werdet hilfreich 
And befreit ihn 
Bom Sewaltidlag 
Wilder Radbluft! 


Krieger 


Der Ruf des Herrn, 
Des Vaters, tönt! 
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Wir folgen gern, 

Wir finds gewöhnt. 
®eboren find 

Wir al’ zum Streit, 
Vie Schall und Mind 
Gum Weg bereit. 


Wir giehn, wir giehn 
And fagen’s nicht, 
Wohin? wohin? 

Wir fragen’s nicht; 

Und Schwert und Spief, 
Wir tragen's fern, 

And jen'3 und Dies, 
Wir wagen’s gern. 


So geht es tión 
Gur Welt hinein, 
Was wir beziebn, 
Wird unfer fein. 
Wil einer Das, 
Berwehren wir's; 
Hat einer was, 
Berzehren wir's. 


Hat einer g'nug 
And will noch mehr; 
Der wilde Zug 
Macht alles leer. 

Da fadt man auf; 
And brennt das Haug, 
Da padt man auf 
Qind rennt heraus. 


So zieht bom Ort, 
Mit feftem Schritt, 
Der erfte fort 
Den zweiten mit. 
Wenn Wahn und Bahn 
Der Befte brad, 
Kommt an und an 
Der legte nad. 


Prometheus 


Berleihet gleich 
So Schad’ als Aug! 
Sier weih' id eud 
ou Schuß und Srug. 
Auf, rafdh! DBergnügte, 
Schnellen Strids! 
Der barſch Befiegte 
Habe ſich s! 


Hier leiſtet friſch und weislid) dringende Hochgewalt 
Erwünſchten Dienſt. Das Feuerzeichen ſchwindet ſchon, 
And brüderlich bringt würd'ge Hilfe mein Geſchlecht. 


Sun aber Gos, unaufhaltfam ftrebt fie an, 
Sprungweife, maddenartig; ftreut aus voller Hand 
Purpurne Blumen! Wie an jedem Wolfenfaum 
Cid reid) entfaltend fie blühen, wechjeln, mannigfad! 
So tritt fie lieblid) berbor, erfreulich immerfort; 
®ewshnet Grdgeborner fdwades Auge fanft, 

Daf nicht vor Helios’ Pfeil erblinde mein SGefdledt, 
Beftimmt, Srleudtetes gu feben, nicht das Lidt! 








Gos (bon dem Meere Herauffteigend) 


Zugendröte, Sagesblüte 
Bring’ ich ſchöner heut als jemals 
Aus den unerforfdten Seen 
Des Okeanos Heriiber. 
SHurtiger entfchüttelt Heute 
Mir den Schlaf, die ihr des Meeres 
Selsumfteilte Bucht bewohnet! 
Ernfte Fiſcher, frifh bom Lager! 
Guer Werkzeug nehmt zur Hand. 


Schnell entwidelt eure ese, 

Die befannte Glut umzinglend: 

Eines ſchönen Gangs Gewißheit 

Ruf ich euch ermunternd zu. 

Sdhwimmet, Schwimmer! taucht, ihr Saucher! 
Spábet, Spáber, auf Dem Selfen! 

Qlfer wimmle wie die Gluten, 

Wimmle fehnell von Tätigkeit! 


Prometheus 


Was hältft du deinen Sub zurüd, Du Slidtige? 
Was feffelt an dies Buchtgeftade deinen Bid? 
Wen rufft du an, du Stumme fonft, gebieteft wem? 
Die niemand Rede ftehet, diesmal jpri gu mic! 


&08 


Jenen Siingling rettet, rettet! 
Der verzweifelnd, liebetrunten, 
Radetrunten, ſchwergeſcholten, 
Sn die nabtumbillten Gluten 
Sid bom Felſen ftiirgete. 


Prometheus 
Was bór ich? hat Phileros dem Strafedrdun gebordt? 
Sich felbft gerichtet, falten Wellentod gejudt? 
Auf, eilen wir! Dem Leben geb’ ich ihn zurüd. 


Gos 


Meile, Bater! Hat dein Schelten 
Ihn dem Sode zugetrieben; 
Deine Klugheit, dein Beftreben 
Bringt ihn diesmal nicht zurüd. 
Diesmal bringt der Götter Wille, 
Bringt des Lebens cignes, reines, 
Alnverwiiftlides Beftreben 
Meugeboren ihn zurüd. 


Prometheus 
©erettet ift er? Sage mir, und fcdauft du ihn? 


Sos 


Dort! er taubt in Glutenmitte 
Schon Hervor, der ftarfe Schwimmer: 
Denn ihn läßt die Luft gu leben, 
Nicht, den Jingling, untergehn. 


Spielen rings um ihn die Wogen 
Morgendli und furg Deweget: 
Spielt er felbft nur mit den Wogen 
Sragend ibn, die ſchöne alt. 

Alle Zifcher, alle Schwimmer, 
Gie berfammeln fich lebendig 
Alm ibn ber, nicht ihn zu retten; 
®aufelnd baden fie mit ihm. 

Oa Delphine drängen gleitend 
Gu der Schar fid, der bewegten, 
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Sauden auf und heben tragend 
Ihn, den fchönen, aufgefrifchten. 
Alles wimmelnde Gedránge 
Gilet nun dem Lande zu. 


And an Leben und an Friſche 
Wil das Land der Glut nicht weichen; 
Alle Hügel, alle Klippen 
Bon Lebend'gen ausgeziert! 


Alle Winger, aus den Seltern, 
Selfenfellern tretend, reichen 
Schal um Schale, Krug um Kriige 
Den befeelten Wellen zu. 
Nun entfteigt der Göttergleiche, 
Bon dem ringsumfhäumten Rüden 
Sreundlider Meerwunder fchreitend, 
Reich umblüht bon meinen Rojen, 
° Gr ein Qlnadyomen, 
Auf zum GFelfen. — Die geſchmückte 
Schönſte Schale reicht ein Alter, 
Bärtig, lächelnd, wohlbehaglich, 
Ihm, dem Bacchusähnlichen. 


Klirret, Becken! Erz, ertönel 
Sie umdrängen ihn, beneidend 
Mid um feiner ſchönen Glieder 
Wonnevollen Aberblick. 
Pantherfelle von den Schultern 
Schlagen ſchon um feine Hüften, 
ind den Shorjus in den Händen, 
Schreitet er heran ein Gott. 





Hörft du jubeln? Erz ertónen? 
Ga, des Sages hohe eier, 
Allgemeines Feft beginnt. 


Prometheus 
Was tiindeft du fiir Fefte mir? Sie lieb’ id nicht: 
Srholung reihet Miden jede Wadt genug. 
Des echten Mannes wahre Feier ift die Sat! 


Gos 


andes Gute ward gemein den Stunden; 
Dod die gottgewählte, feftlid) werde diejel 
Gos blidet auf in Simmelsraume, 

Ihr enthüllt fid) das Gefdid des Sages. 
Nieder fentt fid) Wiirdiges und Schönes, 
Grft verborgen, offenbar gu werden, 
Offenbar, um wieder fid gu bergen. 

Aus den Gluten fdreitet Phileros ber, 
Aus den Flammen tritt Spimeleia; 

Sie begegnen fic, und eins im andern 
Fühlt fid) gang und fühlet ganz das andre. 
Go, vereint in Liebe, doppelt herrlich, 
Nehmen fie die Welt auf. Oleid bom Himmel 
Genfet Wort und Sat fich fegnend nieder, 
Gabe fentt fic, ungeahnet vormals. 


Prometheus 


Neues freut mich nicht, und ausgeftattet 
Sft genugfam dies Gefdledt zur Erde. 
reilid) frönt es nur dem heut'gen Sage, 
Geftrigen Greigneng denft's nur felten; 
Was es litt, genof, ihm ift's verloren. 
Gelbft im Qlugenblide greift es rob zu; 
Faßt, was ihm begegnet, eignet’s an fid, 
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Wirft es weg, nicht finnend, nicht bedenfend, 
Wie man’s bilden möge hdhrem Augen. 
Diefes tadl’ ich; aber Lehr’ und Rede, 
Gelbft ein Beifpiel, wenig will es frommen. 
Alſo ſchreiten fie mit Kinderleichtfinn 

And mit rohem Saften in den Sag bin. 
Möchten fie Bergangnes mehr beberz'gen, 
Gegenwart ges, formend, mehr fid) eignen, 
Wär es gut für alle; jolhes wünſcht' ich. 


Gos 
Langer weil’ ich nicht, mich treibet fürder 
Gtrablenó Helios unmwiderftehlich. 
Weg bor jeinem Blid zu ſchwinden zittert 
Schon der Sau, der meinen Kranz beperlet. 
Sabre wohl, du Wenjdendater! — Merfe: 
Was zu wiinfden ift, ihr unten fühlt es; 
Was zu geben fei, die wiſſen's droben. 
Groß beginnet ihr Sitanen, aber leiten 
Gu dem ewig Guten, ewig Schönen, 
Sit der Götter Werk; die laft gewähren! 





5 GOETHEKALENDER 1926 


GOETHES NAUSIKAA 


ERSTER AUFZUG 


Grfter Auftritt 


WAretens Jungfrauen, 
eine fchnell nach der andern 


Srfíte (fudend) 
Mad diefer Seite fiel der Ball — Gr liegt 
Hier an der Erde. Schnell fab ich ihn auf 
And ftede mich in das Gebüfche. Still! 
(Sie verbirgt fich) 
äweite 
Du Haft ihn fallen fehn? 


Dritte 
Sewif, er fiel 
Gleich Hinter dies Geftraud) im Bogen nieder. 


Qweite 
Ih feb' ihn nicht. 

Dritte 
Nod id. 

Gweite 


Mir (bien, es lief 
Uns Srade fdon, die fdnelle, leicht voraus. 


Erſte 
(aus dem Gebüſch zugleich rufend und werfend) 
Er kommt! Er fliegt! 


Gweite 
Qi! 
Dritte 
ati! 
Grfte (Herportretend) 
Gridredt ihr fo 
Bor einer Freundin? Nehmt por Wmors Pfeilen 


Gud nur in at, fie fommen unverfehner 
AS diefer Ball. 


Gtweite (den Ball aufraffend) 


: Gr fol zur Strafe 
Dir um die Schultern fliegen. 


Srfte (laufend) 
Werft! ich bin fchon weit! 


Dritte 
Nach ihr! nad ihr! 


Gweite (wirft) 
Gr reicht fie faum, er fpringt 

Ihr bon der Srde nur vergebens nad). 
Geſchwind, gefdwind! dah wir des Spiels fo lang 
Als möglich ift, genießen, frei für uns 
Nad allem Willen fdergen. Denn ich fürchte, 
Bald eilt die Fürftin nad der Stadt zurüd. 
Sie ift felt diefen heitern Frühlingstagen 
Naddenflider als fonft, es freut fie nicht, 
Mit uns gu lachen und gu fcherzen, wie 
Gie ftet8 gewohnt war. Komm fie rufen fchon. 


(Nach der Handfchriftlichen Überlieferung, bol. ©. Kettner, Goethes 
Naufifaa, ©. 65f.) 
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weiter Auftritt 


Alyſſes (aus der Höhle tretend) 


Was rufen mid für Stimmen aus dem Schlaf? 
Wie ein Gefdrei, ein laut Gefprad der Frauen 
Grflang mir durd) die Dammrung des Erwadens. 
Hier feh ich niemand! Scherzen durds Sebiifd 
Die AWymphen? oder ahmt der frifhe Wind, 
Durchs hohe Rohr des Fluffes fid) bewegend, 
Qu meiner Qual die Menfchenftimmen nach? 
Wo bin id Hingelommen? welchem Lande 
Srug mid der Gorn des Wellengottes zu? 
Iſt's leer bon Menſchen, webe mir Gerlaff'nem! 
Wo will id Speife finden, Kleid und Waffe? 
Ift es bewohnt bon rohen, ungezähmten: 

Dann wehe doppelt mir! dann übt aufs neue 
Gefahr und Sorge dringend Geift und Hände. 
O Not! Bedürfnis o! Ihr ftrengen Schweftern, 
Ihr haltet, eng begleitend, mich gefangen! 

So febr id bon der zehenjähr'gen Mühe 

Des wobhloollbradten Krieges wieder Heim, 
Der Städtebändiger, der Sinnbezwinger! 

Der Bettgenof unfterblid) jchöner Grauen! 

In’s Meer verfanten die erworbnen Schäße, 
Aind ad, die beften Schäße, die Gefabrten, 
Grprobte Männer, in Gefahr und Mühe 

Qin meiner Seite lebenslang gebildet, 
Berichlungen hat der taufendfahe Raden 

Des Meeres die ©eliebten und allein, 

Qtadt und bedürftig jeder Kleinen Hilfe, 

Erbeb' ich mich auf unbefanntem Boden 

Bon ungemef'nem Schlaf. Ich irrte nicht! 


Ih höre das Geſchwätz bergniigter Mädchen. 
O daß fie freundlich mir und zarten Herzens, 
Dem Bielgeplagten, dod) begegnen möchten, 
Wie fie mid einft, den SGliidliden, empfingen! 
Sd) fehe recht! die fchönfte Heldentodter 
Kommt Hier, begleitet bon bejabrtem Weibe, 
Den Sand des Alfers meidend, nad dem Haine. 
Berberg’ id) mich jo lange, bis die Zeit, 
Die fchidliche, dem flugen Sinn erfdeint. 

(Nah der Weimarer Ausgabe, Bd. 10, 6. 101f.) > 


Die erfte Erwähnung der Naufifaadidtung findet fid 
in Goethes italienifhem Sagebud an Grau bon Stein 
aus Giredo in den Olppenninen bom 22. Oftober 1786: 
»Sagt' ich dir Schon, daß ich einen Blan zu einem Srauers 
fpiel ‚Alyffes auf Bhäa‘ gemadt habe? Gin fonder- 
barer (bd. h. eigenartiger, vortrefflicher) Gedanfe, Der viel= 
leicht glüden könnte.“ Alyſſes auf der „Infel Der feligen 
Phäaken“, Goethe felber aus rauber Heimat in die Grudtf, 
gefilde Oberitaliens berfegt, ein irrender Srembling, der 
unter faljhem Namen reift und Qlbenteuern preisgegeben 
ift wie der Homerijde Held, diefe Sleichjeßung ift wohl 
der Keim der Didtung. Schon in Benedig verglich er 
fid dem Schüsling Wthenes: „Ich bin recht glüdlich und 
vergnügt, feit mir Minerva in Geftalt des alten Lohn- 
bedienten zur Seite fteht und geht“, und in Goligno ftebt 
er fid) „in einer völlig homeriſchen Haushaltung, wo alles 
um ein auf der Erde brennendes Feuer in einer großen 
Halle verfammelt ift“. Gewif ftand damals Alyſſes felber 
im Bordergrunde des Planes. Alber bor den Wundern 
der Kunft und Natur in Rom und Neapel mufte der alte 
Jrrfabrer zurüdweichen. Erft die Seefahrt nad) Palermo 
und die Landung auf „der Königin der Infeln” führten 


das Bild des meerdurdfabrenden, ins Phäakenland ver- 
fchlagenen Selden wieder bor die Geele. In Gizilien 
umfängt den Reifenden gang und gar bomerifde Belt. 
Die Infel ift ihm das Land der Irrfahrten des Odyffeus: 
„Was den Homer betrifft, ift mir wie eine Dede bon den 
Augen gefallen. Die Befchreibungen, die Gleidniffe ufto. 
fommen uns poetifd por und find dod) unfäglich natürlich, 
aber freilich mit einer Reinheit und Innigleit gezeichnet, 
por der man erfdridt. Selbft die fonderbarften, erlogenen 
Begebenheiten haben eine Natürlichkeit, die id) nie fo 
gefühlt Habe als in der Nähe der befdriebenen ®egen- 
ftände.... Nun id alle diefe Küften und Borgebirge, 
Golfe und Budten, Infeln und Grdgungen, Helfen und 
Sanöftreifen, bujchige Hügel, fanfte Weiden, fruchtbare 
Felder, geihmüdte Garten, gepflegte Baume, Hangende 
Reben, Wolfenberge und immer beitere Sbnen, Klippen 
und Banfe und das alles umgebende Meer mit fo vielen 
Albwechjelungen und Mannigfaltigfeiten im Geifte gegen«- 
wärtig habe, nun ift mir erft die Odyffee ein lebendiges 
Wort.“ Der Hffentlide Garten in Palermo verwandelt 
fih ihm in den ,Wundergarten des Alfinoos“. Bor dem 
Goldenen Löwen in Gatania werden die Reifenden in 
ihrem legten Gaſthof durd) die Bleiftiftinfdrift gewarnt: 
„e8 ift fcdlimmer, als wenn Ihr Entlopen, Sirenen und 
Skyllen zugleih in die Klauen fielet“, und als fie darin 
eingefebrt find, da bliden fie umber, „ob nicht irgendwo 
eines der Homerifden Schredbilder hervorſchauen möchte“. 
In Meffina fpielt der Dichter die Rolle des OdHffeus aus 
dem Bolyphemabenteuer. Der polternde Gouverneur ift 
für ibn der ‚ShHhflop‘, und als er feine ‚Höhle‘ betritt, 
„ruft er Odyſſeus, den Batron, an und erbittet fid) feine 
Borfprade bei Pallas Athene“. Aberall homerifde Bors 
ftellungen, homeriſche Wendungen! | 





Hier in Gizilien entwidelt fid) aus dem „Alyſſes auf 
Phäa“ die Sragódie „Nauſikaa“. Ihre Liebe gu dem 
Selden von Ithaka Klingt bei Homer in leifen, aber vers 
nebmliden Sónen durd die Dichtung, den modernen 
Dramatifer mochte es reizen, bier ein tragijches Schidfal 
zu geftalten. Von einem wirfliden Erlebnis, das dem 
Drama gu Srunde läge, ift nichts befannt. Dod) Liebe 
zu ertbeden, war immer Goethes Beftimmung, nur war 
er felber jegt gebunden durch die Sreue gu der fernen 
Seliebten, wie Odyſſeus zu der fernen Gattin. Mit dem 
ganzen Herzen ift er bei dem Verte: „Was id Sud 
bereite, gerät mir glüdlich, id) babe ſchon Greudentranen 
vergofjen, daß id) Sud Freude maden werde“, und allen, 
die ihn lieben, möchte er damit „ein Denkmal Diefer feiner 
glüdlichen Stunden“ ſchaffen. Die Entwidlung des Dramas 
zeigt fid) uns in zwei berídiedenen Plänen. Der erfte 
entftand während des Balermitaner Aufenthalts, bon ihm 
beißt es in der „Italieniſchen Reife“: „Ich verzeichnete 
den Blan und fonnte nicht unterlaffen, einige Stellen, Die 
mich bejonders anzogen, zu entwerfen und auszuführen“. 
Dieje Herrlidhen Gragmente find erhalten auf Oftabs und 
Quartbláttern der Reife. Sie ftehen unter ffiggierten 
Reifeeindrüden und notierten Geldausgaben, zum Seil 
find fie im Greien mit Bleiftift bingeworfen, gum Seil 
iorgfältig abgefdrieben. Gu jedem Alte if Das Sgena- 
rium entworfen. Goethe hatte feinen Homer zur Hand 
und ließ die Phantafte frei walten. Wie er fdon den 
Namen Phäa ftatt Scheria neu gebildet hatte, vers 
twecbfelte er auch die Gattin und Sodter des Bhúatens 
fonigs, Naufifaa führt den Namen ihrer Mutter rete. 
Statt des Saodamas ift ein Bruder Neoros eingeführt, 
- ftatt der Qlmme &urpmedufa heißt die Vertraute Kantha 
und Spche. 
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Mit dem Ballfpiel der Gungfrauen Aretens beginnt das 
Drama. Die Giirftin, dur) einen Sraum „nachdenflicher 
als fonft“, ift daran unbeteiligt, aber der jcherzende Zuruf: 
„Nehmt bor Wmors Pfeilen Gud in adt, fie treffen uns 
perfehner als diefer Ball” flingt wie ein borbedeutender 
Hinweis auf das Los der Herrin. Die Stimmen der dors 
übereilenden Mädchen haben Allyffes aus dem Schlaf 
gewedt. Sein wunderboller Monolog exponiert die Hilf- 
Iofigfeit feiner Lage. Er verbirgt fic, Wrete und die Ver= 
traute treten auf. Arete freut fid) des pollbrachten Sagetverts: 


„Laß fie nur immer fpielen, denn fie haben 
Schnell ihr Geſchäft verrichtet. Qlnter Scherzen 
And Laden fpülte frijd) und leicht die Welle 
Die fdhinen Sleider rein. Die Hohe Sonne, 
Die allen Hilft, vollendete gar leicht 
Das Sagetvert. Gefalten find die Schleier, 
Die langen Röde, deren Weib und Mann 
Sich immer, reinlid) wedfelnd, gern erfreut. 
Die Körbe find gefdloffen, leicht und fanft 
Bringt der bepadte Wagen uns zur Stadt.“ 


Dann beberrfdt ein Sraum Alretens ihr Gefprad: 

„Geſteh ich dir, geliebte Hergensfreundin, 

Warum id) heut fo früh in deine Kammer 

Getreten bin, warum ich diefen Sag 

So ſchön gefunden, unfer weibliches 

Geſchäft fo febr beichleunigt, Ro und Wagen 

Bon meinem Bater dringend mir erbeten, .... 

Go wirft du lächeln, denn mich hat ein Sraum, 

Sin Sraum verführt, der einem Wunſche gleicht.“ 


. . . „Bedeutend fand ich ftets 
Die fanften Sráume, Die der Morgen ung 
Wms Haupt bewegt“. 


» So war der meine. Spat 
Nod wacht id, denn mid) bielt das Saufen 
Des ungebeuren Sturms nad Mitternacht 
Nod) munter“. 


Worauf der Traumwunſch hinausgeht, deuten die Morte 
des Sgenars an: „Bräutigams Geit.* Da tritt Odyſſeus 
por. Gie fchenkt feiner Bitte Gehör und Lädt ihn in die 
Gärten des Baters ein: 


„In meines Baters Garten fol die Erde 
Did umgetriebnen, vielgeplagten Mann 
Gum freundlidften empfangen, ... 
Das fdinfte Geld hat er fein ganzes Leben 
Bepflangt, gepflügt und erntet nun im Alter 
Des Gleifes Lohn, ein tägliches Vergniigen.* 


Gin Monolog des Alyffes endigt Den erften Alt. Er 
entichließt fih, feinen Namen zu verbergen und fic für 
unverheiratet auszugeben, um fi) die Seilnahme der 
Königstochter zu fidern. Diefe Alntvabrbeit führt die 
tragifhe VBerwidlung herbei und madt den Helden fchuldig. 
Der zweite Aft ſchließt fid unmittelbar an. G8 ift Spät«- 
nachmittag, Wir finden den König Allfinoos in feinem 
Garten, wie er die Schäden ausgubeffern fucht, die der 
nädtlide Sturm angerichtet hat. „Früchte find herunter 
geworfen, Blumen zerftört“ worden. Der Sohn Neoros 
fehrt bon einer Seefahrt heim und fdildert den Sturm 
und bie glüdlide Heimkehr, wobei Delphine das Schiff 
begleiteten. Beides hatte der Dichter eben auf der Aber—⸗ 
fahrt von Neapel erlebt. Dann treten rete, fpáter Alyſſes 
in den Garten ein. Seine Heimkehr wird befdloffen, er 
und Neoros werden Freunde. Der dritte Alt führt uns 
die wachſende Leidenfdaft Wretens vor. 
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„Was fagít du, Spode, halft du ibn für jung?“ 
fragt fie die Bertraute und erhält die Alntwort: 


„Sr ift wohl jung genug, denn id bin alt, 
And immer ift der Mann ein junger Mann, 
Der einem jungen Weibe wohl gefällt.“ 


Ihre Liebe wird gefteigert durch das Lob, das der Bruder 
dem „männlichen Betragen“ des fremden Helden zollt. Das 
Befte von den Gefdenfen möchte fie dem Scheidenden aus. 
fuden und muß darum des Bruders Scherz hinnehmen. 
Die Handlung wird auf ihren Höhepunkt geführt durch das 
trügeriſche Befenntnis des Alyſſes, daß er unberbeiratet 
fei. „&r lobt ihr Land und foilt feins, fie gibt ihm zu 
verftehen, daß er bleiben fónne”. Der vierte Akt bringt 
die Peripetie. Alyffes enthüllt fic als Penelopes Semabl 
und fteht im Begriff zu fcheiden. Der fünfte Wt drängt 
mit entjchloffener Sragif zur Rataftrophe. Gin Monolog 
Aretens leitet ihn ein. Sie ift voller Scham, daß fie ges 
täufcht worden ift, und fudt den Sod. Jm Mittelpunkt 
ftebt die Abſchiedsſzene zwiſchen Alkinoos und Alyſſes, 
fie iſt in ihrem Inhalt genau ſtizziert und erfüllt bon 
tragiſcher Ironie. Die Väter vereinbaren die Verbindung 
ihrer Kinder: 


„So werde jener Sag, der wieder dich 
Mit deinem Sohn zurüd gum Gefte bringt, 
Der feierlidfte Sag des Lebens mir.“ 


Die Vertraute, der Bruder fuen die Gerfdwundene, 
da wird fie als Leiche auf die Bühne gebracht. 

Am 15. April faufte fid) Goethe in Palermo eine Odyſſee 
und „las fie nad feiner Art mit unglaublidem Anteil“. 
Mit diefen Homerifden Studien wandelt fich der erfte 
Plan. Es treten die echten Homerifden Namen ein, einzelne 
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Stellen werden im Anſchluß an Homer ausgeführt, wie 
die Schilderung des fiziliihden Himmels (nad) Bd. 6, 
Q. 44f.): 
„Sin weißer Slang ruht über Land und Meer, 
And duftend ſchwebt der Ather ohne Wolfen,“ 


und der Fruchtbarkeit des Alfinoosgartens (nad) Bd). 7, 
B. 117ff.): 
„Dort dringen neben Griidten wieder Blüten, 
And Zrudt auf Griidte wechleln durd das Jabr, 
Die Pomerange, die Gitrone ftebt 
Im dunklen Laube, und die Zeige folgt 
Der Zeige ...... 
Dort wirft du in den ſchönen Lauben wandlen, 
An weiten Seppiden bon Blumen did) erfreun. 
Gs riefelt neben dir der Bad), geleitet 
Bon Stamm zu Stamm. Der Gartner trántet fie 
Nach feinem Willen,“ 


oder die vertrauenspollen Morte des Königs (nach Bd). 11, 
CB. 363 ff.): 
„Du bift nicht einer bon den Srüglichen, 
Wie viele Gremde kommen, die fid rühmen 
And glatte Morte fpreden, wo der Hörer 
Nichts Falfdhes abndet, und zulegt betrogen 
Sie unbermutet wieder fcheiden fieht. 
Du bift ein Mann, ein zuderläßger Mann, 
Sinn und Sufammenbang hat deine Rede. 
Wie eines Dichters Lied tönt fie dem Ohr 
And füllt das Herz und reift es mit fic fort.“ 


Alber im ganzen wurde „nach löblicher oder unlöblicher 
Gewohnheit“ wenig aufgefchrieben. Gedod in Giardini, 
unter Saormina, da „Dachte er in einem fchlechten, bers 
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wahrloften Bauerngarten“, in Orangenáfte gefdmiegt, den 
Plan Der „Naufifaa“ weiter dur. In der „Italtenifchen 
Reife“ Hat er Diefe ,dramatifhe Stonzentration der 
Odyſſee“ „aus der Srinnerung“ wiedergegeben, und die 
Grinnerung war gewiß gut. Alles ift jegt der Odyffee 
angenábert, es werden die Freier Der Naufifaa eingeführt, 
und die Rampfipiele im 4. Qt, die Erzählung der Irr⸗ 
fabrten foll jegt den Höhepunft des Dramas bilden, Motive, 
die der erfte Blan nicht fannte. Dagegen (f jest ganz 
ausgefchaltet die Lüge des Odyſſeus, durd Die er fid in 
das Haus des Alkinoos einführte und die ihn fchuldig 
madte. Sein Wefen wird dadurch gehoben. Einzig durch 
die Macht feiner Berfönlichkeit gewinnt er Maufifaas zarte 
Meigung und führt fo „Halb fchuldig, Halb unfchuldig“* ihr 
tragifhes Los herbei. Gs unterliegt feinem Zweifel, daß 
diefer zweite Plan die reifere und edlere ©eftalt des 
Dramas Darftellt. Die beiden Plane und die ausgeführten 
Sragmente zeigen uns den Dichter auf voller Höhe. Alber 
die Dichtung war nur mit dem fizilifchen Boden verwachſen, 
„der größte Seil des Aufenthalts wurde damit verträumt“, 
und das „Meer und Infelbafte” gab die poetifche Stimmung. 
Mit dem Berlaffen der Infel fdwand das Stüd dem 
Dichter aus dem Sinn. Doch nod) nad 30 Jabren befannte 
er an Boifferée: „ES betrübt mich aufs neue, daß id die 
Arbeit damals nicht verfolgt. Ich brauche nicht zu fagen, 
welde rührende, berzergreifende Motive in dem Gtoff 
liegen, die, wenn id fie, wie ich in ‚Sphigenie‘, befonders 
aber in ‚Safjo‘ tat, bis in die feinften ®efäße verfolgt 
hätte, gewiß wirkſam geblieben wären.“ R. W. 
Wie faſt alle antikiſierenden Dichtungen leidet auch die 
Goethiſche Nauſikaa an dem Widerſpruch und Gegenſatz 
der menſchlichen Verhältniſſe und Empfindungen in der 
Zeit der nachahmenden Dichtung und in der Zeit ihrer 
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Quelle. Gin Gelbftmoró aus verjchmähter Liebe ware 
den Srieden Homers ganz unberftándlid gewefen. Was 
den eigentlichen Inhalt der modernen Lyrik ausmadt, die 
Liebe zu dem anderen Gefdledht alg Leidenfdaft, Das 
ſuchen wir in der flaffifden antiken Lyrik und auch der 
Somers faft vergeblid. In der Ehe fahen die ©riechen 
eine Bereinigung bon Mann und Grau zur Gratelung 
von Nachkommenſchaft. Das feeliihe Slement, das bei 
uns der &he erft die fittlide Weihe gibt, fehlt meift ganz. 
Gin Verkehr giwifdhen jungen Mädchen und Männern vor 
der Ehe war nad griechijcher Sitte ausgefdloffen, deshalb 
aud), was wir „fich verlieben“ nennen oder eine Leidenfchaft, 
die bei Nichterwiderung gum Gelbftmord führte Weil 
®oethe bon feiner Beit und ihren Empfindungen ausging, 
(bien ihm bei Homers Naufifaa das Shema der ſchmerz⸗ 
[iden Entfagung angefdlagen. In ihrer naiven Art fpricht 
fie den Wunjd aus: 


„Wäre mir dod) ein folder Gemabl erforen bom 
Schidfal, 

Wohnend in unferem Bolf, und gefiel es ihm felber zu 
bleiben“ 


und bittet ihn, nicht ihren Wagen zu befteigen zur 
Heimfahrt, weil man fic darüber Gedanken machen 
fonnte. 

Deshalb fam ibm die Homerifhe Naufifaa als eine 
tragifd angelegte Geftalt bor — an Boifferée fchreibt er 
am 4, Dezember 1817: „Mich freut gar febr, daß Gite 
den Stoff der Waufifaa gleich als tragifd erfannt“, und 
deshalb fdien ihm das freundliche Abſchiedsgeſpräch 
zwiſchen Odyſſeus und Naufifaa, mit dem Homer die 
MNaufifaaepifode beendet, ein ftumpfer Schluß zu fein. Alm 
den Selbftmord glaubhaft gu machen, erfand Goethe ein 
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neues Motiv, das der Scham, wodurd) er fid wieder in 
Widerfprud mit Homer fegte. Er [aft Naufifaa vor den 
Bornehmen der Phäaken offen ihre Liebe erflären, was für 
jene Geit undenkbar ift. Die Ginfidt in diefe Widerfprüche 
und Schwierigkeiten ift wohl aud) die eigentliche Arſache, 
daß die Dichtung über einige Szenen nicht Hinausgelommen 
if. Denn was er felbft als Grund angibt, das Aber⸗ 
wiegen des naturwiffen{daftliden Intereffes über das 
poetifche, darf man dod) nur als Anlaß anfehen, nidt als 
Arſache. | 

Was Goethe von feinen Werken im allgemeinen jagt, 
daß feine Geile in ihnen wäre, die er nicht erlebt hätte, 
gilt aud) bon unferem Sragment. Gr deutet felbft darauf- 
bin in der ,Stalienifden Reife“: 

» 83 war in diefer Rompofition nichts, was ich nicht aus 
eignen Erfabrungen nad der Natur hätte ausmalen 
fonnen. Gelbft auf der Reife, felbft in Gefahr, Neigungen 
zu erregen, die, wenn fie auch fein tragifches Ende nehmen, 
Dod) {dmerglid) genug, gefährlih und ſchädlich werden 
fönnen; felbft in dem Galle, in einer fo großen Entfernung 
bon der Heimat abgelegene Gegenſtände, Reifeabenteuer, 
Lebensvorfalle zu Anterbaltung der Geſellſchaft mit leb- 
haften Garben auszumalen, bon der Jugend für einen 
Halbgott, von gefegtern Perfonen für einen Wuffdneider 
gehalten gu werden, mande unberdiente Gunft, mandes 
unerwartete Hindernis zu erfahren; das alles gab mir ein 
folhes Attachement an Diefen Plan, daß ich darüber 
meinen Aufenthalt zu Balermo, ja den größten Seil meiner 
übrigen fizilianifchen Reife verträumte.“ 

Seinen Helden nennt er „halb jchuldig, Halb unfduldig“, 
von fic felber fchreibt er in das Sagebud (Herbft 1775): 
„Bin id) denn in der Welt, mid in ewiger unfchuldiger 
Schuld zu winden?“ Auf die Alngenannte, bon der Goethe 
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berichtet, bab fie ihn leideniafilid geliebt, bab er aber 
erft nad) ihrem Sode bon deren Liebe erfahren Habe, hat 
ſchon Scherer Hingewiefen. Wir brauchen aber nur an 
<Sriederife, Lili, Grau bon Stein, Marianne dv. Willemer 
zu denfen, um zu erkennen, dat aud in Naufifaas Schicdjal 
Leben und Dichtung fich berühren. RK. $. 





y: 


G SIE EHER PKR VER RER I 
; | E STKE x WAKE 


DIE TERZINEN 
AUF SCHILLERS SCHADEL 
1826 


Im ernften Beinhaus war's, wo ich befdaute, 

Wie Schädel Schädeln angeordnet paften; 

Die alte Geit gedadt id, die ergraute. 

Gie ftehn in Reih geflemmt, die fonft fic) haften, 

And derbe Knochen, die fich tödlich jchlugen, 

Sie liegen freugweis, zahm allbier zu raften. 

Gntrenfte Schulterblätter! Was fie trugen, 

Sragt niemand mehr; und zierlich tat'ge Slieder, 

Die Hand, der Fuß zerftreut aus Lebensfugen. 

Shr Müden alfo lagt vergebens nieder; 

Nicht Rub im Grabe ließ man eud), vertrieben 

Seid ihr herauf zum lidten Sage wieder, 

And niemand Tann die dürre Schale lieben, 

Weld Herrlich edlen Kern fie aud) betvabrte. 

Dod mir Oldepten war die Schrift gefdrieben, 

Die heiligen Sinn nicht jedem offenbarte, 

Als ich inmitten folder ftarren Qitenge 

Ainfdagbar herrlich ein Gebild getvabrte, 

Daf in des Raumes Woderfalt’ und Enge 

Ih frei und wärmefühlend mich erquidte, 

Als ob ein Lebensquell dem Sod entipránge. 

Wie mid geheimnispol die Gorm entzüdtel 

Die gottgedabte Spur, die fich erhalten! 

Gin Blid, der mich an jenes Meer entrüdte, 

Das flutend ftrómt gefteigerte Seftalten. 
Geheim Gefäß! Orafelfpriidhe jpendend! 

Wie bin id) wert, did) in der Hand zu halten? 





Angelica Facius: Goethe. 


®ipsrelief (zwifchen 1825 und 1830). 
Sammlung Kippenberg, Leipzig. 
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Didh hidften Schat aus Moder fromm entwendend 
And in die freie Luft, gu freiem Sinnen, 

Gum Sonnenlicht andábtig bin mid wendend. 

Bas fann der Menfd im Leben mehr gewinnen, 
As dab fih Gott-Matur ihm offenbare? 

Wie fie das Fefte läßt zu Geiſt verrinnen, 

Wie fie das Beifterzeugte feft betvabre. 


Anmerfung. Das Gedidt hatte urfpriinglid die Liberfchrift: 
„gum 17, September 1826“. G8 war dies der Tag, an dem (vgl. ©. 98) 
Schillers Schädel in feierlider Weife auf die Bibliothek gebrabt 
wurde. Am Schluß ftand das Datum, an dem dag Gedidt entftanden 
war: 25. September 1826. Die Überfchrift wurde nachher ausge 
ftriden, Goethe nannte das Gedidt im Tagebuch nad feiner Form: 
„Die Terzinen“, in dem Brief an Gelter vom 24. Oftober 1827: „Die 
Reliquien Schillers“. 

Im erften Drud (Oltapausgabe Bd. 23) ftehen unter dem ®edicht 
die etwas rätfelhaften Worte: „ft fortgufegen”, woraus man den 
Schluß gezogen bat, daß das Gedicht nod nit abgefdloffen fet. 
Das ift natürlih nicht ridtig. Die Worte beziehen fid auf Die 
Aphorismen: „Aus Wakariens Archiv“, die am Schluß diejed Bandes 
abgedrudt waren. Wie dag Gedidt an diefe Stelle gefommen ift, 
erzählt Sdermann in dem Oeſpräch bom 15. Mai 1831. 





Goethes Gedichte find meift goldflar und bedürfen felten 
der Erläuterung. Die oben zitierten herrlichen Serzinen - 
verlangen jedod ¡Hon gum Berftándnis der erften Berfe eine 
Antwort auf die Grage: Wie fommt Goethe im Jabre 
1826 in den Befig des Schädels des im Fahre 1805 ges 
ftorbenen Schiller? Gur Erklärung müffen wir bis auf das 
Begräbnis des Dichters zurückgehen. 

Die widtigfte Quelle für das Folgende ift das jest 
faft verfchollene Büchlein von Julius Schwabe: „Schillers 
Beerdigung und die Auffuhung und Beifegung feiner 
Sebeine. Mad) Aftenftiiden und authentifden Mitteilungen 
aus dem Nachlaſſe des Hofrats und ehemaligen Bürger- 
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meifters bon Weimar, Karl Leberedt Schwabe“ (Leipzig 
1852). 

Als der Kommiffionsjefretär Karl Schwabe am 11. Mai 
1805 nachmittags bon einer Reife nad Weimar guriid- 
fehrte, erfuhr er, daß Schiller por zwei Sagen geftorben 
war und nod) in Derfelben Nacht um 12 Ahr in aller Stille 
beerdigt und bon Schneidern zu Grabe getragen werden 
follte. In feiner Begeifterung für Schiller beſchloß er, fofort 
dafür zu forgen, daß der Dichter nicht bon Handwerkern, 
jondern bon Verebrern feiner Dichtungen getragen würde. 
Ihm fiel durchaus nicht auf, fondern es erflärte fich ihm aus 
den Berhältnifjen, was uns merkwürdig erjcheint und was zu 
grofen Mifperftändniffen Geranlaffung gegeben Hat. Die 
Beerdigung mußte fo bald erfolgen, weil der Guftand der 
Reihe das verlangte; baf fle in der Stille geſchehe, war 
die ausdriidlide Beftimmung der Gattin Schillers, die Die 
Alnträge auf eine andere Art der Beftattung durchaus 
abgelehnt hatte, wobei fie dod) wohl nad einem Wunſch 
Schillers handelte. Gr jollte beerdigt werden, wie es bei 
Begrabniffen in feinem Stande, alg Doktor und Hofrat in 
Weimar, vorgeichrieben war. Nichts anderes follte ges 
ſchehen. 

Daher erklärt ſich auch Die uns fo merkwürdig erſcheinende 
Wahl der Zeit. Es war damals Sitte in Weimar, die 
Toten in der Nacht ohne Gefolge in möglichſter Stille zu 
beerdigen, während die eigentliche Geier, die fogenannte 
Kollefte, an der fih alle Leidtragenden beteiligten, am 
nábiten Sage in der Kirche ftattfand. So if Herder in 
den fpáten Abendſtunden beigefegt, Goethes Gattin, wie 
fih aus dem Sagebud des Dichters bom 8. Juni 1816 
ergibt, in der Naht um 4 Ahr begraben worden, die 
Großherzogin Luife um dieſelbe Beit am 18. Januar 
1830. 
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Ebenſo Hat man fich darüber unnötig aufgeregt, daß 
Schneider die Leiche Schillers tragen follten. ES war das 
ein Bribilegium der Giinfte, die dabei abwechfelten. Aud 
Goethes Leiche ift bon Handwerkern getragen worden. Daf 
Schwabe Berehrer des Dichters dazu aufbot, ibm den 
legten Dienft zu ertocifen, war jehr (ón und anerfennens- 
wert; aber des Dichters unwürdig wäre die gewöhnliche 
Beftattung aud) nicht gewejen. Oberfonfiftorialrat Günther, 
an den Schwabe von Lotte Schiller gewiejen wurde, wollte 
zuerft, zumal nur nod) wenige Stunden bis zu der feft- 
gefegten Geit übrig waren, bon der ihm gegebenen Ins 
ftruftion nicht abweichen, dod) gab er endlich feine Gin. 
willigung, al8 Schwabe fich bereit erflärte, in furzer Geit 
eine Lifte derer, die fih an dem Liebeswerf beteiligen 
wollten, eingufenden und die Handwerker abgulohnen. Bald 
fonnte er auch mitteilen, daß etwa 20 Männer, darunter 
Prof. Voß, Bildhauer Sauer, Maler Prof. Jagemann, 
Bildhauer Weißer, ihre Bereitwilligfeit erklärt hatten. 
Nad Genafts Mitteilungen famen nod) eine Anzahl Schau- 
jpieler dazu, darunter Anton Genaft und Beder. 

Laffen wir nun Schwabe felbft die Beerdigung fdildern: 

„Stil und ernft begab fid) nad) Mtitternadt der Heine 
ug bon Schwabes Wohnung nach Schillers Haus in 
der Efplanade. GS war eine mondhelle Mainadt, nur 
einzelne Wolfen verhüllten bisweilen, unter ihm dabins 
giehend, den Mond. Still war das Sotenhaus, nur Weinen 
und Schluchzen tónte dumpf aus einem der dem Sarge, 
in weldem Schiller8 Leide lag, nabeliegenden Zimmer. 
Während die Freunde die Steppe hinab borangingen, 
wurde Der Sarg binuntergetragen und bor der Haustür 
bon ihnen aufgenommen. Sein Wienfd) war bor dem 
Haufe oder in den Straßen zu erbliden; tiefe, lautloje Stille 
berrjdte in der Stadt; aber warme Herzen fdlugen in den 
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Srágern für die teure Laft, die fie trugen; und die Baufe, 
die den Sragenden bon Geit zu Geit bis zum entfernten 
Kirhhofe gum furzen Ausruben oder zum Wechfeln der 
Plage unter der Sotenbabre, auf welder der Sarg ftand, 
pergönnt war, wurde zum Srodnen des tránenbollen 
Antliges benugt So ging der Zug durd) die ftille Stadt, 
durch die Siplanade, über den Markt und durch die Gafobs- 
gaffe nad) dem alten Rirdbhofe bor der St.FJakobskirche. 
Sleih redhts am Gingange befindet fid) nod jest das 
fogenannte Kaffengewölbe, bor defjen Siir die Sráger Die 
Bahre mit dem Sarge niederfegten. Hell durdbrad in 
diejem Qugenblide der Mond die ihn verhüllenden Wolfen 
und übergoß mit feinem rubiq-freundliden Lichte den Garg 
des Dichters, ihm einen furgen Abſchiedsgruß fendend; 
gleich darauf verbarg fÓ die Lichticheibe wieder hinter 
den rafd) am Himmel dahineilenden Wolfen. Hörbar 
raufdte der Wind über Dächer und Baume dahin. 

Mun öffnete fid) die Pforte des diiftern Gewslbes; der 
Sotengráber und feine drei Gebilfen nahmen den Sarg 
auf, trugen ihn hinein, öffneten eine Galltiir, und der teure 
Sote wurde an Geilen in die unterirdifche, bon feinem 
Sidtftrabl erhellte Oruft hinabgeſenkt in die ſchweigſame 
Geſellſchaft derer, die ihm in diefe fchaurige Wohnung 
des Sodes borangegangen waren. Die GFalltiir ward 
wieder niedergelaffen und dann aud) das dufere Sor des 
Grabgewslbes wieder gefdloffen. Kein Srauergejang, 
fein dem QIndenfen des eben Begrabenen geweibtes 
Wort aus priefterlidem Munde unterbrad das Schweigen 
der Mitternadt. Still wollten fid) die Männer des 
Srauergeleites vom Kirchhof entfernen, als ihrer aller Auf⸗ 
merffamfeit durd eine Hobe in einen Mantel tief verhüllte 
Männergeftalt (vgl. dazu das Gedidt von E. Y. Reber: 
„Schillers Begräbnis“, mit den Schlußworten: , Der 
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Menfchheit Genius war's“), angezogen wurde, welche 
gefpenfterartig zwiichen den dem Safjengewölbe nahen 
Srabhügeln Herumirrte und durch Gebärden und Tautes 
Schluchzen ihre innige Seilnahme an dem, was foeben 
pollbradt worden war, zu erfennen gab.“ 

Wie Frau bon Wolgogen berichtet hat, war dies ihr 
Bruder, der, auf einer Reife begriffen, in Naumburg die 
Nadhridt bom Sode Schillers erhalten Hatte und fofort 
nad) Weimar geeilt war, wo er gerade anfam, als der 
Bug fih nad) dem Friedhofe bewegte. 

„Am AWadmittage des 12. Mai wurde zu Ehren Schillers 
in der Ot.-Jafobstirde Die firdhlide Feier begangen, in 
welder der Beneralfuperintendent Bogt die Sedadtnisrede 
hielt und den Segen über den Berblidenen fprad. Die 
herzogliche Kapelle vollführte vor und nad) Diefer Rede 
eine Srauermufif aus Mozarts Requiem. Das geräumige 
@otteshaus fafte die Menge der Zuhörer nidt; viele 
derfelben ftanden bor den Singanggtilren.” 

Der erfte unter allen Greunden Schillers, Goethe, fonnte 
an Diefer Geier nicht teilnehmen. Kurz nach dem erften 
Mai, an dem fic die Greunde gum legtenmal gejehen 
batten, waren beide in ſchwere Krankheit gefallen, die auch 
®oethe faft dem Sode nahe bradte. 

Aus alledem ergibt fid, daß bei Schillers Beerdigung 
nidts berfehen worden war, niemand anguflagen ift. Mit 
Befriedigung äußert fid) Prof. Heinrid) Bop in einem 
Briefe an Prof. Griesbach bom 13. Mai 1805: „Sch bin 
überzeugt, daß wir darin den Willen des Beretvigten, 
wenn er anders je daran gedadt hat, erfüllt haben.“ Auch 
die nod) immer weit verbreitete Anſicht, bab Schiller 
wegen der bedrängten pefuniären Lage der Familie in 
dem Raffengewslbe beerdigt worden ift, iW ganz irrig. 
Denn einmal war diefe Lage gar nicht bedrängt, tie 
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man aus den Honorar-Abrechnungen Gottas erfehen Tann, 
abgejehen davon, dab Schiller bon Karl AWuguft eine 
jährlihe Benfton bon 800 Salern erhielt. Sollte aber 
wirklich eine augenblidlidhe Seldverlegenbeit eingetreten 
fein, fo war dod) Gotta da, ein wahrer Greund Schillers, 
der aud) fofort an Charlotte fdrieb und ihr jede Summe 
zur Verfügung ftellte. Nach dem Berlagsfonto fdrieb er 
wirflid) am 26. Mai 1805 die Summe bon 10000 Gulden 
gut, die fih Schillers Witwe oder vielmehr ihr Bruder 
erft im nádften Gabre — Mai 1806 — auszahlen fief. 
Ferner wurden in dem Kaflengewölbe, das diefen Namen 
führte, weil es Eigentum der Landfdaftstaffe war, gerade 
nur Berfonen aus vornehmen Stande beigefegt, „welche 
feine eigenen Grbbegrabniffe bejafen und deren Angehörige 
fie nicht auf dem allgemeinen Sotenader begraben laffen 
wollten“. So waren in demfelben Gewölbe beigejegt Mit- 
glieder der angejehenen Gamilien bon Roppenfels, bon 
Pfuhl und von Sgloffftein, Grafen und Sräfinnen Warſchall, 
der Oberhofmarjhall von Schmidt, Erzellenz bon Oppel. 

Qlber das wird man eine barbarifhe Sitte nennen 
miiffen, daß man den Soten in diefem ®ewölbe nur eine 
furge Ruhe gónnte. Sobald die Sotengruft gefüllt mat, 
gab das Landjdaftsfollegium den Befehl zum ,Aluf- 
räumen“: 

„Wenn das Kaffengewslbe aufgeräumt wurde, brachte 
man feinen ganzen dermaligen Inhalt: Sargtrümmer, 
Rudera don Sotengewándern, Gebeine und fonftige Mbers 
refte der Begrabenen, auf einen großen Haufen und grub 
in einem Bintel des Sotenbofes ein geráumiges Lod), 
und dabinein wurden nun jene Diberbleibfel der Soten 
und ihrer Gebáufe, untereinander gemengt, wie es Der 
gufall nur wollte, eingefharrt. Nur wenig hatte man es 
mit noch ganzen, erhaltenen Särgen und Leiden zu tun. 
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Das Kaffengewölbe war eine trefflide Werkftätte der Vers 
wefung. Seine Lage unter einem fanften Abhang gab 
dem beften Helfer der Gerftdrung, der SFeudtigleit, uns 
gebinderten Zutritt zu dem Srabgemwölbe.“ 

Gin foldes Sdidjal drohte den „heiligen Aberreſten“ 
unferes großen Dichters, als im März 1826 das Lands 
Thaftstollegium damit umging, das Kaflengewölbe wieder 
einmal räumen zu laffen. Mur durch die Satfraft desfelben 
braben Mannes, der ſich einft um Schillers Begräbnis 
verdient gemadht hatte, Karl Leberecht Schwabes, feit 1820 
Biirgermeifter bon Weimar, if das verhindert worden. 
Gr erwirfte fid) die Srlaubnis, in dem Raffengewslbe 
Nadunterfudungen nad) Schillers Garg anguftellen. Gr 
hoffte beftimmt, Diefjen ausfindig zu maden. Denn auf 
den Gárgen war meift ein Schild mit dem Namen des 
Berftorbenen angebradt worden, und daß das aud) auf 
Schillers Sarg gefdehen war, deſſen erinnerte fid) Karoline 
von Wolgogen ganz genau; ein Bergeidnis der Namen 
der 23 im SHaffengewölbe rubenden Berfonen war bors 
handen; aud) war es befannt, bab Schillers Sarg der 
lángíte bon allen dort vorhandenen war. Aber die Hoffnung 
ſchwand fchon bei der erften Nachſuchung, die am 13. März 
1826 ftattfand. „Es ftanden in dem Gewölbe“, fo erzählt 
Schwabe, „eine bedeutende Anzahl Sarge, alle iibers, unters 
und nebeneinander. G8 wurde geäußert, daß einer oon 
denen zu gleider Erde ftehenden, welcher die übrigen an 
Lange zu übertreffen fchien, der Schilleriche fein möchte.“ 

„Man ließ darauf die über dem bezeichneten ftehenden 
Sarge durd den Sotengráber abnehmen. Sogleich zeigte 
fih, dab in dem Gewölbe eine febr große Vertvefung 
berrichte, denn bon den Gárgen war faum einer mehr 
trangportabel. Gaft alle zerfielen in Stüde, und in ihnen 
waren nicht einmal mehr Gebeine, gefdweige denn andere 


Spuren Der Leichen zu entdeden. Gebr forgfáltig war man 
darauf bedadt, an den Sárgen Schilder mit Infchriften 
zu entdeden. Allein felbft die metallenen Schilder waren 
der Vertvefung unterlegen, fie gerfielen bei der Berührung 
in Gtüde. Qn zweien waren jedod) nod) Buchſtaben 
erfennbar. Aller angewandten Mühe ohneradtet, ließ fid 
feine haltbare Spur auffinden, in deren Verfolg man hätte 
hoffen können, in dem ®ewölbe den Schillerfchen Garg zu 
erfennen.“ 

Gine zweite Nahfuhung (am 15. März) hatte fein 
befferes Ergebnis. Nur feds Särge waren joweit erhalten, 
daß fle mit Gtriden Hheraufgegogen werden fonnten. Mit 
pieler Mühe gelang es, die Snfdriften auf den Schildern 
zu entziffern — Schillers Fame war nicht darunter. „Allle 
übrigen Sarge im Gewölbe waren gufammengebroden, 
nur zwei, der eine an der Morgenfeite, der andere an der 
Mittagfeite, Hatten noch aneinanderlehnende Bretter und 
waren wenigftens nidt gang zerfallen, aber ein Schild 
oder fonftige Auszeichnung war an ihnen durdaus nicht 
zu bemerfen ... 

Alles übrige im ®ewölbe war ein Chaos bon Moder 
und Fäulnis und einzelner Stiide Bretter.“ 

Der Sifchlermeifter Engelmann, der Schillers Sarg an« 
gefertigt hatte, erklärte auf das beftimmtefte, daß die beiden 
Gárge nidt bon ihm berriibrten. So mußte Schwabe 
den Verfud, den Sarg Schillers wieder aufzufinden, auf. 
geben. Aber der tatfráftige Mann ließ fic) dadurch nicht 
abfdreden, aud) nicht durd die Mißbilligung, die über 
diefe Störung der Ruhe der Soten laut wurde und Die 
ihn bon nun an zwang, feine Alnterfudungen heimlich in 
der Naht anguftellen. War der Sarg Schillers nicht 
herauszufinden, fo fonnte doch fider die Jdentität des 
Schädels feftgeftellt werden. Nach einer grauenvollen Arbeit 
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während dreier Nächte in Diefem entfeglifen Chaos bon 
Menfdenfnoden gelang es ihm, famtlide 23 Schädel 
herauszufinden. Gr ließ fie in feine Wohnung bringen. 

„Hier angefommen, ftellte er die Schädel nebeneinander 
auf einer Safel auf, und faum war dies gejchehen, fo rief 
er auch fon, auf einen der Schädel zeigend, aus: „Das 
muß Schillers Schädel fein!“ Denn ausgezeichnet durch 
feine Orófe und durch edle, regelmäßige Geftaltung war 
einer der aufgerichteten Schädel; ausgezeichnet auch dadurd), 
bob er, der einzige unter allen, feine bollftándigen, wobl- 
erhaltenen Zähne zeigte. le diejenigen, welche Schiller 
perfinlid) gefannt hatten, namentlid aud) der Regiftrator 
Rudolph, der mehrere Gabre lang, bis an Schillers Sod, 
deffen Bedienter gewefen war, wuften mit Beftimmtbeit, 
daß Schiller feine treffliden, vollftändig erhaltenen Zähne 
mit ins Grab genommen hatte. 

Bon der wertvollften Bedeutung war es jest, daß Schwabe 
im Befig einer Gips-Wbformung war, welche der Bild- 
bauer later furz nad) Schillers Sode nicht nur bon deffen 
©efihtszügen, fondern aud) bom ganzen Kopf genommen 
hatte. Diefen Gipsabguß holte Schwabe fofort herbei; er 
ftellte mit Girfel und Band vergleidende Meffungen an 
und erlangte für feine Berfon die unendlich freudige Aber— 
zeugung, im Befige des wahren Schillerfhen Schädels zu 
fein. Gámtlide übrigen gweiundgwangig Schädel fonnten 
faum mit der Geftaltung des in Gips geformten Kopfes 
in Bergleidung fommen. 

Nod fehlte aber an dem Schädel die untere Sinnlade. 
Des regften Gifers voll, begab fid) Schwabe gleich in der 
folgenden Naht mit dem Sotengráber und dem Diener 
Knabe wieder in das Kaffengewölbe. Der aufgefundene 
Schädel wurde dahin mitgenommen und nun aus dem 
Haufen der einzelnen Gebeine Kinnladen herporgefucht 
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und die gefundenen dem Schädel angepaßt. Winter ihnen 
fand fich eine, deren Gelenkköpfe genau in die entipredenden 
®elenfgruben des Schädels paften; aud) war fie die einzige 
unter allen vorhandenen Sinnladen, welche nod ihre bol» 
ftändigen, ſchön erhaltenen Gábne hatte, mit alleiniger Qlus- 
nahme eines fehlenden Badengabns. 

In feine Wohnung zurüdgefehrt, pafte nun Schwabe 
die gefundene Sinnlade aud) den übrigen gweiundgwangig 
Schädeln an, doch der für den Schillerfchen erfannte Schädel 
war der einzige, an welchen diefe Sinnlade pafte. Bei 
allen andern Schädeln ergab f, dab Der gegenfeitige 
Albftand der entíipreenden ©elenfflächen (?) weit geringer 
war, als an dem gefundenen Qlnterfiefer. 

Indes begnügte fid) Schwabe nicht mit feiner perfónliden 
Aberzeugung bon Der Jdentitát des Schillerfhen Schädels. 
Zunächſt lud er drei Sachverftändige gu fic ein: den Geb. 
Hofrat und Leibarzt Dr. Hufdfe, den Obermedizinalrat 
Dr. b. Froriep, und feinen Bruder, den Hofrat und Leibarzt 
Dr. Schwabe. Dieje drei Arzte nahmen nun an Schädel 
nnd Gipsabguß Die forgfältigften Meffungen bor. Lebtere 
betrafen inSbejondere die Höhe und Breite der Stirn, die 
Entfernung der Augenhöhlen voneinander und die Weite 
derfelben, dann die gegenfeitige Entfernung der äußeren 
Obröffnungen, die Höhe des Gefidts bon der Naſenwurzel 
bis zum Kinn, den Abftand der beiden Siefergelente bons 
einander und die gegenfeitige Entfernung der beiden Joch— 
beine. Ginftimmig erklärten die drei fachfundigen Männer, 
daß der ihnen vorliegende Schädel derfelbe fein miiffe, 
über welchen die bon ihnen mit diefem berglidene Gips- 
abformung gegofjen worden fei. Da nun der ®ipsabguf 
unzweifelhaft über Schillers Kopf gemadt worden, fo 
miiffe aud) der bon Schwabe im Kafjengewölbe aufges 
fundene Schädel der Schillerjde fein. 
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Schwabe war darauf bedacht, noch mehr Beweife für 
die Echtheit des glüdlich gefundenen Schädels zu erhalten. 
Gr ließ eine Sinladung an alle Bewohner Weimars und 
der Qlmgegend ergehen, welde Schiller Berfon genau 
gefannt batten, in feiner Wohnung den Schillerihden Schädel 
zu refognofzieren. Gs fanden fic viele ein; Schwabe 
führte jeden einzeln in das immer, wo in langer Reihe 
auf einer Safel dreiundzwanzig Schädel ftanden, jeder 
derjelben mit einer Nummer verfehen. Auf einem andern 
Sifd ftanó der Klauerfche Gipsabguß. Obne eine einzige 
Ausnahme erklärten nad) furger Befdauung alle mit 
fefter Überzeugung einen und denfelben Schädel für den 
Schillers. | 

Endlid) möge nod) bemerft werden, daß unter den drei— 
undzwanzig Schädeln der für den Schillerihen erkannte 
bei weitem der größte war. Schiller Hatte einen der ans 
febnliden Länge feines Körpers entfpredenden großen 
Kopf. Die ¿tweiundawanzig Berfonen, welche außer Schiller 
im Raffengewslbe beifegt worden, waren alle namentlich 
in den gedachten Akten aufgeführt, und im Gabre 1826 
lebten noch viele, welche diefe famtliden zweiundzwanzig 
Perfonen gefannt hatten und fich deutlich erinnerten, daß 
feine von ihnen mit fo großer Körpergeftalt und fo großem 
Kopf begabt war wie Schiller.“ 

Mud) Goethe (blob fid, wie Schwabe berichtet, der 
allgemeinen Qnfidht an. „Für ihn war befonders die 
Ihöne horizontale Stellung der Zähne an dem Schädel 
betweistráftig.* Freilich ¿ift diefe Angabe ganz wertlos, 
weil fie unverftändlich ift. 

Merkwürdig erfcheint, daß in diefen Berichten der Name 
der Gattin Schillers, die doch wohl guerft bei der drohenden 
Gefahr der Aufräumung des Kaffengewölbes hätte gefragt 
werden müflen, nie genannt wird. (Es erklärt fid das 
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daraus, daß fie damals nit in Weimar war. Sie befand 
fih feit dem Juni 1825 in Köln bei ihrem Sohne Grnft 
und begab fic bon bier nad Bonn, um durd eine 
Operation bon einem fchweren AWugenleiden Heilung zu 
fuhen. Dort ift fie wenige Sage nach der Operation, 
am 9. Juli 1826, geftorben. Man verbeimlichte ihr die 
Bemühungen Schwabes. „Die Mutter müßte es nie 
wilfen“, fchreibt ihre Schwefter im Mai 1826 an @rnft bon 
Schiller. Aud ift es nicht richtig, daß fie ohne Sorge um 
das Schidfal der Gebeine Schillers im Kaſſengewölbe ges 
tejen ift. Cie fab dieſe Beerdigung nur als eine zeit- 
weilige an. Wir zitieren darüber einige Stellen aus 
ihren Briefen an den Sohn Ernft: 

„Bo Die heiligen Refte des geliebten Baters ruben, 
da will id) aud) mein Leben befchließen.“ (18. 10. 1818.) 
„Bas mid) geiftig erhält, ¡ft der geliebte Rubeplas des 
teuren DBaters, dem ich nod eine andere Geftalt geben 
muß, womöglih auf einem andern Ort und Blak. Das 
ift nod ein Geſchäft für das Leben... diefen Wunfd 
zu erfüllen.“ (12. 12. 1818.) Ihre Hoffnung, „die Heiligen 
diberrefte des Geliebten auf dem Gigentum feiner Hinters 
lafjenen zu wiffen“, war nidt in Erfüllung gegangen. 
Denn die Summe, die dur) Benefizdorftellungen an den 
bedeutendften Bühnen Deutidlands zu Shren Schillers 
eingelommen war, hatte bei weitem nicht gum Ankauf 
eines Gamiliengutes ausgereiht. Darum fafte fie den 
Plan, den Sarg und die Gebeine des Gatten in dem 
neuen Friedhofe, „der unter Sorgfalt des neuen Bürger- 
meifters Schwabe angelegt wird“, gu beerdigen. „Dort 
babe id“, jchreibt fie an den Sohn am 28. Mai 1823, 
„den Plas beftimmt, two der geliebte Bater ruben fol, 
aud) id, und noch zwei Plage für die Schwefter... Wud 
Goethe will dort feine Stelle haben.“ 
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Das Augenleiden, das fie faft der Erblindung nahe 
brachte, und ihr Sod verhinderten die Ausführung des 
Blanes. | 

Ainterdes Hatte Schwabe zur Beftattung des Schädels 
auf demfelben Griedhofe einen Blag ausgeſucht, der durch 
ein einfaches Denkmal ausgezeichnet werden follte Die 
Kinder Schillers ftimmten diefem Plane bei, und Ernft, 
damals Appellationsgerichts-Affeffor in Köln, bat darum, 
die feierliche Beftattung auf den 15. September zu bers 
legen, wo er felbft in Weimar anwefend fein würde. 

Bald darauf wurde jedoch diefe Beftimmung geändert. 
Der Herzog hatte die Dannederiche Büfte Schillers erworben 
und ihre Aufftellung in der Bibliothef angeordnet. Jn 
das hohe Piedeftal diefer Büfte follte nad feinem Wunſch 
der Schädel Schillers niedergelegt werden. Für den Sag 
der Feier wurde der 17. September 1826 beftimmt. Goethe 
follte alg Chef der Bibliothe! den Schädel don Ernft bon 
Schiller übernehmen. Gr ließ fid jedoch bierbei durch 
feinen Sohn vertreten. Den Grund erfahren wir aus 
einem Briefe des Sohnes an Grnft von Schiller bom 
17. September: 

„Weimar, 17. 9. 26. Seurer Freund, mein Bater ift feit 
geftern über das Beborftehende fo ergriffen, bag id) für 
feine Gefundheit fürchtete. Heut früh feds Ahr lief er 
mid) fommen, um mir mit Sránen zu eröffnen, daß es ihm 
unmöglich fei, dem heutigen feierlichen Akte felbft beizu- 
wohnen. Dd) vertrete ihn daher.“ 

„Die Feierlidfeit wurde eröffnet durch das Abfingen 
einer bom Profefjor Riemer gedichteten und bom Kapell« 
meifter Hummel fomponierten Kantate mit Inftrumental« 
begleitung. Der Gefang wurde durd Mitglieder Des 
Hoftheaters, die Inftrumentalbegleitung durd die Hoffapelle 
ausgeführt, wobei Hummel dirigierte.“ ` | 
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Darauf hielten Srnft bon Schiller und Wuguft pon Goethe 
Alnfpraden, und nad) der Niederlegung des Schädels ſprach 
Kanzler bon Müller. Am Schluß feiner Rede fagte 
- Auguft bon ©oethe: 

„Es ift zu vollfommenem Abſchluß diefer Alngelegenbeit 
höchft wünfchenswert, die noch außer Diefem teuern Haupt 
vorhandenen Refte des zu früh Gefdiedenen nad) erfolgter 
genauer Qnerfennung ebenfalls fo lange bier aufbewahrt 
zu feben, bis man über die Borjchläge zu fdidlider Bei- 
fegung und zu mwürdiger Bezeichnung der Stelle fich vers 
einigt, und worüber mein Bater feine Gefinnungen zu 
eröffnen fic) borbebált.* 

Die legten Worte verraten uns, daß Goethe mit der 
Aluffindung des Schädels fi nicht beruhigen wollte. 
‚Schwabe berichtet darüber: 

»Befanntlid) beſaß Goethe gute oftenlogifche Kenntniffe; 
diefe fagten ihm, daß man mit ihrer Hilfe aus Saufenden bon 
untereinandergemengten ®ebeinen die gu einem Knochen⸗ 
gerüfte gehörigen herauszufinden vermag. Man batte 
Schillers Schädel; der dazugehörige erfte, dann der zweite, 
dritte Halswirbel uff. mußten aufzufinden fein, wenn über- 
haupt die Knochen nod) vorhanden waren. Außerdem 
wußte man mit Beftimmtbeit, daß Schiller bei weiten die 
größte Statur unter allen mit ihm im Kaſſengewölbe beis 
gefegten SBerfonen gehabt hatte; man wußte ferner, daß 
Schiller, felbft im Verhältnis gu feiner langen Statur, uns 
gewóbnlid Tange Qrme gehabt hatte. Man batte aljo 
genug Wnbaltspuntte, welche für den abermaligen Berfud, 
die nod) in dem Grabgewslbe rubenden Alberrefte Schillers 
aufzufinden, ein glüdliches Refultat verfpraden.* 

Goethe lief darauf den Proſektor Griedrid) Schroeter 
in Jena und den Mufeumsichreiber Johann Heinrich 
Sarber, der früher mehrere Jahre Schillers Diener in Jena 


) 95 ( 


gewefen war, nad) Weimar fommen und beauftragte fie, 
„die Aufſuchung der im Kaffengewölbe befindlichen Gebeine 
Schillers mit Hilfe des Schädel vorzunehmen“. Jm 
Sagebuch Goethes finden fid) darüber folgende Angaben: 
24. September 1826: „Meldeten fic) Schroeter und Garber 
mit dem Schillerſchen Schädel.“ Ferner 26. September: 
„Schroeter und Färber fahren fort, den Schädel zu reinigen 
und aufzuftellen.“ 27. September: ,Garber und Sdroeter 
abermals referierend.“ 28. September: „Schroeter und 
Sarber, das abgefchloffene Sejchäft meldend, Oratififation 
erhalten.“ Was unter „dem abgefdloffenen Geſchäft“ zu 
verftehen ift, ergibt fid aus einem Brief Goethes an den 
Kanzler von Müller bon demfelben Datum: „Nachdem 
die heiligen Refte, über unfer Hoffen und Erwarten, nahezu 
pollftändig gufammengebradt und beigelegt worden, fo 
bitte id .. .“ Am 30. September reichten Schroeter und 
Garber ein Bergeidnis der Aiberrefte des Schillerſchen 
RKnodenbaues ein, in dem die borhandenen und fehlenden 
Seile angegeben wurden. Dieſes Bergeidnis wurde bon — 
Goethe mit dem Zuſatz „Durchgejehen“ unterfdrieben. Der 
Schädel wurde wieder in das Gufgeftell der Dannederídben 
Biifte gelegt, die andern ©ebeine in einen Snterimfarg, 
bis die Beftimmung über die endgültige Beftattung ges 
troffen wäre. 

Hierüber erließ Karl Auguft am 6. Gebruar 1827 die 
Gerfiigung: „... daß für unfern wirklichen Geb. Rat und 
Staatsminifter bon Ooethe, Srzellenz, und für den vers 
ftorbenen Hofrat bon Schiller ein Denkmal errichtet werden 
möge, in welchem die irdifden Überrefte des legteren und 
dereinft aud) des erfteren beigefegt werden fónnen, daß 
hierzu aber ein mehr geeigneter Blag nicht aufgufinden fet, 
als der obere Seil des an den neuen Öottesader bor Dem 
Srauentor ftopenden, dem biefigen Stadtrat eigentümlich 
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guftehenden Orundftides, welches ohnehin früher oder 
fpáter gu dem nicht binlánglid geräumigen Oottesader 
beigugieben fein würde.“ 

®oethe beauftragte nun den Oberbaudireftor Soudrab, 
„ven Rip zu einem für Schiller und ihn beftimmten ges 
meinfchaftlichen, einfachen Grabmonumente zu entwerfen“. 
Das Sagebud) bemerkt am 8. Januar 1827: „Herr Ober- 
baudireftor Goudrah eine Geidnung des Monuments dors 
legend“; am 11. Januar: ,Gerner Befpredung wegen des 
Monuments“; und neben anderen Notigen an anderen 
Sagen am 28. Januar: ,Oberbaudireftor Goudray, Kanzler 
bon Müller, wegen des Wonuments fprechend, bon welchem 
jener eine Zeichnung mitgebracht hatte.“ 

Dod) follte Diefer ſchöne Blan ſich nicht verwirklichen. 
Schwabe erzählt, bab König Ludwig L oon Bayern bei 
feiner Qnwefenheit zu Goethes Geburtstag 1827 Alnftof 
daran genommen hatte, daß die ehrwürdigen Reliquien 
in einer ähnlichen Weife verwahrt wurden, wie man wohl 
foftbare Münzen und andere Raritäten, nicht aber Die 
förperlichen Aberreſte verehrter und geliebter Soten vers 
tbabrt. 

Offenbar fteht damit im Sufammenbang folgendes Hands 
billett des Großherzogs an Goethe bom 24. September 
1827: 

„Es wird fo verjchiedentli über die Aufbewahrung 
der Schillerfden Relikten (feines Kopfes und Sfeletts) auf 
biefiger Bibliothef bin und Der geurteilt, und meiftens 
wohl mipbilligt, daß ich es für ratfam halten möchte, felbige 
in dem Saften, in welchem fie liegen, influfipe des Hauptes, 
bon weldem vorher noch ein Abguß zu nehmen wäre, in 
die Samiliengruft einftweilen fegen und aufheben gu laffen, 
welde id für mein Geſchlecht habe bauen laffen, bis daß 
Schillers Familie einmal ein anderes darüber disponiert. 


| 
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So Du hiermit einftimmft, fo werde id) dem Hofmaridall- 
amte die Anweifung geben, Schiller Aberbleibfel unter 
feinen Beichluß bei meinen Ahnen zu nehmen.“ 

Wud hierüber gibt das Sagebud) uns völligen Auf« 
ſchluß. Am 27. September: „Abends Oberbaudireftor 
Goudrah wegen der Schillerſchen Reliquien und deren 
Stanglofation gejprochen“; ähnlich lautet die Notiz bom 
29. Oftober. Am 14. November wird bemerkt: „Kaufmann : 
brachte einen Ausguß des Schillerihen Schädels“ Alm 
17. November: „Brojeftor Schroeter wegen den Schiller⸗ 
¡ben Reliquien. Wm 12 Mbr das Geleiftete gejehen.“ 
Alm 16. Dezember: „Wurden früh vor Sagesanbrud 
Schillers Reliquien in Der neuen fiirftliden Gamiliengruft 
niedergefegt.“ Das dabei geführte Brotofoll jagt das 
Weitere. Damit ftimmt überein die Schwabeſche Mit- 
teilung: „Am 17. Movember 1827, in Gegentvart bon 
Goethes Sohn, dem Geh. Rammerrat bon Goethe, dem 
Oberbaudireftor Soudray und PBrofeffor Riemer ordnete 
der Brofeftor Schroeter die Schillerihen ®ebeine in dem 
neuen Garfophag und bildete daraus mit dem Schädel 
ein Skelett. Der Garfophag ift 7 Fuß lang, 2 Sup 8 Goll 
breit und 2 Sub 2"), Boll Hoch ufw.“ 

Das Protokoll, auf das Goethe Hinweift, berichtet aus. 
führlich über die feierliche Beftattung, die am 16. Dezember 
1827, morgens 5'/, Abr, in Anwefenheit bon Auguft bon 
Goethe, Goudrah, Riemer, Kräuter und bon mehreren 
Meiftern und Bürgern ftattfand. 

„Mit dem Eintritt in die Giirftengruft übernahm Herr 
Sofmarfdhall von Spiegel im Namen des Hofes die irdifden 
diberrefte des Berewigten.* 

In einer Verfügung Goethes, die fidh in den Bibliothels- 
alten findet, wird nod befonders herporgehoben, daf die 
Niederlegung der Gebeine in der Fürftengruft nur bor= 
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läufig fein folle. Der Blan einer Beftattung auf dem 
neuen Sriedhofe war durchaus nod nicht aufgegeben. Das 
ergibt fid) aud) aus dem Brief Auguſts bon Goethe an 
Ernft von Schiller bom 16. Dezember 1827, in dem er 
unter Beifügung einer Abſchrift des Protokolls über die 
feierlihe Handlung berichte. Der Bericht ſchließt mit 
den Worten: „Durch Dieje höchfte Gnade iff man nun bot 
der Beit überboben, das frühere Projekt zu febr zu beeilen, 
welchem gewiß die Gufunft freundlid) und förderlich fein 
wird.“ Dieje Hoffnung ift nicht erfüllt worden, aber wohl 
Soethes Wunſch, neben feinem großen Greunde zu ruben. 

Aus diefer Darftellung ergibt fid, bab es durdhaus 
nicht, wie allgemein angenommen wird, Karl Wugufts 
Abſicht getvejen ift, den beiden Didtern durch ihre Bes 
ftattung in der Fürftengruft eine befondere Ehre zu erweijen. 
Mur der zufällige Qimftand, bab der Blan einer gemein- 
famen Beftattung auf dem neuen Griedhofe und der eines 
Monuments für beide Dichter fallen gelaffen wurde, bat 
das fo gefügt. ; ; 

Bis gum Jahre 1883 ift ein Zweifel an der Echtheit 
der ®ebeine Schillers, die in der Giirftengruft ruben, nicht 
laut geworden. Hermann Welder, damals Profeſſor der 
Anatomie in Halle, hat das große Verdienft, in feinem 
Bude: „Schillers Schädel und Sotenmaste” (Braunfchweig 
1883) die Frage wifjenfdaftlich erörtert zu haben, und 
zwar mit gründlicher, unermiidlider Sorgfalt. 

Schwabes Beweis für die Echtheit des Schädels ftüßte 
fid, wie wir uns erinnern, auf zwei Erwägungen. Schiller 
war der größte Mann in Weimar — er maf 6 Sub 
2 Gol — und hatte einen der anfebnliden Länge feines 
Körpers entiprehenden Kopf; folglid mußte der größte 
Schädel unter den 23 der Schillers fein. Mit dieſem 


. Beweis ift Welder fehr unzufrieden, er meint, „es könnte 
fehr wohl aud) ein fleinerer der mitbegrabenen Männer 
den größten Schädel befeffen haben“. ESbenfo ergeht es 
dem zweiten Beweismittel Schwabe, dem Hinweis auf 
die VBollftándigleit der Zähne „Es fónnte doch“, fagt 
Welder, ,ebenfogut einer der andern Mitbegrabenen fic fein 
polles Gebiß erhalten haben.“ Das obenerwähnte Botum 
der Sadjverftandigen, die den Schädel und die Klaueride 
Sotenmasfe verglichen batten, erfdeint ihm geradezu uns 
begreiflid. „Die Mafe des Schädels find für die Masfe 
überall zu groß.“ 

Gs bleibt alfo die Echtheit des Schädels noch unertviefen. 
Aber bon vornherein fpridt dagegen die gute Erhaltung 
des Schädels, an dem, wie der Abguß zeigt, feine Spur 
der Berwitterung bemerfbar war, obgleich er 21 Gabre in 
dem oben gefdilderten Ehaos bon Moder und Gaulnis 
gelegen Haben müßte. Das erfdeint unmóglid. Aud 
der indirefte Beweis, dah der Schädel feiner der anderen 
22 Leichen gehören fonnte, läßt fich nicht erbringen. Bon 
diefen fommen nur drei in Frage, da die anderen Frauen 
waren oder als Kinder oder Oreife geftorben waren, und 
bon diefen fommt wieder eine nicht in Betracht, weil fie 
{don por 23 Jabren beigejeßt worden war. Dagegen fann 
der Schädel der des Kammerdireltord Riedel getvejen fein, 
der erft vor fünf Gabren begraben worden war, freilich in 
einem Alter bon 61 Jabren; wahrjcheinlich aber war er 
der des Biirgermeifters Paulfen, der vor 13 Jabren faft 
in demfelben Alter wie Schiller geftorben war. 

In ein neues Stadium fam die AWnterfudung, als es 
Welder gelang, eine bisher noch nicht beachtete Originals 
Sotenmasfe in Weimar zu finden. Sie ftimmt viel beffer 
gu dem Gipsabguß des Schädels alg die Schwabelche 
Maste. Uber dennoch bleiben folgende Ainterfdiede: 
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„Die Schillermasfe wie der Weimarer Sipsfchädel zeigen . 
aſymmetriſche Lage beider Ohren. Wm Schädel ift das 
rete, an der Maske das linte Obr das höher gelegene. 

Die Schillermasfe und der Weimarer Gipsidádel zeigen 
Sciefftelung der Nafe. An der Maske ift der Inorpelige 
Seil der Wafe (Nafenfpige) nach rechts gebogen; das Nafen- 
ffelett des Weimarer Schädels läßt erfennen, dab bei Dem 
Sráger diefes Kopfes die Nafenfpige nad links abwid. 

Daraus folgt, daß der in der Giirftengruft rubende 
Schädel nidt der Schillerfde ift.“ 

Sft das aber richtig und find die übrigen Gebeine mit 
Hilfe des Schädels, wie Schwabe ausfiihrlid) berichtet, 
gefunden worden, fo gehören auch diefe nidt Schiller an. 
Welder legt aber nicht viel Gewicht auf Die oben ges 
ſchilderte fogenannte wiffenfdaftlidhe Methode. Wichtiger 
erjcheint ihm, daß man die Knochen des lángften Sfeletts 
ausgewählt bat. Wher diejes Kriterium fann dod) nur für 
die langen @liederfnoden gelten. Golglid fönnen, mie 
aud) die Grage über die Echtheit des Schädels beantwortet 
werden mag, bon den übrigen Gebeinen nur einige Knoden 
mit einer getviffen Sicherheit als gum Schillerſchen Sfelett 
gehörig bezeichnet werden. Freilich hat Welder, Der nur 
in einer Anmerkung die Frage ftreift, diefen Schluß nicht 
gezogen, aber er verfteht fic) doch eigentlich bon felbft. 

Segen das Ergebnis der Forſchung Welders erhob 
feine Stimme Prof. Schaafhaufen in Bonn (in dem Archiv 
für Anthropologie, Bd. 15, Supplement, S. 170ff.). Gr 
behauptete, dab der Schädel echt und nur der erft fpáter 
aufgefundene Alnterfiefer unecht fet. Welder dagegen bielt 
feinen Beweis durh die Ausführungen Sdaafhaujens 
durchaus nicht für widerlegt und nahm feine feiner Bes 
hauptungen zurüd. (Bgl. Archiv für Anthropologie, Bd. 17, 
6. 19.) Der Laie fann fic natürlich ein Urteil darüber 


) 101 ( 


nicht erlauben; nur fobiel fei gejagt, daß die Arbeit 
Welders den Gindrud gediegener Wiffenfdaftlidfeit macht, 
twas aud) bon dem Segner wiederholt anerfannt wird. 
Wenn aud) die Frage, wie Schillers Schädel 1826 in 
©pethes Hände fam, damit beantwortet ift, fo möchte doch 
noch erörtert werden, wie die moderne Wiſſenſchaft der 
Anatomie fid) gu dem bon Welder angeregten Zweifel 
an der Schtheit des von Schwabe gefundenen und in der 
Giirftengruft beigejegten Schädels verhalten bat. Bei 
®elegenheit der hundertften Wiederkehr des Sodestages 
Schillers waren Stimmen laut geworden, die eine Kidrung 
der Grage für notwendig hielten. Glüdlicherweife nahm 
fid) einer unferer erften Anatomen, felbft ein Weimarer. 
Rind, Prof. Auguft bon Froriep in Sübingen, mit einer 
ftaunenswerten ®ründlichleit der Sache an. Das negative 
Ergebnis der Melderífen Alnterfudung nahm er als 
gefichert an, weil der in der Giirftengruft ruhende Schädel 
mit der Sotenmaste nicht übereinftimmt. Daraus folgt, daß 
der wahre Schädel Schillers fic unter den bon Schwabe 
wieder der Erde zurüdgegebenen Gebeinen finden miiffe. 
Aun wiederholte Groriep (1911) die grauenbolle Arbeit 
Schwabes mit allen Mitteln. der modernen Wiſſenſchaft 
und mit bewundernswerter Gnergie. Dn einem großen 
BWerfe: „Der Schädel Griedrid) b. Schillers und des 
Dichters Begrábnisftátte, von Auguſt b. Groriep, Pros 
feffor der Anatomie in Sübingen (mit 18 Lidtdructafeln 
und vielen Abbildungen im Sert. Leipzig, Verlag bon 
Johann Ambrofius Barth. 1913)“ veröffentlichte er das Gre 
gebnis feiner mühepollen Gorfdung: „Der Schädel Schillers 
und fein Skelett ift gefunden worden. Der in der Fürften- 
gruft rubende Schädel ift der des Bürgermeifters Paulſen.“ 
Als Laie fann ich mir ein Airteil nicht erlauben. Dod 
bat nad einer gütigen Mitteilung des Brofeffors der Alna- 
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tomie in. Leipzig, Herrn Prof. Dr. H. Held, die Berſamm⸗ 
lung der deutíen Anatomen in Miinden (Alpril 1912) ſich 
nad) eingehender Distuffion den Ausführungen und Demons» 
ftrationen Grorieps, dah der bon ihm vorgelegte Schädel 
der Schillers fei, angefdloffen. Wo fid augenblidlid der 
wirkliche Schädel Schillers befindet, hat o. Groriep leider 
nidt angegeben. 

Aber Goethes Anteil an der Auffindung des Schädels 
und der übrigen Sebeine Schillers find wir nicht genau 
unterridtet. Daß er um fein Qlrteil gefragt worden ift 
und ein foldes abgegeben hat, berichtet Schwabe; daß er 
den Schädel fpáter, als es fid) um die Feftftellung der 
übrigen Gebeine handelte, in feine Wohnung fommen lief 
und ihn mehrere Sage dort behielt, beweift das Sagebud). 
Die Anatomen legen nidt viel Gewidt auf Soethes 
Arteil; für uns ift aber fein Anteil an der Wnterfudung 
deshalb bon großem Bert, weil wir ibm das herr- 
lihe Gedicht berdanten. Man hätte a priori annehmen 
fonnen, daß diefes Sedidt an den Sagen, an denen 
der Schädel Schillers in Goethes Wohnung war (am 
24. September 1826 und den folgenden Sagen), gedichtet 
worden ift, und wirklich ift das jegt feit Berdffentlidung 
der Sagebiider feftgeftellt. Hier wird? am 25. und 
26. September das Gedicht, das jpäter ohne Aberſchrift 
veröffentlicht wurde, nad) feiner Gorm: „Serzinen“ ges 
nannt. Jn einem Briefe an Gelter bom 24. Oftober 
1826 nennt es der Didter: „Die Reliquien Schillers, 
ein Gedicht, das ich auf ihr Wiederfinden al calvario ges 
Iprochen.“ | 

Außer den Sagebuchnotigen haben wir nod) eine Wad). 
richt über Schillers Schädel in Goethes Wohnung. Wilhelm 
b. Humboldt, der im Dezember in Weimar war, fchreibt 
am 29. Dezember an feine Grau: 


—) 103 (= 


„Heute nachmittag habe ich bei Goethe Schillers Schädel 
gejehen. Goethe und id) — Riemer war nod) dabei — 
haben lange dabor gefeffen, und der Alnblid bewegt einen 
gar wunderli .. . Goethe hat den Kopf in feiner Vers 
wahrung und zeigt ihn niemand. Ich bin der einzige, 
der ihn bisher gefehen, und er hat mid) fehr gebeten, es 
bier nicht zu erzählen. 

Buerft mußt Du wiffen, daß man den Kopf nicht abs 
fidtlid pon dem Rumpf getrennt hat. Die oberen Sárge 
Hatten in dem Gewölbe, wo Schiller Hingeftellt war, Die 
unteren gerbrodjen; das Gewölbe war außerdem feucht 
gewefen. So waren die ®ebeine der einzelnen Begrabenen 
auseinandergegangen und lagen entblößt. Man fuchte nad) 
den Schillerfhen und fand das ganze Ofelett bis auf 
einige Seile. Goethe nahm nur den Schädel und ließ die 
übrigen Gebeine in der Bibliothef in einen Saften nieder- 
legen. Da follen diefe ruben, bis er felbft ftirbt. Dann 
bat er auf dem neuen Kirchhof, wo fich aud der Orofs 
herzog eine Samiltengruft errichtet Hat, eine Oruft neben 
diefer zurichten laffen: in diefer will er dann mit Schiller 
begraben fein... 

Daf man bei der Niederlegung des Kopfes Reden ges 
halten, bab Schillers Sohn dabei tätig gewefen ift, alles 
das ift gegen Goethes Abſicht gejchehen, der auch feinen 
Seil daran genommen; er ift vielmehr den Sag verreift. 
Goethes Abficht ¿ift allein gewefen, die Gebeine und Des 
fonders den Schädel herauszufinden, herdorgufondern bon 
den übrigen, die durd) eine Art Nachläffigkeit im Gewölbe 
bermifdt lagen, und fie Jhidlih und anftändig aufgube- 
. wahren, bis man fie der Erde auf eine angemeffene Weife 
zurüdgeben finnte. Go, liebe Li, wirft Du aud nichts 
hierin finden, das irgendeine Bartheit verlegte. Vielmehr 
liegt in der Bereinigung zweier großer Männer, die fid 
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fo nahe im Leben ftanden, aud) im Grabe etwas Schönes 
und &del-&mpfundenes.“ 

Sörichterweife Hat man dem Didter einen Bortwurf 
daraus gemadt, ba er fic) felbft das Verdienft, den 
Schädel entdedt zu Haben, in diefem Gedicht gufprede. 
Worauf es ibm anfam, Das fteht in den Berfen: 


Wie mich geheimnispoll die Gorm entzüdtel 
Die gottgedadte Spur, die fich erhalten! 


Das war es, was ihn in jenen Sagen bewegte. Jn 
der Gorm des Schädels trat ihm der Genius des großen 
Mannes entgegen: „Wie Gott-Natur das Beifterzeugte 
feft bewahre.“ Die anderen Hatten durch Vergleide und 
Mefiungen und durd) dufere Bewmeife die Echtheit des 
Schädels feftitelen wollen. Darauf legte Goethe weniger 
SGewidt, Als ein Anhänger der Lehre Sall3 glaubte er 
an den innigen Gufjammenbang zwilchen der Geftaltung 
des Schädels und den geiftigen und feelifchen Fähigkeiten 
des Aenfden. Aus diefer Jdee heraus bewies er für 
fid) die Identitát des Schädels. Diefes fubjeftive Erlebnis 
wurde, wie alles, was ihn ergriff, ein Gedicht. 

Die äußeren Wmftande hat der Dichter geändert, wie 
es das Gedicht verlangte und feine Bhantafie wollte. Das 
war fein gutes Redt. Darum will es aud) nichts fagen, 
daß Goethe fiber nie im „Beinhaufe“ getvefen ift und die 
Schädel und die anderen Gebeine zufammen wahrfjcheinlich 
nie gefeben hat. Das ®edicht erfüllt die Forderung, die 
Soetbe an ein Kunſtwerk ftellt: „SS ift nicht wirklich, aber 
es ift wahr“. Mag aud) Frorieps Beweisführung richtig 
fein, trogdem bleibt dem Gedicht die Größe der poetifchen 
Idee und die Schönheit der Sprade und Gorm. 
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AUS DER NEUESTEN GOETHE- 
LITERATUR 


D* neuefte und umfangreichfte Goethebiographie, die 
von Wilhelm Bode, ift bis gum 7. Bande borges 
fchritten. Die weiteren Bände follen nad) dem Sode Bodes 
pon Galerian Sornius herausgegeben werden, der 8. Band 
wird nod) in diefem Gabre erfdeinen. Anfere Lefer fennen die 
Art diefes Buches. Gs ift für das große PBublifum eine 
unerfchöpflide Quelle des Qinterrichts, fiir den Goethes 
forfder ein guberlaffiges Nachſchlagebuch. Es fest über- 
haupt feine befonderen Kenntniffe voraus und teilt nur 
mit, was beglaubigt ift. 

Aus dem Nachlaß Wilhelm Bodes ift nod der Schluß- 
band eines anderen großen Werkes erfdienen: Goethe 
in vertraulichen Briefen feiner Geitgenoffen, Bd. 3: 
Das Alter (Berlin, Mittler & Sohn). Gs ift das Werk 
eine bortrefflide Ergänzung zu jeder ©oethebiographie, 
indem der Herausgeber durd die gum Zeil fdwer erreich- 
baren Quellen uns zeigt, wie die Geitgenoffen über Goethe 
gedDadt und geurteilt haben. G8 gibt uns zugleich einen 
Spiegel der ganzen Geit bon Soethes Leben. Manches 
ift bier guerft gedrudt, wie 3. G. ein Brief Herders an 
Kleufer in Lemgo bom 14. Oftober 1776, in dem er die böfen 
Seriibte über Goethe und den Herzog widerlegt. Gin 
Anhang bringt wichtige Ergänzungen zu dem ganzen Bert. 

&ins der erfreulidften Bücher der legten Jabre ift das 
von Hohn Ries und Srnft Mardwald im Auftrage ` 
des Wiffenfdaftliden Dnftituts der Elfaß-Lothringer im 
Reid) herausgegebene, auch duferlid) vornehm ausgeftattete 


Berk: Die Briefe der Glife bon Sürdheim (Engler 
& Schloffer, Frankfurt a. We). Die álteften Goethebio— 
graphen (befonders Lewes und $. Grimm) hatten ohne 
Srund Lili als Sofette gezeichnet, und diefes Alrteil war 
in Die meiften Schilderungen übergegangen. Grft die bes 
fanntgewordenen Qlrteile zweier fehr glaubwiirdiger Beits 
genoffinnen, Babe Schulteß’ und Grau o. Sglofffteins, die 
Kunde oon ihrem Heldenmut bei der Rettung ihrer Kinder 
durch die Reiben der Geinde auf deutfdes Gebiet, die 
Briefe Goethes an fie aus fpáterer Beit, wo er bon ihrem 
„entichloffenen Mut, Standhaftigfeit und ausdauernder 
Großheit“ fpridt, belehrten uns allmählich eines Befferen. 
Das wird nun alles aufs jchönfte beftätigt durch die hier abge» _ 
drudten 241 Briefe, denen, ſoweit fie frangdfifd gefdrieben 
find, von R. Dobje eine Aibertragung beigefügt worden 
if. Die QWodreffaten find meift Berwanbte, einige find an 
Sabater und an Goethe gerichtet. Goethes Antworten 
find u. a. in einem Anhange abgedrudt. Eine gebaltvolle 
Ginleitung nugt alte und neue Quellen zu einer endgültigen 
Klarftelung bon Lilis Charakter aus. Biele Abbildungen 
in Doppeltondrud auf 15 Safeln {dmiiden das Bud. 

Der im vorigen Fabre verftorbene Leipziger Literatur- 
biftorifer U. Rafter war ein Meifter des Wortes und 
Bortragsfünftler. Auf ihn paften die Goethiſchen Verfe: 

Wie das Wort fo wichtig dort war, 
Weil es ein gefproden Wort war. 

Get erfahren wir älteren Männer, die nicht das Olid 
hatten, zu feinen Füßen gu figen, aus feinem Nachlaß, dah 
er ein ebenjo großer Meifter der gejchriebenen wie Der 
gefprodenen Morte war, und dab nur Has unablaffige 
Zeilen und die Abficht, nur das nad Inhalt und Gorm 
Bollendete druden zu laffen, ibn dazu bewog, als 
Schriftfteller felten Herborzutreten. Von feiner Goethebio⸗ 
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graphie freilid), bon der oft geredet wurde, ift nidts gedruckt 
worden. Dagegen liegt por „Die deutſche Literatur 
der Aufflärungszeit. Fünf Kapitel aus der Literatur- 
geichichte des adtzebnten Gabrhunderts, mit einem Anhang: 
Die allgemeinen Probleme der Seniebewegung (Heidelberg 
1923, €. Winter)“, die der Herausgeber Julius Peterfen, 
obgleih fie nur ein Fragment find, mit Recht Köſters 
Meifterwerf nennt. Wir haben hier feinen Anlaß, näher 
darauf einzugehen, weil es eine Geit behandelt, die der 
©oethifchen boranliegt, aber fo viel fei gejagt, dat Köfter 
zugleich eine Rulturgefdidte, Afthetif, Stilgefchichte und 
Muſik der Geit pon Oottiched bis Labater gibt und daß 
er e3 wie nod) feiner bor ihm berftanden Dat, die bes 
deutenden Geftalten jener Geit in ihrem Leben und Wirken 
borzuführen. Der Berlag für Sulturpolitif in München 
perfpridt nod in diefem Jabre aus dem Nachlaß Köfters 
einen Gonderbanó herauszugeben. Derfelbe Verlag Dat 
auch einen Bortrag Köfters druden laffen unter dem Sitel: 
Fauft, eine Weltdichtung, deffen Leltiire (bon um des 
glänzenden Stils willen ein großer Senug ift. 

Sehr wertvoll ift u. a. der Nachweis Köſters, weshalb 
Goethe gegen den urfpriingliden Blan, nad dem der 
Selenaaft der Gipfel der Dichtung fein follte, ein neues 
Erlöfungsmotiv erfand, „die gemeinniigige Arbeit, die Fauſt 
weit vorausſchauend für ungezählte fommende Menichen- 
gefdledter leiftete”. 

®oethebiographien und Kommentare feiner Werle gibt 
es in Aberfülle. Deshalb haben die neueften Goethe— 
forfcher fic) andere, höhere Giele geftellt. Sie fuchen nad) 
der ,Jdee Goethe“. Der neuerwählte Nachfolger Köſters 
in Leipzig, $. U. Korff, fagt in feinem neueften Bude 
„Die Lebensidee Goethes“ (Leipzig, I. I. Weber, 1925): 
„Der wahre Soethefultus befteht nicht in der unfritifden 
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Gerehrung bon Goethes empiriiher Perfon mit allen 
ihren Anvollkommenheiten, fondern in dem befeligenden 
Hinblid auf die Jdee Goethe, die fic in feiner empirifden 
Perfon verbirgt und offenbart. Auf dem Berfennen 
diefes Alnterfdiedes beruht fo mander unverftandene 
Goethekult. Diefer Gdgendienft por den empirischen Hüllen 
pon Goethes Srdenwandel ift das tóribte Segenftiid zu 
dem ebenfo törichten Ketzergericht über Goethes empirischer 
Perfon und Leiftung. Beide Formen der Bejdáftigung 
mit Goethe greifen ing Leere“ Jn den Borträgen, aus 
denen das Bud) beftebt: Goethe und der Sinn feines 
Lebens, Das klaſſiſche Humanitatsideal, Die Entwidlung 
der Gauftidee, Die Lebensidee Goethe wird gezeigt, worin 
die Jdee Goethe befteht. Cie ift „der fauftiiche Menſch, 
der immer ftrebend fi bemüht“, die Natur als das Swig- 
ftrebende begreift und felber bon einer Verwandlung zur 
anderen fortfchreitet, weil er fid) bon der ewigen Sdealitat 
des Lebens Hineingezogen fühlt... Die Ruhe in der 
Bewegung, der Friede in der Arbeit, das Bebarren bei 
aller Gntwidlung: das ift das große Sebeimnis des 
Goethiſchen Lebens. Daf nicht nur der Dichter, fondern 
aud) der Menfch Goethe eine normgebende Kraft befist, 
Darin flieht Korff die Bedeutung Goethes für das Menfchen- 
gefdledt. Der Bortrag: Der Geift des WReftöftlichen 
Divans ift (bon früher in Buchform erfdienen und bereits 
bier erwähnt worden. 

Der neuefte Band des Gahrbuds der Sammlung 
Kippenberg (4. Jahrgang, 1924, Infelberlag) ift Albert 
Köfter gewidmet und beginnt mit einem Aufſatz diefes 
©elehrten, den er furg bor feinem Sode für eine Geftgabe 
für Anton Kippenberg gefdrieben hat. Er trägt die Aber⸗ 
Ihrift: „Nur, auch eine Gvethebetradtung.“ Alnfere Lefer 
erinnern fic) vielleicht aus ihrer Goethelektüre, dab Goethe 
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oft das Wort „nur“ an eine andere Stelle fegt, als wo wir 
es erwarten, 3.8. im Saffo: 
Nur an dem Wahlipruch ändert fic, mein Greund, 
Gin einzig Wort: Srlaubt ift, was fich ziemt; 


wo natürlih „Nur“ und „Ein einzig Mort” zufammenge- 
hören. In geiftreicher und feinfinniger Weiſe ftellt Köfter 
die zahlreichen Stellen ähnlichen Gebrauds gujammen, fucht 
feine Qirfachen zu ergründen und fommt zu dem Schluß, baf 
es fid nur in dem Gabhrgehnt nad der italienifchen Reife 
findet. „Ich vermag“, fagt er, „aus der ganzen Frühzeit 
und den erften zehn Weimarifchen Jabren fein Beifpiel 
dafür anzubringen“. Dagegen möchte id) auf die 1777 
entftandene ,SHargreife im Winter“ aufmerffjam maden, 
wo es bon dem Qinagliidliden heißt: 
Er fträubt vergebens 

Sich gegen die Schranfe 

Des ebernen Gadens, 

Den die dod) bittre Schere 

Nur einmal loft. 


Es ift ausgefdloffen, bab der Dichter habe fagen wollen, 
daß die Barze den Lebensfaden nur einmal, nicht mehrere 
Male, durchichneidet (das wäre banal), fondern das „nur“ 
gehört zu „Schere“, und „einmal“ ftebt im Sinne bon 
irgend einmal, nämlich wenn die Barge es will. Es fließen 
bier zwei Bilder ineinander, einmal das bon der Rennes 
babn, wo der Glückliche alle Schranten des Sdidjals 
durdbridt, gegen die der Alnglüdliche fid) aber vergebens 
ftráubt fein Leben lang; hier tritt das zweite Bild in Kraft, 
das von der Parge, Die die Lebensfreude durchjchneidet, 
was felbft für den Anglücklichen bitter ift. 

Außer diefer Abhandlung heben wir aus den reihen ®aben 
des Gabrbuds der Sammlung Kippenberg nod) hervor: Aus 


der Werthergeit von Gr. U. Hiinid), Der geradezu uners 
Ihöpflih ift und immer wieder Neues und Wichtiges über 
Werther und feine Ginwirfung auf feine Lefer mitzuteilen 
weiß, ferner Gr. W. Niemers Sagebücher 1817 —32, heraus- 
gegeben bon QL Bollmer, eine Konfordanz zu Soethes 
Sagebiidern; einen fchönen und wertvollen Brief bon 
Abraham Wendelsfohn, dem Bater Feliz Mendelsfohng, 
an Gelter über Goethe, mitgeteilt von U. Kippenberg, ferner 
Begegnungen und Geſpräche mit Goethe, Ergänzungen zu 
Biedermanns großer Sammlung und Gdermanns Briefe 
an Qugufte Kladgig, herausgegeben bon Julius Peterfen. 

Den treffliden Gedanten, in einer „Zufammenftellung 
ein möglichft vieljeitiges Bild Dabon zu geben, wie Goethe 
nicht nur durd feine Werke, fondern aud) durch feine 
Berfönlichkeit auf bedeutende Geitgenoffen gewirkt hat“, 
fest Granfe mit feinem Bude „Die Wallfahrt nad 
Weimar“ (Dieteridfde Berlagsbudbhandlung, Leipzig, 
1925) in die Sat um. Gr hat die intereffanteften Berichte 
über Befubhe bei Goethe mit großem Gefdid bherbors 
gefudt, jedem ein fnappes Wort der Ginleitung borans 
gefdidt, und vieles, was bisher felbft dem Sundigen nur 
Ihwer zugänglich war, der Berborgenbeit entriffen. Eine 
Bollftändigkeit der Berichte zu erzielen, (bien Franke mit 
Recht ermüdend; größeren Wert legte er darum auf Die 
Mannigfaltigfeit der Darftellung, und hauptſächlich fam 
es ihm darauf an, außer dem perfinliden Leben Goethes 
aud) das feiner Almgebung bor dem Lefer erftehen zu 
laffen. Daf fic) in dem Bude neben den Dichtern Heine, 
Hölderlin und Orillparzer Männer wie Steffens, Dehlen- 
fchläger, Scermann und Holtei mit Berichten finden, 
{pridt für feinen reichen Inhalt, der an Lebendigkeit und 
Bedeutung gewinnt, weil der Herausgeber ftets die Bes 
fuer felbft über ihre unmittelbaren Gindriide reden läßt, 


ohne fie durch tritifhe Anmerkungen oder überflüffige Gus 
fáge zu unterbrechen. 

Aus der neuen Qluflage bon Goethes Werfen des 
Bibliographifden Inftituts, die jest vorbereitet wird, ift 
von der „Italienifchen Reife“, Herausgegeben bon Robert 
Weber, ein Gonderdrud erfdienen. Schon in der erften 
Ausgabe der Werke Goethes war diefer Band einer Der 
vorzüglichften und als folder allgemein anerfannt. Mun 
ift die inzwifchen erfchienene große Literatur aufgenommen, 
die Einleitung und die 100 Seiten engften Drudes ums 
faffenden Qnmerfungen find neubearbeitet. Große Kennt- 
niffe und Qutopfie find ihre Hauptporzüge. Die Einleitung 
{cildert die Bedeutung der Reife auf Goethe den Menſchen, 
Künftler, Dichter und Gorfder. Als Quellen Goethes 
werden auch die gleichzeitigen Reifedarftelungen bon Italien 
behandelt. 

Nicht unmittelbar mit Goethe befchäftigt fid Julius 
R. Haarhaus, Rom, Wanderungen durch die ewige Stadt 
und ihre Almgebung (Leipzig 1925, E, A. Seemann). Dod 
gedentt der Berfaffer der Bändchen „Auf Goethes Spuren 
in Italien“ feiner bei allen wichtigen Stätten, die mit des 
Dichters römiſchem Aufenthalt verfnüpft find, und oft wird 
Goethes Betrachtungen über Rom das Wort gegeben. 
Das Bud) ift eine gründliche Bejchreibung Roms, für alle 
- Romfabrer und Romfenner beftimmt. Seinen Sezt bes 
gleiten 480 Abbildungen. 

Der unbegabte Goethe (Wien, Leo Schidromwis). Sin 
furiofes Gud, wird mander ausrufen, und doch erfüllt 
eg einen Wunfd, den Goethe felbft einmal ausgefproden 
hat. Als Nicolopius por 100 Jabren einen Band Heraus- 
gegeben Hatte unter dem Sie: ,@oethe in den wobl- 
wollenden Geugniffen der Mitlebenden“, fchrieb Goethe: 
Nun werde ich raten, ein ®egenftüd zu beforgen, „Goethe 
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in den mißwollenden Geugniffen der Mitlebenden“. Gine 
folde Anti⸗Goethe⸗Kritik aus der Goethegeit vereinigt 
das oben genannte Bud, indem es die Werke Goethes 
begleitet von @dg bis zu Fauft IL Die Einleitung 
bildet das befannte Arteil Griedrids des Großen in der 
Schrift: „De la littérature allemande“, den Schluß ein An⸗ 
bang: „Ooethe als Schriftfteller“. Sr gipfelt in dem Qlrteil 
Börnes: „... Goethe ift auch fein Dichter, die Mufe war 
ibm nie vermäßlt, fie war feine Dirne, die fid ihm bingab 
für Geld und Bugs, und Baftarde find die Kinder feines 
©eiftes.“ Qufer dem genannten Goethehaffer find hier 
hauptfähli vertreten: PBuftfuden, Rogebue, Wenzel, 
Martin Spaun, Merkel, Glover, Heine. Für fle alle gilt 
der Goethiſche Wusfprud: „Wer mich nicht verfteben fann, 
der lerne beffer Iejen.“ 

Als eine Art Spethefalender tónnte man das Bud 
bon Glife Küchler⸗Genth: Mit Goethe durd das 
Jahr (Leipzig, Dieterichfcher Verlag) bezeichnen. In Ans 
lehnung an das Gedidt „Frühling übers Gabr* finnte 
man das Buch aud) nennen: Goethe übers Gabr. Es ents 
hält zu jedem Sage des Jabres Soetheaus{priide aus 
Gedidten, Briefen, Gefpraden und Sagebiidern. Es 
wird allen denen willfommen fein, denen es an Geit 
mangelt, und die dod táglid etwas bon Goethe lefen 
wollen. Gin Bildfdhmud bon Hans Shoma gereicht dem - 
gut ausgeftatteten Buche zur Gierde. 

An der Schtheit und Olaubwiirdigteit der Gefprade 
®oethes mit Scermann hatte bisher noch niemand ges 
zweifelt. Ausſprüche, die diefer Goethe tun läßt, werden 
immer als autbentifd) aufgefaßt und ebenfo zitiert wie 
Ausſprüche in feinen Werfen. Nun bat aber Julius 
Peterfen biergegen große und beredtigte Bedenken 
geltend gemacht in feiner Schrift: Die Entftehung der 
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Edermanniden Geſpräche und ihre Slaubwürdig- 
feit (Abhandlung der Preufifden Akademie der Wiffen- 
ichaften, Berlin 1924). In einer miihevollen, exaften, echt 
wiſſenſchaftlichen Arbeit führt er durd Bergleifung mit 
den Angaben Goethes in den Sagebiidern und anderen 
Quellen den Beweis, bab Edermann überall, wo feine 
zum Seil fümmerlichen Notizen ihn im Stich ließen, repros 
duftive Phantaſie Habe walten laffen, die ihn Häufig zu 
Widerfpriiden mit der Wirklichleit vberleitete. Gr zeigt 
ferner, daß Gdermann ein Ddealbild, den Olympier Goethe, 
darftellen wollte und alles wegließ oder änderte, was mit 
diefem Ideal nicht übereinftimmte. Gs fam ihm weniger 
auf die Wahrheit der AWusfpriide an, als darauf, ein 
Kunſtwerk zu jdaffen. Das ift ihm auch gelungen, aber 
wir werden von nun an nicht mehr Goethes Wusfpriide 
bei Gdermann als autbentifde Quellen anfehen dürfen. 
Sehr bedauerlid ift, daß Peterſen die ingwifden aufge- 
fundenen Sagebiider Sdermanns nicht hat benugen können. 
Sie befinden fid in dem Befige des Neffen Edermanns 
und find erft nad dem Erífeinen oon Peterfens Abhand- 
lung von 9.9. Houben dberdffentlidt worden in feinem 
Bude: G. P. Edermann. Sein Leben für Goethe 
(Leipzig 1925, $. Haeffel). Der Herausgeber will in einer 
Neuausgabe der Sefprade, die nod in diefem Jabre 
erfdeinen foll, zeigen, inwieweit feine Wnterjudungen mit 
denen SPeterjens übereinftimmen. Das vorliegende Bud 
ift eine ausführlide Biographie Scermanng bis gum Sode 
Öoethes, der ein Schlußband folgen fol. Gs ift nicht alles 
erfreulid), was wir durch Beterfen und Houben Neues 
über Eckermanns Charakter erfahren. Das geht uns wenig 
an. Bir wollen bier über &oethefchriften, nicht über 
Edermannídriften berichten. Giir das Neue, was er über 
Goethe berichtet, werden wir immer dankbar fein, aber der 
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Behauptung, daß Goethe Edermann zu wenig materiell 
unterftüßt habe, müffen wir widerfpreden. Schon daß er 
ifm feine Reden und Ausſprüche zur Berdffentlidung 
überließ, war eine großartige Gegengabe für feine Sätig- 
feit. Wenn er noch 4 Jabre nad) Goethes Sode bis ¿zum 
GErſcheinen der Bejpride vergehen ließ, fo war feine eigene 
Sragheit und Gnergielofigfeit daran jhuld, wie an all 
den pefuniären Nöten, über die er Flagt. 

8. Gund bat in einer Heinen Schrift: Georg Ghriftoph 
Sobler der GVerfaffer des pſeudogoethiſchen Hymnus 
„Die Natur“ (Separatabdrud aus dem Giirdher Safden- 
bud) 1924), eine {don oft erörterte Grage wieder aufge- 
nommen und, wie es fcheint, aud) beantwortet. Der Auf- 
fag ift von Goethe in feine Werke aufgenommen. Gr 
fdrieb an den Kanzler von Müller am 24. Mai 1828: 
„Daß ich diefe Betrachtungen verfaßt, fann id) mid 
faftifd zwar nicht erinnern, allein fie ftimmen mit den Bors 
ftelungen wohl überein, gu denen fid mein Seift damals 
ausgebildet.“ Das Manujfript ftammt aus dem Siefurter 
Sournal 1783, war von Seidel, dem Diener Goethes, ges 
{hrieben und bon Goethe felbft Öurchkorrigiert. Knebel 
hielt Goethe für den Berfaffer, aber Diefer jchrieb am 
3. März 1783 an ibn: „Der Muffag im Siefurter Journal, 
deſſen Du erwähnft, ift nicht bon mir, und id) habe bisher 
ein Geheimnis daraus gemadt, bon wem er fei. Dd fann 
nicht leugnen, daß der Berfaffer mit mir umgegangen und 
mit mir über diefe Begenftánde gefproden hat...“ Noch 
deutlicher drüdt fid Grau bon Stein in dem Brief an 
Knebel bom 28. März 1783 aus: , Goethe ift nicht der Vers 
faffer, wie Sie es glauben, bon dem taufendfältig anfichtigen 
Bilde der Natur. Es ift vom Sobler...“ Der Sheolog 
und Philolog Sobler aus Zürih war damals in Weimar 
und in Verkehr mit Goethe. Gund führt aud) noch andere 
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Griinde an, wie innerlide Abereinftimmungen mit anderen 
Schriften Soblers und Außerungen bon diefem felbft, die 
die Annahme feiner Autorfchaft beftätigen. Begen Goethe 
fpridt auch die durchgehende Gorm der Antithefe. 

Aim unferen Lefern ein Wirteil zu ermöglichen, mag der 
Oluffag, Der nur in wenigen neuen Soetheausgaben ftebt, 
bier abgedrudt werden. 

, Natur! Wir find bon ihr umgeben und umfdlungen 
— unbermigend, aus ihr berausgutreten, und undermögend, 
tiefer in fie bineingufommen. QUngebeten und ungewarnt 
nimmt fie uns in den Kreislauf ihres Sanges auf und 
treibt fid) mit uns fort, bis wir ermüdet find und ihrem 
Arme entfallen. 

Sie ſchafft ewig neue Geftalten; was da ift, war nod 
nie, was war, fommt nicht wieder. — Wiles ift neu und 
Doch immer das Alte. 

Wir leben mitten in ihr und find ihr fremde. Sie fpridht 
unaufhörlich mit uns und verrät uns ihr Geheimnis nicht. - 
Wir wirken beftändig auf fie und haben doch feine Gewalt 
über fie. 

Sie jcheint alles auf Individualität angelegt zu haben 
und madt fid) nidts aus den Indipiduen. Sie baut immer 
und zerftört immer, und ihre Werfftätte ift unzugánalid. 

Gie lebt in lauter Kindern, und die Mutter, wo ift 
fle? — Sie ift die einzige Künftlerin: aus dem fimpelften 
Stoffe gu den größten Sontraften: ohne Schein der Aln- 
ftrengung gu der größten Bollendung — zur genauften 
Beftimmtbeit, immer mit etwas Weichem überzogen. Jedes 
ihrer Werke hat ein eigenes Wefen, jede ihrer Erfcheinungen 
den ifolierteften Begriff, und dod) macht alles Eins aus. 

Sie fpielt ein Schaufpiel: ob fie es felbft fieht, wiffen 
wir nicht, und dod) fpielt fie’s mE ung, die wir in der 
Ede ftehen. 
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G3 ift ein ewiges Leben, Werden und Bewegen in ihr, 
und Dod) rüdt fie nicht weiter. Sie verwandelt fid) ewig, 
und ift fein Moment Gtilleftehen in ihr. Fürs Bleiben 
bat fie feinen Begriff, und ihren Fluch bat fie ans Stille 
fteben gehängt. Sie ift feft. Ihr Sritt ift gemeffen, ihre 
Ausnahmen felten, ihre Sefege unwandelbar. 

Gedacht Hat fie und finnt beftándig; aber nicht als ein 
Menjd, fondern alg Natur. Sie bat fid) einen eigenen 
allumfaffenden Sinn vorbehalten, den ihr niemand abmerfen 
fann. 

Die Menjden find all in ihr und fie in allen. Mit 
allen treibt fie ein freundliches Spiel und freut fid, je 
mehr man ihr abgewinnt. Sie treibt'3 mit vielen fo im 
Berborgenen, daß fie’s zu Ende fpielt, ehe ſie's merken. 

Ber fie nicht allenthalben fiebt, fieht fie nirgendwo ret. 

Gie liebet fich jelber und haftet ewig mit Qugen und 
Herzen ohne Zahl an fd felbft. Sie hat fic) auseinander- 
gefegt, um fic) felbft zu genießen. Immer läßt fie neue 
Genießer erwadjen, unerjättlich, fid) mitzuteilen. 

Sie freut fih an der Illuſion. Wer diefe in fid und 
andern zerftört, den ftraft fie alg der ftrengfte Syrann. Wer 
ihr gutraulid folgt, den drüdt fie wie ein Kind an ihr Herz. 

Ihre Kinder find ohne Gabl. Keinem ift fie überall farg, 
aber fie hat Lieblinge, an die fie viel verſchwendet, und denen 
fie viel aufopfert. Ans Große Hat fie ihren Schuß gefnüpft. 

Sie fprigt ihre Gefdipfe aus dem Nichts berbor und 
fagt ihnen nicht, woher fie fommen, und wohin fie geben. 
Sie follen nur laufen. Die Bahn fennt fie. 

Sie hat wenige Sriebfedern, aber nie abgenuste, immer 
wirfjam, immer mannigfaltig. 

Ihr Schaufpiel ift immer neu, weil fie immer neue Gu- 
ſchauer ſchafft. Leben ift ihre jchönfte Erfindung, und der 
Sod ift ihre Sunftgriff, viel Leben gu haben. 
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Sie Hilt den Wenfden in Dumpfbeit ein und fpornt 
ihn ewig gum Lichte. Sie madt ibn abhängig zur Erde, 
trág und (toer und fMúttelt ihn immer wieder auf. 

Sie gibt Bediirfniffe, weil fie Bewegung liebt. Wunder, 
daß fie alle diefe Bewegung mit fo wenigem erreichte. 
Jedes Bedürfnis ift Wohltat; fchnell befriedigt, ſchnell 
wieder erwachſend. Gibt fie eins mehr, fo iſt's ein neuer 
Quell der Luft. Alber fie fommt bald ins Gleichgewicht. 

Sie fest alle Qugenblide gum längften Lauf an und 
ift ale Mugenblide am Giele. 

Gie ift die Gitelfeit felbft; aber nicht für ung, denen 
fie fih zur größten Wichtigkeit gemadt bat. 

Sie läßt jedes Sind an fic Hinfteln, jeden Soren über 
fie richten, taufenó ftumpf über fie hingehen und nichts 
fehen und bat an allen ihre Greude und findet bei allen 
ihre Rechnung. 

Man gebordt ihren Gefegen, auch wenn man ihnen 
tiderftrebt, man wirft mit ihr, auch wenn man gegen fie 
wirken twill. 

Sie mabt alles, was fie gibt, aur Wohltat; denn fie 
madt es erft unentbehrli. Sie fäumet, bab man fie bers 
lange, fie eilet, daß man fie nicht (att werde. 

Sie hat feine Sprade nod) Rede, aber fie ſchafft Zungen 
und Herzen, durd die fie fühlt und fpridt. 

Ihre Krone ift die Liebe. Nur durch fie fommt man 
ihr nahe. Sie madt Klüfte zwifchen allen Wefen, und 
alles will fic) verfchlingen. Sie hat alles ifoliert, um alles 
gujammengugieben. Durch ein paar Büge aus dem Becher 
der Liebe Halt fie für ein Leben vol Mühe ſchadlos. 

Sie ift alles. Cie belohnt fic felbft und beftraft fich 
felbft, erfreut und quält fich felbft. Sie ift raub und gelinde, 
lieblid und fchredlich, Eraftlos und allgetvaltig. Alles ift 
immer da in ihr. VBergangenbeit und Zukunft fennt fie 


nit. Oegentvart ift ihr Gwigfeit. Sie ift giitig. Ich 
preife fie mit allen ihren Werfen. Cie ift weife und ftill. 
Man reißt ihr feine Srflárung bom Leibe, trußt ihr fein 
Gefdenf ab, das fie nicht freiwillig gibt. Sie ift liftig, 
aber zu gutem Giele, und am beften ift's, ihre Lift nicht 
zu merfen. 

Sie ift gang und doch immer unbollendet. So wie fie's 
treibt, fann fie'3 immer treiben. 

Gedem erjcheint fie in einer eigenen Geftalt. Sie ver- 
birgt fid) in taufend Namen und Sermen und ift immer 
Diejelbe. 

Gie hat mich bereingeftellt, fie wird mich auch heraus— 
führen. Sd) vertraue mid ihr. Sie mag mit mir falten. 
Gie wird ihr Werf nicht bafjen. Ich fprad nicht von ihr. 
Mein, was wahr ift, und was faljch ift, alles hat fie ges 
ſprochen. Alles ift ihre Schuld, alles ift ihr Berdienft.” 
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Debensfunft 


Der Weg ¿um deutfhen Kulturprogramm 
von I 

Ernft Bittlinger 
1924. Oktav⸗Format. 249 Selten. Geh. ME. 3.50, In Leinen geb. ME. 5.—, In 

Halbleder geb. ME. 6.50. 
Mu den zur Einheit verarbeiteten Ergebniſſen der Naturwiffenfhaften, der Geiſtes⸗ 
wiffenfhaften und des durd die Gefhichte der Menſchheit gegebenen praftifihen Cre 
fahrungsrates baut der Derfaffer eine Triebethik auf, und zwar eine doppelte, eine 
lebenstechnifhe, die die Sivilifation, und eine lebenstünftlerifhe, die die Kultur bes 

berrfht. In legterer wird die Religion als Trieb nadgewlefen. 

Neben diefem Problem der Einheit des gefftigen Lebens des Individuums bildet das 
Problem der Einheit des geiftigen Lebens der Dielen untereinander, des Vollkes, der 
Menſchheit (Wiffensmittellung, Boltserziehung), den Inhalt des Bittlingerfhen Buches. 


Ditauifche 
Marden und Sefhidten 


Ins Deutfche Aberfegt 
von 
Earl Eappeller 
Mit Buhfhmud von Eleonore Hols 
1924. Oftavsgormat. VIII, 168 Selten. Geh. MP. 5.—, geb. ME. 5.80. 


Qí, deutfhen Uberſetzungen litaulfher Marden und Geſchichten war auch bisher fon 
fein Mangel. Dieſe neue verfolgt einen beftimmten 3wed: nämlich die bes 
fanntefte Sammlung, die von Auguft Schleicher (Weimar 1857), die aud weiteren, 
der litauiſchen Sprage und Kultur unfundigen Lefern einen Einblid tn das geiſtige 
Leben des Itautfhen Volkes zu verfhaffen weiß, zu ergänzen. Die bier aufgenommenen 
Stüde find mit wenigen Ausnahmen nod nist ins Deutfhe überſetzt. Mit Olid 
werden für Gefonders martante Ausdrüde und Wendungen nabverwandte aus dem 
Oſtpreußiſchen herangezogen. Deftermanns Monatésbefte. 








Walter de Gruyter @ Co. 
Berlin W 10 
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Das Ereignis in der Goetheforfhung 


3. B. Edermann 


Sein Leben für Goethe 
Mad feinen 


neuaufgefundenen Sagebiidern und Briefen 
dargeftellt von 


H. H. HOUBEN 


Broſchiert 9 M., Gangleinenband 12.50 Nt. 
| 41 Bogen Umfang. 


Otto Ernst Hesse in einem ausführlichen Aufsatz „Die Tragödie 
Eckermann” in der Berliner Börsenzeitung: Man fann diefe® Bud, 
das die GoethesLiteratur wahrhaft bereichert, nur mit tiefer Ergriffenheit lefen. 
ES IR ein menfhlihes Dokument von einer ganz feltenen Erhabenheit, die um 
fo größer wirft, als fie aus dem Leben eines Menſchen auffteigt, der (m tiefften 
Geunde ein einfadher Bürger war. 


Der Tag, Wien: Houbens Werk (R von größter Wichtigkeit für die Geſchichte 
Goethes. ES wird zu den bedeutendften Dokumenten gezählt werden, die uns 
fiber die große Zeit der deutfhen Literatur belehren. ES gebührt ihm der Dank 
aller, die Liebe und Intereffe haben für die Dichtung des deutfhen Volkes. 


Ostdeutsche Morgenzeitung: . . . e8 bedeutet nit nur eine wefentlide Be⸗ 
reiderung der Goetheliteratur, fondern tft vielleicht eines der widtighten Goethe» 
bilder, das felt langem erfdfenen ft... « 

La Republique, Straßburg: ES tft für die Forſchung als wichtigſtes Goethebud 
diefes Jahres ebenfo unentbehrlich, wie für den Goethefreund durch feinen Reich⸗ 
tum an neuen widtigen Dokumenten. Wiſſenſchaftliche Alrible verbindet fid 
aufs befte mit einer glänzenden Darftellung. Das Buch fl eine Rettung — 
eine fehr notwendige Rettung des treueften aller Goetheverehrer, fiber deffen 
Leben und Wirken in Flammenſchrift gefärieben Rand: „In Goethe serviendo 
consumor, fm Dienfte Goethes verzehre (Ó$ mid.” 


H. HAESSEL / VERLAG / LEIPZIG 








Rudolf Hans Bartſch 
Hiftörhen 


Meiftererzählungen aus der Rokoko⸗ 
zeit, ebenbürtig der berühmten Samm⸗ 
lung ,Vom flerbenben Rokoko“. 


Mit 12 Radierungen von E. A. Dier. 
Einmalige Wusgabe in 1100 numes 
rierten Eremplaren. 


Ausgabe A. Nr. 1—100 in Ganz⸗ 
leder mit der Hand gebunden auf 
echtem van Geldern-Bütten abgezogen, 
vom Berfafler und Künftler figniert. 
Jedes Cremplar ca. M. 75.—. 
Ausgabe B. Nr. 101—1100 in 
albleber gebunden auf deutſchem 
fitten abgezogen. Jedes Exemplar 
ca. M. 25.—. 
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Bibliophile Neuigfeiten 
für Freunde ſchöner Buchkunft 





Ql. De Nora 
Die Mader 


Eine Novelle aus ben Tagen ber frait- 
adfifden Revolution von bramatifcher 
Kraft und Spannung. 

Mit 7Rabierungen von Ferd. Staeger. 
Einmalige Ausgabe in 330 numes 
rierten Eremplaren. 
Ausgabe A. Wr. 1—100 auf van 
Gelbern-Biitten gebrudt und in Ganz» 
leder gebunden, vom Verfaffer und 
Künftler ſigniert. Jedes Exemplar 
ca, M. 125.—. 


Ausgabe B. Nr. 101—330 auf 

deutſches WBütten gebrudt und in 

Halbleder gebunden. Jedes Exemplar 
ca. M. 45.—. 


Reid) bebilderte Gonderprofpette durch jede Buchhandlung toftenlos! 
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2, Gtaadmann Verlag, Leipzig. 





Soeben erfhfen ein neuer wertvoller Goethe» Roman: 


Soni Schwabe: Ulrike 


Ein Roman von Goethes lester Liebe 


Umfchlagzeihnung von Walter Dellenftetn ; Cinbandzefdnung von 
Profeffor W. Tiemann; Seh. 3 Rmt., in Ganglefnen geb. 5 Rmt. 


Saarbrüder Zefltung: Wie wunderbar berührt uns bier einmal der Daud 
eines wirklichen Talentes, das in — Schwung des Gefühls eine runde Leiſtung 
zuſtande brachte. Dieſe ſanſt — Tage von WMarfens und Karlsbad, 
in denen dem großen und vielerfahrenen Mann nod einmal die Süßigkeit und 

Dual der Liebe gefihteht, bergen das heimliche, aber um fo ſchmerzlichere Trauer⸗ 
ae des Alternd. Der Ste atgjährige, der Gefeferte und im Grunde dod Cins 
ame, der von vielen um feines bedädtig gepflegten Gleichmaßes willen als falt 
abgelehnt wird: wie es (bn beraufht „das lichte Bild, ihre linde Rube in Ihres 
Selbes Duft’. Mod einmal oder immer nod: die Liebe zur Frau. Das tate 
fählihe Geſchehen, dieſes BeinahesNidts, die Didterín hat es zu einem ſchwe⸗ 
benden Werten ausgerundet, wie wir deren Ofefer Art nicht allzu viele befigen. 


Albert Langen, Derlag in Münden 


Cin Profpett wird auf Verlangen umfonft und portofrei geliefert. 








In unferem Derlage erfhienen von 


H.A.KORFF 
GEIST DER GOETHEZEIT 


Verfud) einer ideellen Entwidlung der 
FHaffifh:romantifdhen Literaturgefdidte. 


Erfter Teil: Sturm und Drang. 
Broſchiert 7.50 R.sIM., Halbleinen 8.50 RM. 


woe. eine der bedeutendften neueren Erfcheinungen über den großen Gegenftand ...” Bund. 
„Den Reidhtum von Korffs Bud auszufhöpfen, iſt unmiglid; es fann nur zu eigener 
Leftiire nacdriidlid) ermahnt werden . . ” Hannover t$ K rien 
noo eine fieffchürfende gewaltige Leiftung”. Franffurter 3eitung. 
„Wir haben es hier unzweifelhaft mit einem Standardwerf der ae ee zu fun”. 

: Die [höne Literatur. 
1+» „Der Bedeutung und inneren Lebendigfeit des Korfffden Werkes ift eine Wirkung über die 
Fachwiſſenſchaft hinaus auf weitere Rreife der Bildung guwiinfdhen”. Doffifdhe 3eitung. 


Band 2 foll im Jahre 1926 erfdheinen. 


HUMANISMUS UND ROMANTIK 


Die Lebensauffaffung der Neuzeit und 
ibre Entwidlung im 3eitalter Goetbes. 


Fünf Dortráge über Literaturgefcdhichte. 
In Halbleinen gebunden 3.20 RM. 


wees Ein Marer und unbeflechlicher Führer . . . ” Wefers3eitung. 


«+. Schon diefen wenigen Purzen Andeutungen ifl zu entnehmen, welde entſcheidende 
Bedeutung der an Umfang fo Heinen, an tiefen Gedanfen fo reichen Schrift Korffs zukommt. 
Sie fann nidt dringend genug empfohlen werden”. Deutſche Allgemeine deitung. 


Zulegt erfdien: 


DIE LEBENSIDEE GOETHES 


In Leinen gebunden 6.50 R.⸗M., brofchiert 4.50 RIM. 


Das Bud) enthält die nachfolgenden fünf Dorträge von denen die lehten drei zum erften 
Male gedrudtt erfcheinen, die erflen beiden aus einem vergriffenen Buche des Derfaffers 
neu aufgelegt wurten: 


Goethe und der Sinn feines Lebens. / Der Geift des Weftsftliden Divans. 
Das tlaffifd)e Humanitátsideal. / Die Entwidlung der Sauftidee. 
Die Lebensidee Goethes. 


— 


LU =) 






Berlagsbudhandlung 
J.J. Weber, Leipzig 40 
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» Do Bioeth (et Ne Henne ee Stile Tl en > ine E 
i & De th e 4 
N Sein Leben und feine Werke `: 
# von A, Baumgartner S. J. A 
+ Neu bearbeitet von Alois Stodmann S. J. 2 Bände $ 
aL pugend, Lehr» und Danderjabre. Don 1749 bis 1790. 4. Aufl. ME. 14.-, g eb. N 
Í ME. 16.—. 11. Der Altmeifter. Don 1790 bis 1832, 3. Aufl. ME. 16,—, geb. ME. 18. — \ 
Mn... C8 wird e Grund eingehendfter Studien der Menfh und Dichter gefhlldert, MM 
by wie er war.... möchte es in der Hand aller wiffen, denen es um die Wahrheit, R 
y um das objektive Prüfen zu tun ff. Mir wenigſtens hat das Bud unferen größten [E 


Be I 
RT. - 


Didter erft voll verftändlih gemadt.... Uberhaupt (ft es In feiner Art ein Monus 
mentalwerf, aller Beadtung wert. ES fudt feinesgleihen an Gründlichkeit, Konfequen 


= 

















y aud Eigenart. (Rofeggers Heimgarten, Graz 1914. x 
) 4 
N Zum Soethes Broblem : 
š Literarbiftorifche Studien a 
* von Alois Stockmann S.J. ME. 1.50, geb. Mi. 2.60 x 
q Die Schrift (t eine willfommene Veigabe zu der vom Berfaffer beforgten Neubears | 
N Bein Baumgartnerd Goethe⸗Blographlie, die fie In manden Punkten glücklich N 


ergänzt, in anderen gegen falfhe Auffafjungen in ruhig fadlider Weiſe fhüst. À 


VERLAG HERDER, FREIBURG I. BR. i 


ee ee IIIçDÉMIəÉŠ$ WLŠŠI,ÉIçƏŠIII€IIQIIIAIIASIEI nr cl, 


— 


t= ES 
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Delbagen & Klafing, Berlagsbuchhandlung 


Bielefeld und Leipzig 


Soeben erſchlen: 


Schattenfpiel um Goethe 


von Ludwig Sternaur 
Zwefte Auflage 
Mit 49 Bederzefhnungen von Dorothea Hauer 
In Sangleinen geb. 6 Wart 


Gn der unüberſehbaren Literatur um und fiber Goethe haben ¿$ diefe literariſchen 

Bilder als ſtiliſtiſche Dante in furzer Zeit einen Ehrenplah erworben. 
Aud) den fid) um Goethe ftrebend bemühenden Lefer muß die Fille des 182 Selten 
ftarfen Buches überrafhen, es vermittelt fom nenes Erlebnis. Tiefurt und Wittumse 
palaí8 werden nod) einmal von Leben erfüllt. Blmenau und Belvedere grüßen aus 
längft vertlungenen Tagen. Die Harzreifen erglänzen in ftárteren Barben als die 
| Tage In Heldelberg, und Minden Herzlieb blidt uns in der unendliden Anmut ihrer 











Tage an. Ein márdenbaft feiner Duft legt über diefem Buche, ein Dichter zauberte 
ihn uns und nährte fo die Sebnfudt der Lebenden, die uns hier zu den Toten drängt. 
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„Der lebendige Goethe“ 


(Riederfadfen) 


yALLES UM LIEBE“ 


Ein Goethe-Noman in fünf Bänden von Baul Burg mit 
faft 150 Jlluftrationen im Stile der Zeit von Franz Staffen 
Der Bücher erftes: 


Sreudvoll und leidvoll. Pappbd.5.50, Gangletnenbd.6,50 Rm. 


Goethe ftellt fid der Herzogin glk In Karlsruhe vor. Einzug tn Weimar. Lotte Stein. 
Corona Schröter. unft und bobes Olid der Mardefa Antonfa di Brancont. 
Prinz Conftantins Liebſchaften. Erblider Adel Goethes. Flucht aus dem Lande, 


Der Bücher zweites: 


Meine Ehriftel. 1. Zeil. Bappbd.6.—, Gangletnenbd. 7.~— Rm, 
Heimkehr aus Stalfen. Begegnung mit Cheiftel. eee Im Gartenbaufe. Die 
Nebenfrau des Herzogs. Das enge Leben tn Welmar. Seiler. 1806. Trauung. 


Der Büder Ddritteg: 


Meine Ehriftel. 2. Zeil. Bappbd. 6.—, Gangletnenbd. 7.~ Rm. 

Der 5854 9 y M lieb. Napole Strei erzogs 

— * an 8* Sone Auguft Goethe metbet * Pc 
Hochzeit. Marianne von Willemer. Chriſtels Krankheit und Tod. 


Der Bücher vierteg: 


Der fhöne alte Herr. Pappbd. 6.50, Banzleinenbd. 7.50 Rm. 
Dttilfe von PBogwif tm Goethehaufe. Ulrite von Levegow. Der Großherzog als 
Brautwerber. Abgewiefen. Die Pianiſtin Schmanowska. Cinfam. Fünfundfle gfter 
Geburtstag. Jubelfeíern. Schillers Schädel. Der Tod tn Weimar. Der 8Ofährige 
oethe. Das legte Werk. Der legte Tag. 
Diefem Bande tft dic Inhaltsüberfiht der erften vier Bände tn Form einer 
36><48 cm großen Tafel, ,Goethe in Belmar”, beigegeben. 


Der Bücher fünftes: 


Sie fino é, die Whnherrn meines Haufeg | 
Bappbo. 7.50, Gangletnenbd. 8.50 Rm, 



















whet 
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| Goethe Fahrbuch | 








Die erften 6 Bände des Goethe-Fahrbuds (1880/85) find 
feit Jabren vergriffen. Wm den vielen Nachfragen, die fid 
befonders in letter Beit Häufen, gerecht zu werden, haben 
wir unë entidloffen, diefe Bände wieder erfdeinen gu 
1 laffen, falls der Bedarf eine Neuauflage rechtfertigt. Wir 
bitten deshalb alle Intereffenten, ung freundlidft mitzu- 
teilen, weldde Bände fie zu beziehen wünfchen. Der Preis 
jedes Bandes wird fid vorausfidtlid auf 12.— A. ftellen. 





Rütten&L2oening, Frankfurt/M. 
CORD CONO Ge: Gen CONOCIO OCIOSO 
AUS UNSERER URVATER SCHATZKAMMER 


serdinand Benz 


Rauhnacht in der MocFen(tube 


Alte deutfhe Maren 


Mit reihem Buchſchmuck und Einbandzeichnung von A. Morgenftern 
Gebunden M. 5,50 


Der außergewöhnliche Reiz und tiefe Stimmungszauber echter Voll8= 
poefie nimmt den Lefer von Anfang an gefangen und führt ihn zurüd 
in die alten Seiten, hinein in die Bauernftube, in der Spinnerinnen 
muntere Schar, wo beim Praffeln des Herdfeuerd und beim unheim: 
liden Fladern des Rienfpanes uralte Mären der fchauerdurchwehten 
NRauhnächte lebendig werden. ES ift ein Volfshud im beften Worts 
finne, wie eS feit des Knaben Wunderhorn und den Kinder: und 
Hausmärchen der Brüder Grimm faum wieder auf den Büchermarkt lam. 


Dieterih’fche Verlagsbuhhandlung in Leipzig 
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WERTVOLLE GOETHELITERATUR. 
Die Frauen um Goethe 


Weimarer Interieur von Baul Kühn 
Mit 50 Tafeln. Band I: 16. bis 18. Taufend. Band Il: 14. big 
19. Zaufend. In Pappbänden M. 18.—, in Gangleinen M.20.—, 
fn Halbleder R. 30.— 


.. Der Derfafler zeigt uns das Wadfen des jungen Goethe und feiner Umgebung, ` 
das "geiftige Ausrelfen durd nahe Breundidaftsbesiehungen zu edlen Frauen und wie 
der gewordene Digt terfürft all jenen olden Geſtalten taufendfad attete, was 
fie fom ſchenkten. Dabetm. 


Goethes unfterblide Sreundin 


(Charlotte von Stein) 

Eine pſychologiſche Studie an Hand der Quellen von Lena Voß. 
2. Aufl. Vill und 205 Seiten mit 8 Tafeln. Halbleínen M. 6.—, 
Halbleder M. 10.— 

— Voß hat es unternommen, das Weſen diefer Frau im Spiegel gefhidt- 
Wahrheit darzuſtellen, und das (ft ihr fo gelungen, daß man fid vom Anfang 

— zum Ende dieſer Darſtellung nicht durch den klaren Gedankenaufbau, nicht durch 
den ſelten ſchönen Stil, nein, allein ſchon durch das Bild fener edlen Frau und die 
Schliderung Ihres Wefens und ihrer Wandlungen gefeffelt fieht.” Kölner Srauenzeitung. 


Johanna Schopenhauer: 
Damalg in Weimar! 


Erinnerungen und Briefe von und an Johanna Schopenhauer. 
Herausgegeben von Brofeffor Dr. $. $. Houben. 
8% VIII und 360 Seiten. 17 Abbildungen auf Tafeln. 
In Halbletnen M. 10.—, in Halbleder M. 15.— 


Die Darftellung {ft voller Leben, von geradezu aufpeitfhender Spannung, In aufs 
und abfteigenden Kurven. Kein das area wp tünft[ en Leben F kleinen 
Refidenz beeinfluſſendes Ereignis bleibt ohne nd hnung. o bieten denn alle 
Auferungen Jobannaé und Ihrer zablreihen Freunde ein getreues Spiegelbild jener 
Weimaraner Jahre, Voſſiſche Zeitung. 


Dttilie von Goethe: 
Erlebniffe und Geftandniffe (1832-1857) 


erausgegeben von Profeflor Dr. $. H. Hou 
8°, x XX und 232 Geften und 9 Abbildungen ae Tafeln, 
Halbleinen Nt. 7.50, Halbpergament Wt. 12.— 


Briefe aus den Fahren 1832 618 1857 find hier zu einem ungemetn reizvollen Lebensbild 
zufammengef&loflen, zu der meffterbaften Schilderung eines liebe» und lefddurcpulften 
Lebens, zu einem Bude, das fid) wie ein fpannender Roman lieft und dod an Natiirs 
lichk eit und Unmittelbarfeit des Erlebens und der Schlilderung felbft Meifterwerke diefer 
Sunfigattung (n den Schatten ftellt. Magdeburgiidhe Zeitung. 


Klinkhardt € Biermann Berlag, Leipzig. 
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Neuerscheinungen 


Saul Sriedrid 
@ bb Der Roman feines Lebende. 205 Geiten. Holsfreied Papier, 
@ebeftet Rm. 3.50, Banzleinen Am. 5.— 

TADDE desert 50, Gangleinen Rm. 5 
Knapp und lapidar zeichnet ber Verfaffer, alg Grabbe⸗Forſcher bekannt, Zeit und 
Amtvelt biefes großen Deutiden. Von Station zu Station reißt er ben Lefer hurd 
Diefes kurze, wilde Leben. Go gibt er feine romanbaft verfchnärkelte Ablide Dichter⸗ 
biograpbie, fondern ein erfhütterndeg Inferno eines genialen und einfamen Deutiden, 

Der bei jedem anderen Bolt Stolz und Gierde feiner Zeit geweſen wäre. 


Kurt Walter Ooldſchmidt 
ú 6 ° ° 

Duinteffena ane omnes aes νx Ê 
Prof. Alfred Biefe: Das Bud ift verfí . . . . gefdett, überlegen; die Des 
Danten fiberftiirgen fid, der eine ſchlüpft in ben anderen hinein. Gé enthält 
Lprifdhes, Hpmnifches, Heine Bosheiten, Sraählerifhes, Aphoriftiiches, Dialogifcheg, 
n, Sfflaps. Alſo ein buntes Menu, aber es if — quinta essentia, feinfte 

Roft für Geinfmeder. Die Hauptfade aber ift: es ift ein Menſch, ber in bem 
Bude ftedt, ober mehr nod: es ift eine geiftige Perfönlichkeit, verwandt wohl 
jenen großen Berneinern Schopenhauer, Leopardi, Nietzſche unb jenen allen, bie 
den Mut haben, ben Bingen auf ben Grund zu feben und legte Golgerungen au 
sieben; es if ein Geift, mit bem man fich befreundet, auch wenn man mit ibm 
itet, man etwas abgeminnt für fein eigenes Innenleben, mit bem man 

ringt, auf daß er einen fegne. Sein Bereich ift unendlich welt. 


| 
| 
x Sohannes Siinther 
Shomas Ringemann und fein fingendes 








9 Roman. 170 Geiten.  Holafretes Papier. Geheftet Rm. 3—, 

era Gangleinen Wm. 5.— 

Hildesheimer Abendblatt: Der junge Didter Bünther verdient mit feinem 
re Beachtung... Gin feines ftiles Werk, bas man gern 

lefen wird. Sin Bud für rubige Stunden. 


Walter bon Hauff 
Im Giegeswagen des Dionbfos “ne 


2. Auflage. 259 Seiten. Holafretes Papier. Geheftet Rm. 3.50, Banzleinen Rm. 5.— 
Blätter für Biderfreunde: Mit hinreifender Gewalt brauft bie Didtung 
baber wie Der lebenbringende Frühlingsſturm. Das ganze Schaffen des Pichter- 
pbilofophen erftebt bor uns, in gielfiderer Gigung bon Fühner Rinfilerfauft in aller 
Platt? Herausgemeitfelt. Oft glaubt man, bei ber Lektüre ben Garathuftra felber 
gu Boren, tn Deffen Gedanfenwelt bie Dichtung eine ideale Sinführung tft. 
Gar! Ludwig Schleich 

PhHantaften über ben Sinn bes Lebens. 
Gs läuten die Öloden 33 ten mu sia tata mebrfarbigen Ab» 
bilbungen und einer Sarbendrudtafel. Banzleinen Rm. 8.—, Sansfafflan Rm.20.— 

39. - 64, Auflage 

Qidt bon fernen Zonen, fondern bom Wunderland ber Geele und des eigenen 
Körpers banbelt bas {don in 30. Auflage vorliegende Werl. Man hat Sdhleih 
mit Boͤlſche vergliden. Sebr mit Alnrebt, eine zu tiefe Kluft trennt den in 
engem Kreis fi bewegenden Moniſten bon biefem Didter-Seher, der mit allem 
Rüftzeug naturmwiffenfhaftlider Goridung und philofophticher Srfenntnis ein Hohes 
Lied bom Werden und Bergeben ſchuf, das austiingt in eine Honme auf Sott und 
Qnfterblichleit. An Alniverfalitát bes Seiftes und Sprabgewvalt, wie 
an bióterifóer Intuition gemabnt diefer Moderne eber an 
Goethe und Humboldt. Anzeiger für ben Schweizer Budhandel. 


Concordia Bentfche Verlagsanftalt Engel & Goehe, F354)" 


Profyekte anf Punfd koflenlos! 


neuen Werte 
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Dieterich fhe Verlagsbuchhandlung in Leipzig 
me bucpandlung tn Leipzig 


Willibald Srante 
Die Wallfahrt nad ABeimar 


Befuhe bet Goethe in Schilderungen bedeutender Männer 
In fünftlerifhem Ganzleinenband IR. 6.— 
* * 


Karl Bapp 
Aus Goethes griechiſcher Gedankenwelt 


Goethe und Heraklit nebft Studien über des Dichters Vez 
teíligung an der Atertumswiffenfhaft 
. 2.—, gebunden M. 3.50 
* * 










Elife Küchler⸗Genth 
Mit Goethe durch) das Jahr 


Poetöraußfprüche von jedem Tage des Jahres 
(t Brldfgmud von Hans Thoma 
In Ballonletnenband M. 4.50 
* * 


Karl Heinemann 
Die tragifchen Geftalten der Griechen 


in der Weltliteratur 
M. 5.—, gebunden MN. T— 
* * 


Robert Riemann 
Son Goethe zum Expreffionismus 


en und Geiftesleben Deutfchlandg fett 1800 

vitte, völlig umgearbeitete Auflage _ 
MN. 8.—, in Halbleinen’. M. 10.—, fn Salbjathanb. M. 12.— 
* * 
* 














In Borbereitung: 
Karl Lehmann 


Der Roman unferer Sage 
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